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Main Institute’s Campus
Events

SAARC Agriculture Centre’s
Regional Consultative Meeting

“Regional Consultative Meeting for
Exchange of Rice-Based Production
and Value Chain Development
Technologies in the SAARC Member
Countries” was organized at ICAR-
National Rice Research Institute on 14
August 2018 as SAC approved
program for the year 2018. Delegates
from Afghanistan, Bangladesh, Bhutan,
India, Nepal, Pakistan and Sri Lanka
were participated in meeting.
The objectives of this meeting was to
promote exchange of high yielding
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climate resilient technologies/varieties (STRVs) among
SAARC countries; study and development of sustainable
rice based food value chain system; to establish vibrant
rice based technology forum for policy dialogue and
exchange of technologies and knowledge in line with SDG
goals and to organize exposure visits for senior rice
scientists to International Rice Research Institute (IRRI)
and National Agricultural Research and Education
Systems (NARES). As an opening remark, Dr. H Pathak,
Director, NRRI, Cuttack has given a detail account of Rice
in India as compared to other countries which was
followed by presentations from Dr. SK Pradhan, Dr.
Mohd. Shahid, Dr. GAK Kumar and Dr. JN Reddy on
varieties, rice production technologies, rice value chain
and STRASA project, respectively. Dr. SM Bokhtiar,
Director, SAARC Agriculture Centre, Dr. Pradyuman Raj
Padey, Senior Programme Specialist (Crops) and Dr. M
Variar, IRRI have given their valuable inputs in the RCM.
The meeting ended with a vote of thanks to the chair.

Secretary, DARE Reviews Doubling
Farmer’s Income (DFI) in Odisha

Dr. T Mohapatra, Secretary, DARE and DG, ICAR has
reviewed the progress of activities being undertaken by
ICAR Institutes, OUAT and KVKs of Odisha towards
Doubling Farmer’s Income. Opening presentation was
made by Dr. H Pathak, Director, NRRI on the Strategy
Document on DFI in Odisha followed by presentations
from Dr. SS Singh, Director, ATARI Zone-V; Dr. MP
Nayak, JD (Ext), OUAT, Directors of ICAR Institutes and
Heads of selected KVKs of Odisha depicting their efforts
towards DFI in Odisha. Dr. HK Dash has presented the
plan of action for doubling farmers’ income in ten villages
of one of the aspirational districts, Gajapati. All the ICAR
institutes of Odisha are involved in this effort in a
coordinated manner.

Dr. Mohapatra
appreciated the efforts
being undertaken by all the
institutes/OUAT/KVKs
in doubling farmers’
income. However, he
stressed that the institutes/
KVKs should select 5-10
villages, undertake
baseline survey and
identify interventions
based on the agro-climatic
condition and farming
situations. He further
added that individual

Dr. T Mohapatra, Secretary, DARE and DG, ICAR addressing to the gathering
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XXXIst IMC Meeting
The XXXIth Institute Management Committee (IMC)

meeting of was held on 28 July 2018 at the Institute under
the Chairmanship of Dr. H Pathak, Director, NRRI. The
Members present were Dr. KK Rout, Dean of Agriculture,
OUAT, Bhubaneswar, Shri SK Pathak, Deputy Director
(Finance), ICAR, New Delhi, Dr. Shiv Sewak, PS, IIPR,
Kanpur, Shri A Mishra, Bhubaneswar (Non-Official), Shri
SK Panigrahi, Nayagarh (Non-Official), Head of the
Divisions, Dr. JN Reddy, Dr. PK Nayak, Dr. (Mrs.) P
Swain, Dr. PC Rath, Dr. GAK Kumar, Shri SK Das, FAO,
Shri SK Mathur, AO and Shri BK Sahoo, Head of Office
& Member Secretary from the Institute. Matters related
to infrastructure development and budgetary provisions
for construction works were discussed.

Independence Day
The 72nd Independence Day celebrated at NRRI,

Cuttack. Dr. H Pathak, Director, unfurled the National
Flag and addressed the staff and students of NRRI high
school. In his address, Director recalled the sacrifice made
by freedom fighters and particularly mentioned the
significance of Cuttack in freedom movement, being the
birthplace of Netaji Subash Chandra Bose. He highlighted
the achievements of NRRI in research front as well as
foreign earnings through high yielding rice varieties. He
urged to all staff to work hard and sincerely so that we
can sustain the hard-earned success in research and
development endeavour through serving the farmers. The
Independence Day was marked by patriotic songs in
Hindi and Odia, performed by school children that
enthralled the gathering.

“Vanamahotshav”, a Plantation Drive was
Celebrated

NRRI, Cuttack has celebrated the “Vanamahotshav”,
a plantation drive followed by a friendly football match
among the members of NRRI morning club and staff on
3 July 2018 at Institute Football ground. Dr. H Pathak,
Director was the Chief Guest of the function. All the staff
members attended the function and around 250 saplings
of different tree species like Bakul (Mimusopselengi),

Eò®úxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ VÉ½þÉÆ =i{ÉÉnùxÉ, |ÉºÉÆºEò®úhÉ B´ÉÆ Ê´É{ÉhÉxÉ Eäò ºÉ¦ÉÒ
{É½þ±ÉÖ+Éå EòÉä VÉÉäc÷É VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* =x½þÉåxÉä ¤Éä½þiÉ®ú |É¦ÉÉ´É Eäò Ê±ÉB MÉè®ú-
ºÉ®úEòÉ®úÒ ºÉÆMÉ`öxÉÉå, B¡ò{ÉÒ+Éä, º´ÉªÉÆ ºÉ½þÉªÉiÉÉ ºÉ¨ÉÚ½þÉå B´ÉÆ =tÉäMÉ VÉMÉiÉ Eäò
ºÉÒBºÉ+É®ú +xÉÖ¦ÉÉMÉ EòÉä  <ºÉ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ ÊEòªÉÉ*
b÷Éì. ¨É½þÉ{ÉÉjÉ xÉä Eò½þÉ ÊEò <ºÉ |ÉEòÉ®ú Eäò ´ªÉ´ÉÎºlÉiÉ |ÉªÉÉºÉ +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò ºÉ¦ÉÒ
nùºÉ EÞòÊ¹É-VÉ±É´ÉÉªÉÖ +ÆSÉ±ÉÉå ̈ Éå ÊEòB VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB iÉÉÊEò 2022 iÉEò ÊEòºÉÉxÉÉå
EòÒ +ÉªÉ nÖùMÉÖxÉÒ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉäÊb÷¶ÉÉ ºÉ®úEòÉ®ú uùÉ®úÉ ºÉ¦ÉÒ ÊVÉ±ÉÉå ¨Éå <ºÉä
nùÉä½þ®úÉªÉÉ VÉÉ ºÉEäò*

ºÉÆºlÉÉxÉ |É¤ÉÆvÉxÉ {ÉÊ®ú¹Énù EòÒ 31´ÉÉÆ ¤Éè`öEò
b÷Éì. {ÉÉ`öEò, ÊxÉnäù¶ÉEò, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ +vªÉIÉiÉÉ ¨Éå ®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É

+xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ EòÒ ºÉÆºlÉÉxÉ |É¤ÉÆvÉxÉ {ÉÊ®ú¹Énù EòÒ 31´ÉÉÆ ¤Éè`öEò 28 VÉÖ±ÉÉ<Ç
2018 EòÉä ºÉÆ{ÉzÉ ½Öþ<Ç* <ºÉ ¤Éè`öEò ¨Éå b÷Éì.Eäò.Eäò.®úÉ=iÉ, b÷ÒxÉ, EÞòÊ¹É, +ÉäªÉÚB]õÒ,
¦ÉÖ´ÉxÉä´É®ú, ¸ÉÒ BºÉ.Eäò.{ÉÉ`öEò, ={É ÊxÉnäù¶ÉEò (Ê´ÉkÉ), ¦ÉÉEÞò+xÉÖ{É, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ,
b÷Éì.VÉä.BxÉ.®äúbÂ÷b÷Ò, +vªÉIÉ, ¡òºÉ±É  =zÉªÉxÉ |É¦ÉÉMÉ, b÷Éì.{ÉÒ.Eäò.xÉÉªÉEò, |ÉvÉÉxÉ
´ÉèYÉÉÊxÉEò, b÷Éì.{ÉÒ.º´ÉÉ<È, +vªÉIÉ, ¡òºÉ±É ¶É®úÒ®úÊGòªÉÉÊ´ÉYÉÉxÉ B´ÉÆ VÉè´É®úºÉÉªÉxÉ
|É¦ÉÉMÉ, b÷Éì.{ÉÒ.ºÉÒ.®úlÉ, +vªÉIÉ, ¡òºÉ±É ºÉÖ®úIÉÉ |É¦ÉÉMÉ, b÷Éì.VÉÒ.B.Eäò.EÖò¨ÉÉ®ú, ̧ ÉÒ
BºÉ.Eäò.nùÉºÉ, Ê´ÉkÉ B´ÉÆ ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, ¸ÉÒ BºÉ.Eäò.¨ÉÉlÉÖ®ú, |É¶ÉÉºÉÊxÉEò
+ÊvÉEòÉ®úÒ, ̧ ÉÒ ¤ÉÒ.Eäò.ºÉÉ½Öþ, |É¶ÉÉºÉÊxÉEò +ÊvÉEòÉ®úÒ B´ÉÆ ºÉnùºªÉ ºÉÊSÉ´É Eäò °ü{É
¨Éå ¸ÉÒ Eäò.ºÉÒ.VÉÉä¶ÉÒ, ¨ÉÖJªÉ |É¶ÉÉºÉÊxÉEò +ÊvÉEòÉ®úÒ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä* ¤ÉÖÊxÉªÉÉnùÒ
ºÉÆ®úSÉxÉÉ+Éå Eäò Ê´ÉEòÉºÉ B´ÉÆ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉªÉÉç Eäò Ê±ÉB ¤ÉVÉ]õ Eäò |ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå {É®ú
Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´É¨É¶ÉÇ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

º´ÉiÉÆjÉiÉÉ Ênù´ÉºÉ
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç ¨Éå 72´ÉÉÆ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ Ênù´ÉºÉ ¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì.{ÉÉ`öEò,

ÊxÉnäù¶ÉEò xÉä ®úÉ¹]ÅõÒªÉ v´ÉVÉ ¡ò½þ®úÉªÉÉ iÉlÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå B´ÉÆ
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç ½þÉ<Ç ºEÚò±É Eäò Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå EòÉä ºÉÆ¤ÉÉäÊvÉiÉ ÊEòªÉÉ* +{ÉxÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉxÉ
¨Éå ÊxÉnäù¶ÉEò xÉä º´ÉÆiÉjÉiÉÉ ºÉÆOÉÉÊ¨ÉªÉÉå uùÉ®úÉ ÊEòB MÉB ¤ÉÊ±ÉnùÉxÉÉå EòÉä ªÉÉnù ÊEòªÉÉ
iÉlÉÉ Ê´É¶Éä¹É °ü{É ºÉä ºÉÖ¦ÉÉ¹É SÉÆpù ¤ÉÉäºÉ Eäò VÉx¨ÉºlÉÉxÉ ½þÉäxÉä Eäò EòÉ®úhÉ º´ÉiÉÆjÉiÉÉ
+ÉÆnùÉä±ÉxÉ ¨Éå Eò]õEò Eäò ¨É½þi´É EòÉ =±±ÉäJÉ ÊEòªÉÉ* =x½þÉåxÉä +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ Eäò IÉäjÉ
¨Éå BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ +ÊvÉEò ={ÉVÉ näùxÉä ́ ÉÉ±ÉÒ SÉÉ´É±É ÊEòº¨ÉÉå Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä
Ê´Énäù¶ÉÒ ̈ ÉÖpùÉ +ÌVÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ ={É±ÉÎ¤vÉªÉÉå EòÉä =VÉÉMÉ®ú ÊEòªÉÉ* =x½þÉåxÉä ºÉ¦ÉÒ
Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå EòÉä <Ç¨ÉÉxÉnùÉ®úÒ B´ÉÆ Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ ºÉä EòÉªÉÇ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò½þÉ
iÉÉÊEò ½þ¨É ÊEòºÉÉxÉÉå EòÒ ºÉä´ÉÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ B´ÉÆ Ê´ÉEòÉºÉ Eäò |ÉªÉÉºÉ
¨Éå +ÌVÉiÉ Eòc÷Ò ¨Éä½þxÉiÉ EòÒ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ EòÉä ¤ÉxÉÉªÉÉ ®úJÉÉ VÉÉ ºÉEäò* º´ÉiÉÆjÉiÉÉ
Ênù´ÉºÉ Eäò +´ÉºÉ®ú {É®ú ºEÚò±É Eäò Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå xÉä Ë½þnùÒ B´ÉÆ +ÉäÊc÷ªÉÉ ̈ Éå näù¶É¦ÉÊHò
MÉÒiÉ MÉÉB*

´ÉxÉ¨É½þÉäiºÉ´É +Ê¦ÉªÉÉxÉ EòÉ
+ÉªÉÉäVÉxÉ

®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ xÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç ¨ÉÉÍxÉMÉ C±É¤É,
JÉä±É ºÉÊ¨ÉÊiÉ, Eò]õEò iÉlÉÉ º´ÉSUôiÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò
EòÒ ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä 3 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä BEò ´ÉxÉ¨É½þÉäiºÉ´É +Ê¦ÉªÉÉxÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ B´ÉÆ <ºÉEäò ¤ÉÉnù BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç ̈ ÉÉÍxÉMÉ C±É¤É iÉlÉÉ BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç
Eäò º]õÉ¡ò ºÉnùºªÉÉå Eäò ¤ÉÒSÉ BEò ¨ÉèjÉÒ{ÉÚhÉÇ ¡Öò]õ¤ÉÉì±É ¨ÉèSÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ* b÷Éì.{ÉÉ`öEò, ÊxÉnäù¶ÉEò, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç <ºÉ +´ÉºÉ®ú {É®ú ¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ

commodity approach needs to be broadened to system
approach where all aspects of production, processing and
marketing need to be linked. He also encouraged to
involve NGOs, FPOs, SHGs and CSR wing of Corporate
for better impact. Dr. Mohapatra concluded that such a
systematic effort should be undertaken in all ten agro-
climatic zones of Odisha which can be replicated by
Odisha government in all the districts to double the
farmers’ income by 2022.
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Meeting with Hon’ble Minister In-charge, Agriculture; Govt. of West Bengal

Karanja (Pongamiapinnata), Sunari (Casia fistula), Sissu
(Dalbergiasissoo) were planted. The whole programme was
organized by the members of Campus Development
Committee in collaboration with NRRI Morning Club,
Sports Committee and Swachha Bharat Committee.

Meeting with Hon’ble Agriculture Minister
Govt. of West Bengal

A meeting was held on 27August 2018 at Nabanna,
Howrah with Hon’ble Minister, Agriculture, Govt. of
West Bengal to discuss about collaboration with State
Department of Agriculture and State Agricultural
Universities, West Bengal for promotion of research,
training, teaching, entrepreneurship development and
technologies related to rice and rice-based production
system developed by National Rice Research Institute,
Cuttack. The meeting was presided over by Dr. Ashish
Banerjee; Hon’ble Minister, Agriculture, Govt. of West
Bengal. Shri Pradip Mazumder, Advisor to Chief Minster,
Govt. of West Bengal and Smt. Nandini Chakravorty,
Secretary, Agriculture were also present in the meeting.

Dr. H Pathak, Director made a presentation in the
house regarding possible areas for collaboration with
National Rice Research Institute. He highlighted the
promising NRRI rice varieties and technologies suitable
for West Bengal and emphasized on identification of
specific interventions to improve rice productivity and
profitability of the State. The Hon’ble Minister,
Agriculture thanked Director, NRRI, Cuttack for taking
initiative to work together for the benefit of the State in
terms of education, research, capacity building and
technology dissemination. He advised the Director of
Agriculture, Govt. of West Bengal and Director, NRRI to
continue the discussion for identifying major areas where
collaboration is possible so that the State may get benefit
from the National Institute like NRRI.

The Senior Level
Officers of SDA, Govt. of
West Bengal, Dr. SR
Patra, Director of
Agriculture; Shri A
Lahiri, Additional Director
of Agriculture; Shri Sajal
Ghosh, Joint Director of
Agriculture (Plan);
Dr. RK Singh, Joint
Director of Agriculture
(Extension); Joint

lÉä* BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ºÉ¦ÉÒ º]õÉ¡ò ºÉnùºªÉÉå xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ
iÉlÉÉ ¤ÉEÖò±É, Eò®ÆúVÉ, ºÉÖxÉÉ®úÒ, ºÉÉMÉÉèxÉ, +ÉÊnù Ê´ÉÊ¦ÉzÉ VÉÉÊiÉªÉÉå Eäò ±ÉMÉ¦ÉMÉ 250
{ÉÉèvÉ ±ÉMÉÉB MÉB* BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò º]õÉ¡ò B´ÉÆ =xÉEäò {ÉÊ®ú´ÉÉ®ú Eäò  ºÉnùºªÉÉå
xÉä ¡Öò]õ¤ÉÉì±É ̈ ÉèSÉ EòÉ +ÉxÉÆnù Ê±ÉªÉÉ* Eéò{ÉºÉ Ê´ÉEòÉºÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ xÉä ºÉ¨ÉOÉ EòÉªÉÇGò¨É
EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

{ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |É¦ÉÉ®úÒ EÞòÊ¹É ¨ÉÆjÉÒ
Eäò ºÉÉlÉ ¤Éè`öEò

®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ uùÉ®úÉ SÉÉ´É±É B´ÉÆ SÉÉ´É±É +ÉvÉÉÊ®úiÉ

=i{ÉÉnùxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ Ê´ÉEòÊºÉiÉ |ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå, +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ, |ÉÊ¶ÉIÉhÉ B´ÉÆ =t¨É¶ÉÒ±ÉiÉÉ

Ê´ÉEòÉºÉ Eäò |ÉºÉÉ®ú ½äþiÉÖ {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É ®úÉVªÉ Eäò EÞòÊ¹É Ê´É¦ÉÉMÉ, ®úÉVªÉ EÞòÊ¹É

Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ ºÉ½þªÉÉäMÉ ¤ÉgøÉxÉä Eäò Ê±ÉB Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´É¨É¶ÉÇ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ

{ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò ̈ ÉÉxÉxÉÒªÉ |É¦ÉÉ®úÒ EÞòÊ¹É ̈ ÉÆjÉÒ Eäò ºÉÉlÉ 27 +MÉºiÉ 2018 EòÉä

xÉ´ÉzÉÉ, ½þÉ´Éc÷É ̈ Éå BEò ¤Éè`öEò +ÉªÉÉäÊVÉiÉ EòÒ MÉ<Ç* {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò ̈ ÉÉxÉxÉÒªÉ

|É¦ÉÉ®úÒ EÞòÊ¹É ¨ÉÆjÉÒ b÷Éì.+ÉÊ¶É¹É ¤ÉxÉVÉÔ xÉä <ºÉ ¤Éè`öEò EòÒ +vªÉIÉiÉÉ EòÒ* <ºÉ

¤Éè`öEò ¨Éå ¸ÉÒ |ÉnùÒ{É ¨ÉVÉÖ¨ÉnùÉ®ú, ¨ÉÖJªÉ ¨ÉÆjÉÒ Eäò {É®úÉ¨É¶ÉÇnùÉiÉÉ, {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É

ºÉ®úEòÉ®ú iÉlÉÉ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ xÉÆÊnùxÉÒ SÉGò´ÉiÉÔ, ºÉÊSÉ´É, EÞòÊ¹É ¦ÉÒ ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

b÷Éì. {ÉÉ`öEò, ÊxÉnäù¶ÉEò xÉä ¤Éè`öEò ¨Éå ®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò

ºÉÉlÉ ºÉÆ¦ÉÉÊ´ÉiÉ IÉäjÉÉå {É®ú ºÉ½þªÉÉäMÉ Eäò Ê±ÉB BEò |ÉºiÉÖÊiÉEò®úhÉ {Éä¶É ÊEòªÉÉ*

=x½þÉåxÉä {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É ̈ Éå JÉäiÉÒ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÖHò BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ +É¶ÉÉVÉxÉEò

SÉÉ´É±É ÊEòº¨ÉÉå B´ÉÆ |ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå EòÉä =VÉÉMÉ®ú ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ ®úÉVªÉ ̈ Éå SÉÉ´É±É EòÒ

=i{ÉÉnùEòiÉÉ B´ÉÆ ±ÉÉ¦É|ÉnùiÉÉ ̈ Éå ºÉÖvÉÉ®ú Eò®úxÉä Ê±ÉB Ê´ÉÊ¶É¹]õ ={ÉÉªÉÉå EòÒ {É½þSÉÉxÉ

Eò®úxÉä {É®ú VÉÉä®ú ÊnùªÉÉ* ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |É¦ÉÉ®úÒ EÞòÊ¹É ¨ÉÆjÉÒ xÉä  ®úÉVªÉ ¨Éå EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ

B´ÉÆ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ, IÉ¨ÉiÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ B´ÉÆ |ÉÉètÉäÊMÉEòÒ |ÉºÉÉ®ú Eäò Ê±ÉB BEò ºÉÉlÉ EòÉªÉÇ

Eò®úxÉä ½äþiÉÖ EòÒ MÉ<Ç {É½þ±É Eäò Ê±ÉB BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò EòÉä vÉxªÉ´ÉÉnù

ÊnùªÉÉ* =x½þÉåxÉä ÊxÉnäù¶ÉEò, EÞòÊ¹É, {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É B´ÉÆ BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò

ÊxÉnäù¶ÉEò EòÉä Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´É¨É¶ÉÇ uùÉ®úÉ |É¨ÉÖJÉ IÉäjÉÉå EòÒ {É½þSÉÉxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB

ºÉ±ÉÉ½þ ÊnùªÉÉ VÉ½þÉÆ ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉÆ¦É´É ½èþ iÉÉÊEò BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç VÉèºÉä ºÉÆºlÉÉxÉ ºÉä

{ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É ®úÉVªÉ ±ÉÉ¦ÉÉÎx´ÉiÉ ½þÉä ºÉEäò*

<ºÉ ¤Éè`öEò ̈ Éå {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É

®úÉVªÉ EÞòÊ¹É Ê´É¦ÉÉMÉ Eäò ´ÉÊ®ú¹`ö

+ÊvÉEòÉ®úÒ b÷Éì. BºÉ.+É®ú. {ÉÉjÉ,

ÊxÉnäù¶ÉEò, EÞòÊ¹É, ¸ÉÒ B. ±ÉÉÊ½þ®úÒ,

+ÊiÉÊ®úHò ÊxÉnäù¶ÉEò, EÞòÊ¹É, ¸ÉÒ

ºÉÉVÉ±É PÉÉä¹É, ºÉÆªÉÖHò ÊxÉnäù¶Eò,

EÞòÊ¹É (ªÉÉäVÉxÉÉ), b÷Éì. +É®ú.Eäò.

ËºÉ½þ, ºÉÆªÉÖHò ÊxÉnä ù¶Eò, EÞòÊ¹É

(Ê´ÉºiÉÉ®ú) B´ÉÆ ºÉÆªÉÖHò ÊxÉnäù¶Eò,

EÞòÊ¹É (SÉÉ´É±É) ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*
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Director of Agriculture (Rice) were also present along
with other Officers. Dr. Dipankar Maiti, Principal Scientist
& Officer In-charge, NRRI-CRURRS, Hazaribagh; Dr. JN
Reddy, Principal Scientist & Head, Crop Improvement
Division and Dr. Sanjoy Saha, Principal Scientist & State
In-charge, BGREI (West Bengal) were also attended the
meeting.

Pensioners Meeting
Organised

The National Rice Research Institute, Cuttack has
organized its first monthly meeting with the pensioners
on 18 September 2018 as a part of the good governance.
The objective of the meeting was to redressing the
grievances of the pensioners by taking a prompt and
quick action. The members of the ICAR Eastern Region
Pensioners’ Association (IERPA), Cuttack were present
in the programme. All the stakeholders viz., Director,
Head of Office, Head of Finance, Pension Authorization
Unit and all other concerned sections, Branch Manager
of SBI, Naya Bazar were participated in the meeting for
effective redress across the table. The pensioners of ICAR
institutes located at Cuttack, Bhubaneswar and Ranchi
and their representatives were also present to plead their
cases personally and some grievances were registered
through mail. Around 90 pensioners were attended the
event. Dr. H Pathak, Director has chaired the meeting.
Dr. BN Mohapatra, President, IERPA and Dr. SK Nayak,
Working President, IERPA were also participated in the
meeting. The meeting was successfully coordinated by
Shri SK Das, Finance & Accounts Officer, NRRI and
ended with vote of thanks by Shri BK Sahoo, Head of
Office, NRRI.

Hindi Fortnight
Hindi Fortnight-2018 was celebrated from 14 and 29

September 2018 at the Institute. Dr. H. Pathak, Director
presided over the Hindi Day function. In this Director
and Dr. JN Reddy, Head, Crop Improvement Division &
Chairman of Hindi Nirnayak Mandal put forward their
views in the context of the importance of Hindi and its
growing popularity.

Several competitions were organized during this
period such as Hindi Dictation, Correct and Speed
Writing, Hindi Reading, Hindi Essay writing, Hindi
Transliteration, Hindi Antakshari, Hindi Drafting &
Noting and General knowledge competitions for Hindi
speaking and non-Hindi speaking staff/scholars/
students of the institute. In these competitions 120
participants actively took part.

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò ¨Éå
{Éå¶ÉxÉ ¦ÉÉäÊMÉªÉÉå EòÒ ¤Éè`öEò

®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, Eò]õEò xÉä ºÉÖ|É¶ÉÉºÉxÉ Eäò ¦ÉÉMÉ Eäò

°ü{É ¨Éå |ÉlÉ¨É BEòÊnù´ÉºÉÒªÉ {Éå¶ÉxÉ ¦ÉÉäÊMÉªÉÉå EòÒ ¨ÉÉÊºÉEò ¤Éè`öEò 18 ÊºÉiÉÆ¤É®ú

2018 EòÉä +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ* {Éå¶ÉxÉ¦ÉÉäÊMÉªÉÉå EòÒ Ê¶ÉEòÉªÉiÉÉå EòÉä ¶ÉÒQÉ B´ÉÆ

i´ÉÊ®úiÉ EòÉ®Çú´ÉÉ<Ç Eò®úEäò =xÉEòÉ ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ Eò®úxÉÉ <ºÉ ¤Éè`öEò EòÉ =qäù¶ªÉ lÉÉ*

¦ÉÉEÞò+xÉÖ{É {ÉÚ´ÉÔ IÉäjÉ {Éå¶ÉxÉ®ú ºÉÆPÉ, Eò]õEò Eäò ºÉnùºªÉ <ºÉ ¤Éè`öEò ̈ Éå ={ÉÎºlÉiÉ

lÉä* ÊxÉnäù¶ÉEò, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +vªÉIÉ, Ê´ÉkÉ +vªÉIÉ, {Éå¶ÉxÉ +xÉÖ¦ÉÉMÉ B´ÉÆ ºÉ¦ÉÒ

ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ +xÉÖ¦ÉÉMÉ, ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ º]äõ]õ ¤ÉéEò, xÉªÉÉ¤ÉÉVÉÉ®ú, Eò]õEò xÉä Ê¶ÉEòÉªÉiÉÉå

Eäò +ºÉ®únùÉ®ú iÉ®úÒEäò ºÉä ºÉ¨ÉÉvÉÉxÉ ½äþiÉÖ <ºÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* Eò]õEò,

¦ÉÖ´ÉxÉä·É®ú B´ÉÆ ®úÉÄSÉÒ ¨Éå ÎºlÉiÉ {ÉÊ®ú¹Énù Eäò ºÉÆºlÉÉxÉÉå Eäò {Éå¶ÉxÉ ¦ÉÉäÊMÉªÉÉå B´ÉÆ

=xÉEäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉªÉÉå xÉä +{ÉxÉÒ Ê¶ÉEòÉªÉiÉÉå EòÉä º´ÉªÉÆ ={ÉÎºlÉiÉ ½þÉäEò®ú B´ÉÆ

<Ç¨Éä±É uùÉ®úÉ {ÉÆVÉÒEÞòiÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ* <ºÉ ¤Éè`öEò ¨Éå EÖò±É 90 {Éå¶ÉxÉ ¦ÉÉäÊMÉªÉÉå xÉä

Ê½þººÉÉ Ê±ÉªÉÉ* b÷Éì.{ÉÉ`öEò, ÊxÉnäù¶ÉEò xÉä <ºÉ ¤Éè`öEò EòÒ +vªÉIÉiÉÉ EòÒ*

b÷Éì.¤ÉÒ.BxÉ.¨É½þÉ{ÉÉjÉ, +vªÉIÉ, +É<Ç<Ç+É®ú{ÉÒ B´ÉÆ b÷Éì.BºÉ.Eäò.xÉÉªÉEò, EòÉªÉÇEòÉ®úÒ

+vªÉIÉ, +É<Ç<Ç+É®ú{ÉÒ xÉä ¦ÉÒ <ºÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* ¸ÉÒ BºÉ.Eäò.nùÉºÉ,

Ê´ÉkÉ B´ÉÆ ±ÉäJÉÉ +ÊvÉEòÉ®úÒ, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç xÉä ºÉ¡ò±ÉiÉÉ{ÉÚ´ÉÇEò ¤Éè`öEò EòÉ

ºÉ¨Éx´ÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ ¸ÉÒ ¤ÉÒ.Eäò.ºÉÉ½Öþ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +vªÉIÉ xÉä vÉxªÉ´ÉÉnù

YÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ*

Ë½þnùÒ {ÉJÉ´ÉÉc÷É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ
®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, Eò]õEò ¨Éå 14 ºÉä 29 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018

Eäò nùÉè®úÉxÉ Ë½þnùÒ {ÉJÉ´ÉÉc÷É ¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* {ÉJÉ´ÉÉcä÷ EòÉ ¶ÉÖ¦ÉÉ®Æú¦É 14 ÊºÉiÉÆ¤É®ú
EòÉä Ë½þnùÒ Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ Eäò +ÉªÉÉäVÉxÉ Eäò ºÉÉlÉ ½Öþ+É* b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò,
ÊxÉnäù¶ÉEò, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç xÉä Ë½þnùÒ Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÒ +vªÉIÉiÉÉ EòÒ* Ë½þnùÒ
Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå ¨ÉÆSÉÉºÉÒxÉ b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò iÉlÉÉ b÷Éì. VÉä.BxÉ. ®äúbÂ÷b÷Ò,
|É¦ÉÉMÉÉvªÉIÉ, ¡òºÉ±É =zÉªÉxÉ |É¦ÉÉMÉ B´ÉÆ +vªÉIÉ, Ë½þnùÒ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ ÊxÉhÉÉÇªÉEò
¨ÉÆb÷±É xÉä Ë½þnùÒ Eäò ̈ É½þi´É +Éè®ú =ºÉEòÒ ¤ÉgøiÉÒ ±ÉÉäEòÊ|ÉªÉiÉÉ Eäò ºÉÆnù¦ÉÇ ̈ Éå +{ÉxÉä-
+{ÉxÉä Ê´ÉSÉÉ®ú ºÉ¦ÉÉ Eäò ºÉ¨¨ÉÖJÉ ®úJÉä* <ºÉ {ÉJÉ´ÉÉcä÷ Eäò nùÉè®úÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò Ë½þnùÒ
¦ÉÉ¹ÉÒ iÉlÉÉ Ë½þnùÒiÉ®ú ¦ÉÉ¹ÉÒ ´ÉèYÉÉÊxÉEòÉå/+ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå/ Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå/+xÉÖºÉÆvÉÉxÉ
+vªÉäiÉÉ+Éå/Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB ¸ÉÖiÉ ±ÉäJÉxÉ, ¶ÉÖrù B´ÉÆ ¶ÉÒQÉ ±ÉäJÉxÉ, Ë½þnùÒ
{ÉÉ`ö-{É`öxÉ, Ë½þnùÒ ÊxÉ¤ÉÆvÉ ±ÉäJÉxÉ, Ë½þnùÒ Ê±É{ªÉÆiÉ®úhÉ, Ë½þnùÒ ¶É¤nù +ÆiªÉÉIÉ®úÒ,
Ë½þnùÒ |ÉÉ°ü{É B´ÉÆ Ê]õ{{ÉhÉÒ ±ÉäJÉxÉ iÉlÉÉ ºÉÉ¨ÉÉxªÉ YÉÉxÉ |É¶xÉÉäkÉ®úÒ EÖò±É 12

|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉBÄ +±ÉMÉ-+±ÉMÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ EòÒ MÉ<È*

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò IÉäjÉÒªÉ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ Eåòpù ºÉÒ+É®úªÉÚ+É®ú+É®úBºÉ, ½þVÉÉ®úÒ¤ÉÉMÉ

Eäò |É¦ÉÉ®úÒ b÷Éì.nùÒ{ÉÉÆEò®ú ̈ ÉèiÉÒ, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ¡òºÉ±É =zÉªÉxÉ |É¦ÉÉMÉ Eäò

+vªÉIÉ b÷Éì.VÉä.BxÉ.®äúbÂ÷b÷Ò B´ÉÆ BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò B´ÉÆ

{ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò ¤ÉÒVÉÒ+É®ú<Ç+É<Ç Eäò |É¦ÉÉ®úÒ  b÷Éì.ºÉÆVÉªÉ ºÉÉ½þÉ ¦ÉÒ <ºÉ

¤Éè`öEò ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*
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Hindi Fortnight closing ceremony

The concluding Ceremony of the Hindi Fortnight was
held on 2 October 2018. Dr. AnjumanAra, Associate

Professor, Department of
Hindi, Ravenshaw
University, Cuttack was the
Chief Guest. Prizes
distributed to the winners of
various Hindi competitions.
In her address, the Chief
Guest said that Hindi is very
easy and simple language. It
is also easy to speak and write,
too. Dr. JN Reddy, Chairman
of Hindi Nirnayak Mandal,
presented a brief description
of Hindi fortnight 2018.

In his presidential address, Dr. H. Pathak, Director,
NRRI congratulated the winners of Hindi competitions
and thanked the members of the Hindi Fortnight
Organizing Committee for making the fortnight a
success. Dr. Pathak urged all the employees to comply
with rules related to implementation of the official
language. At the end of the ceremony Dr. R Tripathi,
Scientist offered vote of thanks. Shri Ashutosh Kumar
Tiwari, Assistant Director (Official Language)
coordinated the function and the activities related to
Hindi fortnight.

Induction and Orientation Training Programme
for Directly Recruited Technical Assistant
The one-month Induction and Orientation Training

Programme for directly recruited Field/Technical
Assistant was organized by NRRI, Cuttack on 19
September 2018.

In the inaugural address, Dr. H Pathak, Director has
extended warm welcome to the newly recruited Technical
Assistants. In his special lecture on “NRRI: Past, Present
and Future” on this occasion, he had highlighted the
salient achievements of the Institute and informed the
history behind the establishment of the National Rice
Research Institute at Cuttack. Besides, he also stated the
major contribution of NRRI in the Green Revolution in
India and role of Institute in development of miracle rice
variety IR 8.  He advised the newly recruited technical
staff to get acquainted with all the facilities and operations
of sophisticated equipment in the Institute. He has also
emphasized that; punctuality, discipline, hardworking
and sincerity are the key to success of any job.

|ÉiªÉIÉ °ü{É ºÉä ¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå Eäò Ê±ÉB
|Éä®úhÉ B´ÉÆ =x¨ÉÖJÉÒ®úEòhÉ EòÉªÉÇGò¨É

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò xÉä |ÉiªÉIÉ °ü{É ºÉä ¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå Eäò

Ê±ÉB BEò ̈ É½þÒxÉä EòÉ |Éä®úhÉ B´ÉÆ +Ê¦ÉÊ´ÉxªÉÉºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ 19 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018

EòÉä +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ* =nùPÉÉ]õxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨Éå b÷Éì.{ÉÉ`öEò, ÊxÉnäù¶ÉEò xÉä +{ÉxÉä

¦ÉÉ¹ÉhÉ ¨Éå xÉ´ÉÊxÉªÉÖHò iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå EòÉ ½þÉÌnùEò º´ÉÉMÉiÉ ÊEòªÉÉ* <ºÉ

+´ÉºÉ®ú {É®ú BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò '+iÉÒiÉ, ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ B´ÉÆ ¦ÉÊ´É¹ªÉ' Ê´É¹ÉªÉ {É®ú

Ê´É¶Éä¹É ́ ªÉÉJªÉÉxÉ näùiÉä ½ÖþB =x½þÉåxÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ |É¨ÉÖJÉ ={É±ÉÎ¤vÉªÉÉå EòÉä

=VÉÉMÉ®ú ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ Eò]õEò ̈ Éå <ºÉ ºÉÆºlÉÉxÉ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Eäò <ÊiÉ½þÉºÉ Eäò ¤ÉÉ®äú

¨Éå VÉÉxÉEòÉ®úÒ |ÉnùÉxÉ EòÒ* <ºÉEäò +ÊiÉÊ®úHò, =x½þÉåxÉä ¦ÉÉ®úiÉ EòÒ ½þÊ®úiÉ GòÉÆÊiÉ ̈ Éå

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ |É¨ÉÖJÉ ªÉÉäMÉnùÉxÉ iÉlÉÉ SÉ¨ÉiEòÉ®ú SÉÉ´É±É EòÒ ÊEòº¨É +É<Ç+É®ú8

Eäò Ê´ÉEòÉºÉ ¨Éå BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ ¦ÉÚÊ¨ÉEòÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ* =x½þÉåxÉä xÉB

¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå EòÉä ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå, +ÉvÉÖÊxÉEò ={ÉEò®úhÉÉå

Eäò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉÉå B´ÉÆ, ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå ºÉä {ÉÊ®úÊSÉiÉ ½þÉäxÉä EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ nùÒ* =xÉ½þÉåxÉä +ÉMÉä

ªÉ½þ Eò½þÉ ÊEò ºÉ¨ÉªÉ¤ÉrùiÉÉ, +xÉÖ¶ÉÉºÉxÉ, ¨Éä½þxÉiÉ B´ÉÆ ÊxÉ¹`öÉ ÊEòºÉÒ ¦ÉÒ EòÉªÉÇ ¨Éå

ºÉ¡ò±ÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB +É´É¶ªÉEò ½éþ*

<xÉ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ+Éå ¨Éå EÖò±É 120 |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå xÉä ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* Ë½þnùÒ
{ÉJÉ´ÉÉc÷É EòÉ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ 2 +C]Úõ¤É®ú 2018 EòÉä ºÉÆºlÉÉxÉ ¨Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì.+ÆVÉÖ̈ ÉxÉ +É®úÉ, BºÉÉäÊ¶ÉB]õ
|ÉÉä¡äòºÉ®ú, ®äú´ÉäxÉ¶ÉÉì Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, Eò]õEò
<ºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ EòÒ ̈ ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ lÉÓ* =x½þÉåxÉä
Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ+Éå Eäò Ê´ÉVÉäiÉÉ+Éå EòÉä
{ÉÖ®úºEòÉ®ú B´ÉÆ |É¨ÉÉhÉ{ÉjÉ ºÉä ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ
ÊEòªÉÉ* ¨ÉÖJªÉ +ÊiÉÊlÉ xÉä +{ÉxÉä ºÉÆ¤ÉÉävÉxÉ
¨Éå Eò½þÉ ÊEò Ë½þnùÒ +iªÉÆiÉ ºÉ½þVÉ B´ÉÆ ºÉ®ú±É
¦ÉÉ¹ÉÉ ½èþ* <ºÉEòÉä ¤ÉÉä±ÉxÉÉ ¦ÉÒ ºÉ½þVÉ ½èþ
+Éè®ú Ê±ÉJÉxÉÉ ¦ÉÒ* +iÉ: nèùÊxÉEò ´ªÉ´É½þÉ®ú
iÉlÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉÒ EòÉªÉÇ nùÉäxÉÉå ¨Éå ½þÒ Ë½þnùÒ
EòÉ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB* Ë½þnùÒ
|ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ ÊxÉhÉÉÇªÉEò ¨ÉÆb÷±É Eäò +vªÉIÉ
b÷Éì.VÉä.BxÉ.®äúbÂ÷b÷Ò xÉä Ë½þnùÒ {ÉJÉ´ÉÉc÷É ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ
EòÉ ºÉÆÊIÉ{iÉ Ê´É´É®úhÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ*

+{ÉxÉä +vªÉIÉÒªÉ ¦ÉÉ¹ÉhÉ ¨Éå b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò, ÊxÉnäù¶ÉEò, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç
xÉä Ë½þnùÒ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ+Éå Eäò ºÉ¦ÉÒ Ê´ÉVÉäiÉÉ+Éå EòÉä ¤ÉvÉÉ<Ç nùÒ iÉlÉÉ Ë½þnùÒ {ÉJÉ´ÉÉc÷É
+ÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ Eäò ºÉnùºªÉÉå EòÉä {ÉJÉ´ÉÉcä÷ Eäò ºÉÖSÉÉ¯û fÆøMÉ ºÉä ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉä
B´ÉÆ <ºÉä ºÉ¡ò±É ¤ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB vÉxªÉ´ÉÉnù ÊnùªÉÉ* =x½þÉåxÉä ®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ EòÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ
ºÉä VÉÖcä÷ ÊxÉªÉ¨ÉÉå Eäò +xÉÖ{ÉÉ±ÉxÉ {É®ú VÉÉä®ú ÊnùªÉÉ iÉlÉÉ Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå ºÉä EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ
¨Éå +{ÉxÉä ºÉ®úEòÉ®úÒ EòÉªÉÇ EòÉä Ë½þnùÒ ¨Éå Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB +ÉOÉ½þ ÊEòªÉÉ* ¸ÉÒ
+É¶ÉÖiÉÉä¹É EÖò¨ÉÉ®ú ÊiÉ´ÉÉ®úÒ, ºÉ½þÉªÉEò ÊxÉnäù¶ÉEò (®úÉVÉ¦ÉÉ¹ÉÉ) xÉä {ÉJÉ´ÉÉcä÷ Eäò
nùÉè®úÉxÉ |ÉÊiÉªÉÉäÊMÉiÉÉ+Éå B´ÉÆ ºÉ¨ÉÉ{ÉxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÊvÉiÉ ºÉ¦ÉÒ EòÉªÉÇEò±ÉÉ{ÉÉå
EòÉ ºÉ¨Éx´ÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ*
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Dr. S Samantaray, Principal Scientist & Nodal Officer
(HRD) emphasized the need of orientation training for
bringing them into the mainstream of rice research
activities and make them comfortable and help them to
know all the staff before starting their specific job in the
institute.

Later, the newly recruited technical assistants have
introduced themselves and assured to the house to
maintain the sanctity of the Institute.

Head of different Divisions addressed the gathering
and briefed about the on-going activities of respective
divisions and advised the newly recruited technical
assistant to take the advantage from the Induction and
Orientation Training programme.

In the month-long programme, the newly recruited
Technical Assistants will be orientated towards on-going
activities, interaction with scientists and other staff, visit
to division-wise, unit-wise different facilities,
experimental fields, operations of high-end equipment
like electron microscope, SNP etc.

Farmers Meet-cum-Rice IPM
Awareness

The National Rice Research Institute, Cuttack has
organized one-day Pre-kharif  Farmers Meet-cum-Rice
IPM Awareness Programme on 20 July 2018 in Panchayat
Office premises of Velloravillage under Basta block of
Balasore district. The event was organized under the
NRRI and NCIPM collaborative project “Validation and
Promotion of IPM in Rice based Cropping System. At
the outset Dr. SD Mohapatra, Principal Scientist
(Entomology) and Principal Investigator of the project
welcomed all the dignitaries, farmers and informed the
objectives of organizing such meet. He also emphasized
the need of proper identification of insect pests and
diseases in rice for their effective management. Besides,
he has also put light on management of rice insect pests
using low cost techniques like use of pheromone traps,
trichocard, putting the straw bundle in bamboo peg for
conservation of spiders in rice field etc. Since, in
vegetative stage of rice the activities of natural predators
and parasitoids are more, insect pests can be effectively
managed even upto 40–45 days by adopting above pest
management practices. The use and benefits of riceXpert
app developed by the Institute was also demonstrated to
the farmers.

Dr. S. Mohaptra, Senior Scientist and OIC of
KrishiVigyan Kendra, Balasore briefed about the on-
going activities of the Centre and how the farmers, rural
women, unemployed youth can get the benefits from

b÷Éì. BºÉ. ºÉÉ¨ÉÆiÉ®úÉªÉ, |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò B´ÉÆ xÉÉäb÷±É +ÊvÉEòÉ®úÒ, ¨ÉÉxÉ´É

ºÉÆºÉÉvÉxÉ Ê´ÉEòÉºÉ xÉä xÉB ¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå B´ÉÆ ={ÉÎºlÉiÉ ºÉnùºªÉÉå EòÉ

º´ÉÉMÉiÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ EòÉªÉÇEò±ÉÉ{ÉÉå Eäò ¨ÉÖJªÉvÉÉ®úÉ ¨Éå =x½åþ

VÉÉäc÷xÉä, ºÉÆºlÉÉxÉ ¨Éå =xÉEòÒ EòÉªÉÇ Ê´ÉÊ¶É¹]õ ÊGòªÉÉEò±ÉÉ{ÉÉå Eäò +ÉÆ®ú¦É Eò®úxÉä ºÉä

{É½þ±Éä =x½åþ =x¨ÉÖJÉÒ®úEòhÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ näùxÉä EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ VÉÉä®ú ÊnùªÉÉ*

¤ÉÉnù ¨Éå, xÉB ¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå xÉä ºÉ¦ÉÉ ¨Éå +{ÉxÉÉ {ÉÊ®úªÉSÉ ÊnùªÉÉ

iÉlÉÉ ºÉÆºlÉÉxÉ ¨Éå ÊxÉ¹`öÉ{ÉÚ´ÉÇEò EòkÉÇ´ªÉ {ÉÉ±ÉxÉ ½äþiÉÖ ºÉÆEò±{É Ê±ÉªÉÉ*

Ê´ÉÊ¦ÉzÉ |É¦ÉÉMÉÉå Eäò +vªÉIÉÉå xÉä ºÉ¦ÉÉ EòÉä ºÉÆ¤ÉÉäÊvÉiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB +{ÉxÉä-+{ÉxÉä

|É¦ÉÉMÉ ¨Éå SÉ±É ®ú½äþ EòÉªÉÇEò±ÉÉ{ÉÉå Eäò ¤ÉÉ®åú ¨Éå ºÉÆIÉä{É ¨Éå VÉÉxÉEòÉ®úÒ |ÉnùÉxÉ EòÒªÉÉ

iÉlÉÉ xÉB ¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEòÉå EòÉä <ºÉ =x¨ÉÖJÉÒ®úEòhÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É

ºÉä YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ ÊEòªÉÉ*

BEò ¨É½þÒxÉä EòÒ +´ÉÊvÉ iÉEò SÉ±ÉxÉä ´ÉÉ±Éä EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå xÉB ¦ÉiÉÔ iÉEòxÉÒEòÒ

ºÉ½þÉªÉEò SÉ±É ®ú½äþ EòÉªÉÇEò±ÉÉ{ÉÉå ºÉä +´ÉMÉiÉ ½ÖþB, ́ ÉèYÉÉÊxÉEòÉå B´ÉÆ +xªÉ Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå

Eäò ºÉÉlÉ Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ ÊEòªÉÉ, |É¦ÉÉMÉÉå, <EòÉ<ªÉÉå, Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉÖÊ´ÉvÉÉ+Éå, {É®úÒIÉhÉ

JÉäiÉÉå, +iªÉÉvÉÖÊxÉEò ={ÉEò®úhÉÉå VÉèºÉä <±ÉÉìC]ÅõÉxÉ ̈ ÉÉ<GòÉäºEòÉä{É, BºÉBxÉ{ÉÒ +ÉÊnù

Eäò ºÉÆSÉÉ±ÉxÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉÆ¤ÉÆÊvÉ YÉÉxÉ |ÉÉ{iÉ Eò®úxÉä ½äþiÉÖ nùÉè®úÉ ÊEòªÉÉ*

ÊEòºÉÉxÉ ¤Éè`öEò-ºÉ½þ-SÉÉ´É±É EòÒ ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ EòÒ]õ |É¤ÉÆvÉxÉ
VÉÉMÉ°üEòiÉÉ

®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, Eò]õEò xÉä ¤ÉÉ±ÉÉºÉÉä®ú ÊVÉ±Éä Eäò ¤ÉºiÉÉ
|ÉJÉÆb÷ Eäò ´Éä±ÉÉä®úÉ MÉÉÆ´É ¨Éå BEò Ênù´ÉºÉÒªÉ JÉ®úÒ¡ò {ÉÚ´ÉÇ ÊEòºÉÉxÉ ¤Éè`öEò-ºÉ½þ-
SÉÉ´É±É EòÒ ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ EòÒ]õ |É¤ÉÆvÉxÉ VÉÉMÉ°üEòiÉÉ EòÉªÉÇGò¨É 20 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018
EòÉä +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ* ªÉ½þ EòÉªÉÇGò¨É BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç B´ÉÆ BxÉºÉÒ+É<Ç{ÉÒB¨É
ºÉ½þªÉÉäMÉÉi¨ÉEò {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ 'SÉÉ´É±É +ÉvÉÉÊ®úiÉ ¡òºÉ±É |ÉhÉÉ±ÉÒ ¨Éå ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ
EòÒ]õ |É¤ÉÆvÉxÉ EòÉ |ÉSÉÉ®ú B´ÉÆ ¨ÉÉxªÉEò®úhÉ' Eäò iÉ½þiÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*
+É®Æú¦É ¨Éå b÷Éì.BºÉ.b÷Ò.¨É½þÉ{ÉÉjÉ, |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò, EòÒ]õÊ´ÉYÉÉxÉ B´ÉÆ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ
Eäò |ÉvÉÉxÉ +x´Éä¹ÉEò xÉä ºÉ¦ÉÒ MÉhÉ¨ÉÉxªÉ ´ªÉÊHòªÉÉå, ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉ º´ÉÉMÉiÉ ÊEòªÉÉ
iÉlÉÉ <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É Eäò ±ÉIªÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ºÉÚSÉxÉÉ nùÒ* =x½þÉåxÉä SÉÉ´É±É Eäò
xÉÉ¶ÉEòEòÒ]õÉå B´ÉÆ ®úÉäMÉÉå EòÒ =ÊSÉiÉ {É½þSÉÉxÉ B´ÉÆ =xÉEäò |É¦ÉÉ´ÉÒ |É¤ÉÆvÉxÉ EòÒ
+É´É¶ªÉEòiÉÉ {É®ú VÉÉä®ú ÊnùªÉÉ* <ºÉEäò +ÊiÉÊ®úHò, =x½þÉåxÉä SÉÉ´É±É EòÒ]õÉå Eäò
|É¤ÉÆvÉxÉ Eäò Ê±ÉB Ê¡ò®úÉä¨ÉÉäxÉ VÉÉ±É, ]ÅõÉªÉEòÉäEòÉbÇ÷ Eäò |ÉªÉÉäMÉ, SÉÉ´É±É JÉäiÉ ¨Éå
¨ÉEòÊc÷ªÉÉå Eäò ºÉÆ®úIÉhÉ ½äþiÉÖ ¤ÉÉÆºÉ EòÒ JÉÖÆÊ]õªÉÉå ¨Éå {ÉÖ+É±É MÉÖSUôÉå EòÉä ®úJÉxÉä +ÉÊnù
Eò¨É ±ÉÉMÉiÉ ´ÉÉ±Éä iÉEòxÉÒEòÉå Eäò ={ÉªÉÉäMÉ {É®ú VÉÉä®ú ÊnùªÉÉ* SÉÚÆÊEò SÉÉ´É±É ¡òºÉ±É
EòÒ ´ÉÞÊrù +´ÉºlÉÉ ¨Éå |ÉÉEÞòÊiÉEò ¶ÉjÉÖ+Éå B´ÉÆ {É®úVÉÒÊ´ÉªÉÉå EòÒ ºÉÆJªÉÉ +ÊvÉEò
½þÉäiÉÒ ½èþ, ={ÉªÉÖÇHò xÉÉ¶ÉEòVÉÒ´É |É¤ÉÆvÉxÉ {ÉrùÊiÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉxÉä ºÉä 40-45 ÊnùxÉÉå
iÉEò <xÉEòÉ ÊxÉªÉÆjÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ* BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò uùÉ®úÉ
Ê´ÉEòÊºÉiÉ ®úÉ<ºÉBCºÉ{É]Çõ Bä{É Eäò |ÉªÉÉäMÉÉå B´É ±ÉÉ¦ÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ̈ Éå ¦ÉÒ ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä
¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ*

b÷Éì.ºÉÖxÉÒ±É ̈ É½þÉ{ÉÉjÉ, ́ ÉÊ®ú¹`ö ́ ÉèYÉÉÊxÉEò B´ÉÆ |É¦ÉÉ®úÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ, EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ
Eåòpù, ¤ÉÉ±ÉÉºÉÉä®ú xÉä Eåòpù uùÉ®úÉ SÉ±ÉÉB VÉÉ ®ú½äþ ÊGòªÉÉEò±ÉÉ{ÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå ºÉÆIÉä{É
¨Éå ¤ÉiÉÉªÉÉ ÊEò ÊEòºÉ |ÉEòÉ®ú EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù ºÉä ÊEòºÉÉxÉ, OÉÉ¨ÉÒhÉ ÊEòºÉÉxÉ,
¤Éä®úÉäVÉMÉÉ®ú ªÉÖ́ ÉEò ±ÉÉ¦ÉÉÎx´ÉiÉ ½þÉä ºÉEòiÉä ½éþ* b÷Éì.¸ÉÒEòÉÆiÉ ±ÉåEòÉ, ́ ÉÊ®ú¹`ö ́ ÉèYÉÉÊxÉEò,
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KVK. Dr. S. Lenka, Senior Scientist (Plant Pathology) from
NRR discussed about the major diseases such as sheath
blight, bacterial blight, blast, false smut etc. in rice and
their effective management. Mr. BS Satapathy, Scientist
(Agronomy) from the institute, provided useful
information about the methods to manage the weeds in
rice in different ecosystems by spraying appropriate
herbicides and Ms. GolivePrasanthi, Scientist
(Entomology) appealed the farmers to adopt various
safety measures during the spray of pesticides in crop
fields. Mrs. Anamika Das Mohapatra, Sarpanch,
Santoshpur Gram Panchayat, Mrs. Durgarani Jena,
sarpanch of Vellora gram panchayat were also present in
the meeting and encouraged the farmers to adopt the
scientific methods of rice pest management.

Pre-Kharif  Workshop & Farmers’
Training Programme

The National Rice Research Institute, Cuttack
organized a “Pre-Kharif Workshop & Farmers’ Training
Programme”under the Tribal Sub Plan (TSP) in the
adopted village Ramthenga of Danagadi block, Jajpur,
Odisha on 6 July 2018.The day-long program was
attended by over one hundred fifty tribal farmers and
farmwomen of the village apart from Heads of Divisions,
scientists and team members associated with TSP
program, and also the staff of the Tata Steel Rural
Development Society (TSRDS), a field level collaborating
organization.

Inaugurating the workshop, Director, Dr. H Pathak
highlighted the purposes of the TSP initiative for
development of tribal dominated areas of the country and
bringing thisunderprivileged section of the society to the
mainstream of development process. Later he handed
over ninety-seven agricultural implements namely, three-
row seed drill (04), four-row drum seeder (03), four-row
manual transplanter(02), Star conoweeder(10), Finger
weeder (60), manual rice winnower (03), mini paddy
parboiling unit (03) and rice husk stove (12) to the
Ramthenga “Farm Inputs Users’ Association” (FIUA)
formed through Gram Sabha under the TSP during 2016
for demonstration and use by all villagers under custom
hiring basis. He also distributed saplings of tissue culture
banana, papaya and drumstick to all participants for
growing in their backyard nutritional gardens. In the
beginning of the workshop, Dr. SK Mishra, Principal
Scientist & TSP Associate welcome the guests and
participants, followed by a brief presentation on various
activities & achievements under TSP by Dr. S. Saha,
Principal Scientist & Nodal Officer, TSP.

{ÉÉnù{É ®úÉäMÉ Ê´ÉYÉÉxÉ, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò xÉä SÉÉ´É±É Eäò ¨ÉÖJªÉ ®úÉäMÉ VÉèºÉä
+ÉSUônù +ÆMÉ¨ÉÉ®úÒ, VÉÒ´ÉÉhÉÖVÉ +ÆMÉ¨ÉÉ®úÒ, |Év´ÉÆºÉ, ¡òÉ±ºÉ º¨É]õ +ÉÊnù B´ÉÆ =xÉEäò
|É¦ÉÉ´ÉÒ |É¤ÉÆvÉxÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ̈ Éå Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´É¨É¶ÉÇ ÊEòªÉÉ* ̧ ÉÒ ¤ÉÒ.BºÉ.¶ÉiÉ{ÉlÉÒ, ́ ÉèYÉÉÊxÉEò,
¶ÉºªÉÊ´ÉYÉÉxÉ, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç xÉä Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {ÉÉÊ®úÎºlÉÊiÉÊEòªÉÉå ¨Éå SÉÉ´É±É ¡òºÉ±É
EòÒ JÉäiÉÒ ̈ Éå JÉ®ú{ÉiÉ´ÉÉ®úÉå Eäò |É¤ÉÆvÉxÉ Eäò Ê±ÉB =ÊSÉiÉ ¶ÉÉEòxÉÉÊ¶ÉªÉÉå Eäò ÊUôc÷EòÉ´É
Ê´ÉÊvÉªÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ̈ Éå ºÉÚSÉxÉÉ nùÒ B´ÉÆ ºÉÖ̧ ÉÒ MÉÉäÊ±É´É |É¶ÉÉÆÊiÉ, ́ ÉèYÉÉÊxÉEò, EòÒ]õÊ´ÉYÉÉxÉ,
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç xÉä vÉÉxÉ JÉäiÉÉå ̈ Éå EòÒ]õxÉÉ¶ÉEòÉå Eäò ÊUôc÷EòÉ´É Eäò nùÉè®úÉxÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä +{ÉÒ±É EòÒ* ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ
+xÉÉÊ¨ÉEòÉ nùÉºÉ ̈ É½þÉ{ÉÉjÉ, ºÉ®ú{ÉÆSÉ, ºÉÆiÉÉä¹É{ÉÖ®ú, OÉÉ¨É {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ̧ ÉÒ¨ÉiÉÒ nÖùMÉÉÇ®úÉxÉÒ
VÉäxÉÉ, ºÉ®ú{ÉÆSÉ, ´Éä±ÉÉä®úÉ OÉÉ¨É {ÉÆSÉÉªÉiÉ ¦ÉÒ <ºÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ lÉÓ B´ÉÆ
SÉÉ´É±É EòÒ]õ |É¤ÉÆvÉxÉ Eäò ́ ÉèYÉÉÊxÉEò {ÉrùÊiÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä
|ÉÉäiºÉÉÊ½þiÉ ÊEòªÉÉ* <ºÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ Eäò |ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò, ºÉÖ®úÒ |ÉYÉÉ +ÉSÉÉªÉÇ xÉä
vÉxªÉ´ÉÉnù YÉÉ{ÉxÉ ÊEòªÉÉ*

JÉ®úÒ¡ò-{ÉÚ´ÉÇ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ B´ÉÆ ÊEòºÉÉxÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É

®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, Eò]õEò xÉä VÉxÉVÉÉiÉÒªÉ ={ÉªÉÉäVÉxÉÉ Eäò

iÉ½þiÉ +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò VÉÉVÉ{ÉÖ®ú Eäò nùÉxÉMÉnùÒ |ÉJÉÆb÷ Eäò +{ÉxÉÉB MÉB MÉÉÆ´É ®úÉ¨ÉlÉåMÉÉ

¨Éå ÊnùxÉÉÆEò 6 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä BEò JÉ®úÒ¡ò-{ÉÚ´ÉÇ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ B´ÉÆ ÊEòºÉÉxÉ

|ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ* <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå BEò ºÉÉè {ÉÉSÉÉºÉ ºÉä

+ÊvÉEò +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÊiÉ Eäò ÊEòºÉÉxÉÉå B´ÉÆ ̈ ÉÊ½þ±ÉÉ ÊEòºÉÉxÉÉå xÉä ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò |É¦ÉÉMÉÉå Eäò +vªÉIÉ, ́ ÉèYÉÉÊxÉMÉhÉ B´ÉÆ VÉxÉVÉÉiÉÒªÉ ={ÉªÉÉäVÉxÉÉ EòÉªÉÇGò¨É

Eäò nù±É ¨Éå EòÉªÉÇ®úiÉ +xªÉ ºÉnùºªÉMÉhÉ iÉlÉÉ ]õÉ]õÉ º]õÒ±É OÉÉ¨ÉÒhÉ Ê´ÉEòÉºÉ ºÉÆPÉ

Eäò º]õÉ¡ò ¦ÉÒ <ºÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

<ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ =nùPÉÉ]õxÉ Eò®úiÉä ½ÖþB BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò

b÷Éì.BSÉ.{ÉÉ`öEò xÉä näù¶É Eäò +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÊiÉ ¤É½Öþ±É IÉäjÉÉå Eäò Ê´ÉEòÉºÉ iÉlÉÉ

ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò <ºÉ ´ÉÆÊSÉiÉ ´ÉMÉÇ EòÉä Ê´ÉEòÉºÉ |ÉÊGòªÉÉ EòÒ ¨ÉÖJªÉ vÉÉ®úÉ ¨Éå ±ÉÉxÉä  ½äþiÉÖ

VÉxÉVÉÉiÉÒªÉ ={ÉªÉÉäVÉxÉÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÒ {É½þ±É Eäò =qäù¶ªÉÉå EòÉä =VÉÉMÉ®ú ÊEòªÉÉ*

¤ÉÉnù ̈ Éå, =x½þÉåxÉä ®úÉ¨ÉlÉåMÉÉ Eäò ¡òÉ¨ÉÇ <xÉ{ÉÖ]õ ªÉÚVÉºÉÇ BºÉÉäÊºÉB¶ÉxÉ EòÉä OÉÉ¨É ºÉ¦ÉÉ

Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä MÉÉÆ´É ́ ÉÉ±ÉÉå uùÉ®úÉ ={ÉªÉÉäMÉ ÊEòB VÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB iÉÒxÉ EòiÉÉ®ú ́ ÉÉ±ÉÉ

4 ºÉÒb÷ bÅ÷Ò±É, SÉÉ®ú EòiÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ 3 bÅ÷¨É ºÉÒb÷®ú, SÉÉ®ú EòiÉÉ®ú ´ÉÉ±ÉÉ nùÉä

½þºiÉSÉÉÊ±ÉiÉ |É®úÉä{ÉEò, iÉÉ®úÉxÉÖ̈ ÉÉ nùºÉ EòÉäxÉÉä́ ÉÒb÷®ú, 60 ¡òÓMÉ®ú ́ ÉÒb÷®ú, 3 ½þºiÉSÉÉÊ±ÉiÉ

vÉÉxÉ +ÉäºÉÉ<Ç ªÉÆjÉ, 3 ±ÉPÉÖ vÉÉxÉ =ºÉxÉÉ ªÉÆjÉ B´ÉÆ 12 vÉÉxÉ ¦ÉÚºÉÒ SÉÚ±½þÉ Ê´ÉiÉÊ®úiÉ

ÊEòB* =x½þÉåxÉä |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå EòÉä +{ÉxÉä {É¶SÉ|ÉÉÆMÉhÉ {ÉÉè¹ÉÊhÉEò ´ÉÉÊ]õEòÉ+Éå ¨Éå

=MÉÉxÉä Eäò Ê±ÉB =kÉEò ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ ´ÉÉ±Éä Eäò±Éä, {É{ÉÒiÉÉ B´ÉÆ ºÉ½þVÉxÉ Eäò {ÉÉèvÉä ¦ÉÒ

Ê´ÉiÉÊ®úiÉ ÊEòB* EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ Eäò +É®Æú¦É ¨Éå, b÷Éì.BºÉ.Eäò.Ê¨É¸ÉÉ, |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò

B´ÉÆ ]õÒBºÉ{ÉÒ BºÉÉÊ¶ÉB]õ xÉä +ÊiÉÊlÉªÉÉå B´ÉÆ |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå EòÉ º´ÉÉMÉiÉ ÊEòªÉÉ

iÉlÉÉ b÷Éì.ºÉÆVÉªÉ ºÉÉ½þÉ, |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò B´ÉÆ ]õÒBºÉ{ÉÒ Eäò xÉÉäb÷±É +ÊvÉEòÉ®úÒ xÉä

]õÒBºÉ{ÉÒ Eäò iÉ½þiÉ SÉ±É ®ú½äþ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ EòÉªÉÇEò±ÉÉ{ÉÉå Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå BEò ºÉÆÊIÉ{iÉ

Ê´É´É®úhÉ |ÉºiÉÖiÉ ÊEòªÉÉ*
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Dr. H Pathak, Director addressing the audience during the workshop

In the afternoon, a
‘Farmers-scientists interaction
S e s s i o n - c u m - T r a i n i n g
programme was organized on
scientific rice farming practices
for upcoming kharif season,
paddy seed village programme,
plant protection measures,
farm mechanization, vermi-
composting and care of
nutritional gardens for
capacity building of the
participants.

Swachh Village Awareness Campaign-cum-Drive
A Swacch Village Awareness Campaign-cum-Drive

was organized in the NRRI-FFP adopted village of
Satyabhamapur, Cuttack on 22 September 2018 as part
of the Institute Swachhta Bharat Pakhwada celebration.
About two hundred villagers including women and
children took part in the drive. Addressing the gathering,
Director of the institute Dr. H Pathak spoke on the
importance of cleanliness in our life and societal
development. He advised to inculcate the value of
practicing cleanliness in our daily routine, so that we can
develop a healthy, hygienic, eco-friendly, happy and
prosperous society free from illness. Later, he led a
cleanliness drive in the village.

Field Demonstration of 8-row Power-
Operated Rice Transplanter Organized
As part of the mechanization of rice farming to reduce

cost of cultivation, reduce drudgery, manage timely field
operations and to increase farmers income, field
demonstration of 8-row power operated rice transplanter
was organized in NRRI-FFP adopted Biswanathpur
village on 20 August 2018. Earlier, also twenty-five
farmers from four adopted villages were trained by Er.
PK Guru, Er. NTBorkar and Dr. SK Mishra to raise mat
type nursery by using iron trays or plastic sheets or on
plain cemented floors.

Comprehensive Agribusiness
Incubation Programme

Comprehensive Agribusiness Incubation programme
(CAIP) was organized at Agribusiness Incubation Centre
for existing/budding entrepreneurs in Agriculture and
allied fields in three phases including i) Entrepreneurial
Motivation organized from 23 to 28 July 2018 ii) Agri-
technology organized from 6 to 11 August 2018 and iii)

º´ÉSUô MÉÉǼ É VÉÉMÉ°üEòiÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ
ºÉÆºlÉÉxÉ º´ÉSUôiÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ {ÉJÉ´ÉÉc÷É ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ Eäò +Æ¶É Eäò °ü{É ¨Éå +{ÉxÉÉB

MÉB ºÉiªÉÉ¦ÉÉ¨ÉÉ{ÉÖ®ú MÉÉÆ´É ¨Éå 22 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç uùÉ®úÉ

º´ÉSUô MÉÉÆ´É VÉÉMÉ°üEòiÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ +ÉªÉÉÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* ±ÉMÉ¦ÉMÉ nùÉä ºÉÉè

OÉÉ¨ÉÒhÉÉå xÉä <ºÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* ºÉ¦ÉÉ EòÉä ºÉÆ¤ÉÉäÊvÉiÉ Eò®úiÉä ½ÖþB

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò b÷Éì.BSÉ.{ÉÉ`öEò xÉä ½þ¨ÉÉ®äú VÉÒ´ÉxÉ +Éè®ú ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò

Ê´ÉEòÉºÉ ¨Éå º´ÉSUôiÉÉ Eäò ¨É½þi´É {É®ú ¤ÉÉiÉ Eò½þÒ* =x½þÉåxÉä ½þ¨ÉÉ®úÒ ÊnùxÉSÉªÉÉÇ ¨Éå

º´ÉSUôiÉÉ EòÉ +¦ªÉÉºÉ Eò®úxÉä Eäò ¨ÉÚ±ªÉ EòÉä Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ ºÉ±ÉÉ½þ nùÒ

iÉÉÊEò ½þ¨É BEò º´ÉºlÉ, º´ÉSUô, {ÉªÉÉÇ´É®úhÉ Eäò +xÉÖEÚò±É, JÉÖ¶É½þÉ±É B´ÉÆ ®úÉäMÉ¨ÉÖHò

ºÉ¨ÉÞrù ºÉ¨ÉÉVÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®ú ºÉEåò* ¤ÉÉnù ̈ Éå =x½þÉåxÉä MÉÉÆ´É ̈ Éå º´ÉSUôiÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ

EòÉ xÉäiÉÞi´É ÊEòªÉÉ*

+É`ö EòiÉÉ®ú´ÉÉ±Éä ¶ÉÊHòSÉÉÊ±ÉiÉ vÉÉxÉ |É®úÉä{ÉEò EòÉ JÉäiÉ
|Énù¶ÉÇxÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ

JÉäiÉÒ EòÒ ±ÉÉMÉiÉ, ¸É¨É EòÉä Eò¨É Eò®úxÉä, =ÊSÉiÉ ºÉ¨ÉªÉ {É®ú JÉäiÉ EòÒ
ÊGòªÉÉEò±ÉÉ{ÉÉå EòÉ |É¤ÉÆvÉxÉ Eò®úxÉä iÉlÉÉ ÊEòºÉÉxÉÉå EòÒ +ÉªÉ ¤ÉgøÉxÉä Eäò Ê±ÉB SÉÉ´É±É
¡òºÉ±É EòÒ ¨É¶ÉÒxÉÒEò®úhÉ Eäò ¦ÉÉMÉ Eäò °ü{É ¨Éå, +{ÉxÉÉB MÉB Ê´É·ÉxÉÉlÉ{ÉÖ®ú MÉÉÆ´É
¨Éå 20 +MÉºiÉ 2018 EòÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç uùÉ®úÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ +É`ö EòiÉÉ®ú´ÉÉ±Éä
¶ÉÊHòSÉÉÊ±ÉiÉ vÉÉxÉ |É®úÉä{ÉEò EòÉ JÉäiÉ |Énù¶ÉÇxÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* +É®Æú¦É ̈ Éå
<ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú |É¦ÉÉiÉ EÖò¨ÉÉ®ú MÉÖ°ü, BxÉ ]õÒ ¤ÉÉä®úEò®ú B´ÉÆ b÷Éì.BºÉ.Eäò.Ê¨É¸É xÉä  SÉÉ®ú
+{ÉxÉÉB MÉB MÉÉÆ´ÉÉå Eäò ±ÉMÉ¦ÉMÉ {ÉSSÉÒºÉ ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä ±ÉÉè½þ ÊxÉÌ¨ÉiÉ ]Åäõ ªÉÉ
{±ÉÉÎº]õEò SÉÉnù®ú ªÉÉ ºÉÒ¨Éå]õ EòÒ ºÉÉvÉÉ®úhÉ ¡ò¶ÉÇ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úEäò SÉ]õÉ<ÇnùÉ®ú
xÉºÉÇ®úÒ iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ÊnùªÉÉ*

´ªÉÉ{ÉEò EÞòÊ¹É ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ <xÉCªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ EòÉªÉÇGò¨É

ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò EÞòÊ¹É ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ <xÉCªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ Eåòpù ¨Éå EÞòÊ¹É B´ÉÆ ºÉÆ¤ÉÆrù IÉäjÉÉå ¨Éå

¨ÉÉèVÉÚnùÉ/xÉ´ÉÉäÊnùiÉ =tÊ¨ÉªÉÉå Eäò Ê±ÉB 23 ºÉä 28 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ

=t¨ÉÒ |Éä®úhÉÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú, 6 ºÉä 11 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ EÞòÊ¹É-|ÉÉètÉäÊMÉEòÒ

iÉlÉÉ  27 +MÉºiÉ ºÉä 1 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ =t¨É |É¤ÉÆvÉxÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú

iÉÒxÉ SÉ®úhÉÉå ̈ Éå ́ ªÉÉ{ÉEò EÞòÊ¹É ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ <xÉCªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ

+{É®úÉ¼xÉ ¨Éå BEò ÊEòºÉÉxÉ-

´ÉèYÉÉÊxÉEò Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ ºÉjÉ

EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ B´ÉÆ

|ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ

Eäò Ê±ÉB +ÉMÉÉ¨ÉÒ JÉ®úÒ¡ò ¨ÉÉèºÉ¨É

¨Éå vÉÉxÉ EòÒ JÉäiÉÒ Eäò ´ÉèYÉÉÊxÉEò

iÉ®úÒEäò, ¤ÉÒVÉ, {ÉÉèvÉ ºÉÖ®úIÉÉ ={ÉÉªÉ,

|ÉIÉäjÉ ̈ É¶ÉÒxÉÒEò®úhÉ, EÞòÊ¨É EÆò{ÉÉäº]õ

B´ÉÆ {ÉÉè¹ÉÊhÉEò ´ÉÉÊ]õEòÉ+Éå EòÒ

näùJÉ¦ÉÉ±É {É®ú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ÊnùªÉÉ MÉªÉÉ*
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Enterprise Management organized from 27 August to 1
September 2018, respectively. Twenty participants from
different districts of Odisha participated in this
programme. The objective of the programme is to impart
entrepreneurship characteristics to the participants and
make them competent enough to start their own business
for their profit and sustainability. Dr. GAK Kumar Head,
Social Science Division was Course Director of the
program and the ABI team including Dr. R Saikrishna
and Mr. SK Parida coordinated the programme.

Technology based Entrepreneurship
Development Programme

Technology based Entrepreneurship Development
Programme (TEDP) was organized at Agribusiness
Incubation Centre for farmers, entrepreneurs, ex-
serviceman, educated rural and urban youth in
agriculture and allied fields from 10 to 15 September 2018.
Fourteen participants from different districts of Odisha
participated in this program. Dr. GAK Kumar Head,
Social Science Division was Course Director of the
program and the ABI team including Dr. R Saikrishna
and Mr. SK Parida coordinated the program.

Training Programme on Rice Seed
Production Technologies

Training Programme on Rice Seed Production
Technologies was organized at ABI for twenty farmers
from three regions of West Bengal including Purulia,
Sundarbans and North Bengal from 18 to 24 September
2018. Dr. B Mondal, Principal Scientist, Social Science
Division was Course Director of the program. Dr. P
Bhattacharya, Principal Scientist, Crop Production
Division, and Dr. S Saha, Principal Scientist, Crop
Production Division had coordinated the program. Dr.
GAK Kumar Head, Social Science Division had
supervised the program.

Training of Trainers on Quality Seed
Production and Storage in Rice

Two training of trainers on “Quality Seed Production
in Rice” was jointly organized by ICAR-NRRI and IRRI-
Odisha at the Institute from 25 to 26 and 28 to 29
September 2018. The workshop was addressed by Dr. H
Pathak, Director; Dr.JN Reddy, Head, Crop Improvement
Division, NRRI; Dr. RK Sahu, Nodal Officer seed, ICAR-
NRRI; Dr. M Variar, Coordinator, IRRI-Odisha and Dr.
M Hossain, Specialist, Agriculture Research and
Development, IRRI-Odisha. The training was attended
by Assistant Agriculture Officers, Seed Growers, and
representatives of various NGOs involved in seed sector
of Odisha.

MÉªÉÉ* +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ÊVÉ±ÉÉå Eäò ¤ÉÒºÉ |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉ+Éå xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå

¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* EòÉªÉÇGò¨É EòÉ =qäù¶ªÉ |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå EòÉä =tÊ¨ÉiÉÉ EòÒ Ê´É¶Éä¹ÉiÉÉ+Éå

Eäò ¤ÉÉ®äú ¨Éå VÉÉxÉEòÉ®úÒ näùxÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ =xÉEäò ±ÉÉ¦É B´ÉÆ ÎºlÉ®úiÉÉ Eäò Ê±ÉB +{ÉxÉä

JÉÖnù Eäò ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ +É®Æú¦É Eò®úxÉä ½äþiÉÖ =x½åþ {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉIÉ¨É ¤ÉxÉÉxÉÉ lÉÉ* b÷Éì.

VÉÒ.B.Eäò. EÖò¨ÉÉ®ú, +vªÉIÉ, ºÉ¨ÉÉVÉÊ´ÉYÉÉxÉ |É¦ÉÉMÉ <ºÉ {ÉÉ`ö¬Gò¨É Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò

lÉä B´ÉÆ b÷Éì.+É®ú.ºÉÉÄ<ÇEÞò¹hÉÉ B´ÉÆ b÷Éì. BºÉ.Eäò. {ÉÊ®úb÷É xÉä EòÉªÉÇGò¨É EòÉ ºÉ¨Éx´ÉªÉxÉ

ÊEòªÉÉ*

|ÉÉètÉäÊMÉEòÒ +ÉvÉÉÊ®úiÉ =t¨É¶ÉÒ±ÉiÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ EòÉªÉÇGò¨É

ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò EÞòÊ¹É ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ <xÉCªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ Eåòpù ¨Éå EÞòÊ¹É B´ÉÆ ºÉÆ¤ÉÆrù IÉäjÉÉå ¨Éå

ÊEòºÉÉxÉÉå, =t¨ÉÒEòiÉÉÇ+Éå, ¦ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ ºÉèÊxÉEòÉå, Ê¶ÉÊIÉiÉ OÉÉ¨ÉÒhÉ B´ÉÆ ¶É½þ®úÒ ªÉÖ´ÉEòÉå

Eäò Ê±ÉB 10 ºÉä 15 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ |ÉÉètÉäÊMÉEòÒ +ÉvÉÉÊ®úiÉ =t¨É¶ÉÒ±ÉiÉÉ

Ê´ÉEòÉºÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ÊVÉ±ÉÉå ºÉä

SÉÉènù½þ |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉ+Éå xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* b÷Éì. VÉÒ.B.Eäò. EÖò¨ÉÉ®ú,

+vªÉIÉ, ºÉ¨ÉÉVÉÊ´ÉYÉÉxÉ |É¦ÉÉMÉ <ºÉ {ÉÉ ö̀¬Gò¨É Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò lÉä B´ÉÆ b÷Éì. ºÉÉÄ<ÇEÞò¹hÉÉ

B´ÉÆ b÷Éì. BºÉ.Eäò. {ÉÊ®úb÷É xÉä EòÉªÉÇGò¨É EòÉ ºÉ¨Éx´ÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ*

vÉÉxÉ ¤ÉÒVÉ =i{ÉÉnùxÉ |ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå {É®ú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É

ºÉÆºlÉÉxÉ Eäò EÞòÊ¹É ´ªÉ´ÉºÉÉªÉ <xÉCªÉÚ¤Éä¶ÉxÉ Eåòpù ¨Éå {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò

{ÉÖ°üÊ±ÉªÉÉ, ºÉÖÆnù®ú¤ÉxÉ B´ÉÆ =kÉ®ú ¤ÉÆMÉÉ±É Eäò ¤ÉÒºÉ ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò Ê±ÉB 18 ºÉä 24

ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ vÉÉxÉ ¤ÉÒVÉ =i{ÉÉnùxÉ |ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå {É®ú BEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ

EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì. ¤ÉÒ. ̈ ÉÆb÷±É, |ÉvÉÉxÉ ́ ÉèYÉÉÊxÉEò, ºÉ¨ÉÉVÉÊ´ÉYÉÉxÉ

|É¦ÉÉMÉ <ºÉ {ÉÉ ö̀¬Gò¨É Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò lÉä* b÷Éì. |ÉiÉÉ{É ¦É]Âõ]õÉSÉÉªÉÉÇ, |ÉvÉÉxÉ ́ ÉèYÉÉÊxÉEò,

¡òºÉ±É =i{ÉÉnùxÉ |É¦ÉÉMÉ B´ÉÆ b÷Éì. ºÉÆVÉªÉ ºÉÉ½þÉ, |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò, ¡òºÉ±É

=i{ÉÉnùxÉ |É¦ÉÉMÉ xÉä EòÉªÉÇGò¨É EòÉ ºÉ¨Éx´ÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ* b÷Éì. VÉÒ.B.Eäò. EÖò¨ÉÉ®ú,

+vªÉIÉ, ºÉ¨ÉÉVÉÊ´ÉYÉÉxÉ |É¦ÉÉMÉ xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ xÉäiÉÞi´É ÊEòªÉÉ lÉÉ*

MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ¤ÉÒVÉ =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ SÉÉ´É±É Eäò ¦ÉÆb÷É®úhÉ {É®ú
|ÉÊ¶ÉIÉEòÉå Eäò Ê±ÉB |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç B´ÉÆ +É<Ç+É®ú+É®ú+É<Ç, +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò ºÉÆªÉÖHò ºÉ½þªÉÉäMÉ ºÉä
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò ̈ Éå 25 ºÉä 26 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ iÉlÉÉ 28 ºÉä
29 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ SÉÉ´É±É Eäò MÉÖhÉ´ÉkÉÉ{ÉÚhÉÇ ¤ÉÒVÉ =i{ÉÉnùxÉ Ê´É¹ÉªÉ
{É®ú  |ÉÊ¶ÉIÉEòÉå Eäò Ê±ÉB nùÉä |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòB MÉB*
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò b÷Éì. BSÉ. {ÉÉ`öEò, b÷Éì. +É®ú.Eäò. ºÉÉ½Öþ, xÉÉäb÷±É
+ÊvÉEòÉ®úÒ, ¤ÉÒVÉ, BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, b÷Éì. B¨É.B. ´ÉÊ®úªÉ®ú, ºÉ¨Éx´ÉªÉEò,
+É<Ç+É®ú+É®ú+É<Ç, +ÉäÊb÷¶ÉÉ iÉlÉÉ b÷Éì. B¨É. ½ÖþºÉèxÉ, Ê´É¶Éä¹ÉYÉ, EÞòÊ¹É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ
B´ÉÆ Ê´ÉEòÉºÉ, +É<Ç+É®ú+É®ú+É<Ç, +ÉäÊb÷¶ÉÉ xÉä ´ªÉÉJªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ* ºÉ½þÉªÉEò EÞòÊ¹É
+ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå, ¤ÉÒVÉ =i{ÉÉnùEòÉå iÉlÉÉ +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò ¤ÉÒVÉ IÉäjÉ ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
MÉè®ú-ºÉ®úEòÉ®úÒ ºÉÆMÉ`öxÉÉå Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉªÉÉå xÉä <ºÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ
Ê±ÉªÉÉ*



SveDeejDeejDeeF& met®evee-He$e, pegueeF&-efmelebyej 2018 11

A training programme on “Backyard Poultry and
Duck Farming for Rural Livelihood and Nutritional
Security” was organized for 80 farmwomen and farmers
from four adopted villages under Farmer FIRST
Programmeon 27 July 2018. The programme was
organized by Dr. SK Mishra.

A training programme on “System of Rice
Intensification (SRI) for maximizing Production and
Productivity” was organized for 15 tribal farmers from
Harichandanpur block of Keonjhar district, Odisha
during 2-3 August, 2018. The programme was sponsored
by OTELP, Keonjhar and was organized by Dr. SK Mishra
and Dr. NN Jambhulkar.

A training programme on “Improved Rice Production
and Protection Technologies” was organized for nine
progressive farmers and one officer from Khalikote block
of Ganjam district, Odisha from 30 to 31 August 2018.
The programme was sponsored by ATMA, Ganjam and
was organized by Dr. SK Mishra and Dr. NN Jambhulkar.

A training programme on “Improved Technology for
Enhancing Rice Production and Productivity” was
organized for twenty-two farmers from Beguniapada and
Purushottampur blocks of Ganjam district, Odisha
from19 to 21 September 2018. The programme was
sponsored by ATMA, Ganjam and organized by Dr. SK
Mishra, Dr. NN Jambhulkar and Mrs. Gayatri Sinha.

A training programme on “Paddy Straw Mushroom
Cultivation as an Enterprise” was organized for 125
farmwomen and farmers from four adopted villages
under Farmer FIRST Programme on 22 September 2018.
The programme was organized by Dr. SK Mishra and
Dr. S Lenka.

MoUs Signed for Technology
Commercialization and Contract Research

ICAR-National Rice Research Institute, Cuttack
signed two MoUs with M/s Fine Trap India,
Maharashtra and M/s AreiaAgrotech Pvt. Ltd.,
Bhubaneswar for commercialization of NRRI developed
‘Alternate Energy Light Trap’ and Inbreed Variety ‘CR
Dhan 310’ on 19 July and 2 August 2018, respectively.
The Institute also signed another three contract research
MoUs with M/s Daftari Agro-Biotech Pvt. Ltd. Nagpur,
PAN Seeds Pvt. Ltd., Kolkata and EI Dupont India Pvt.
Ltd., Gurgaon on 27 July, 17 September and 29
September 2018, respectively.

These MoUs will help in commercial production and
dissemination of NRRI technologies among the
stakeholders including large number of farmers. The
contract research projects are being carried out at ICAR-
NRRI research farm for testing of various hybrids, testing
of different pesticides using the sophisticated Instruments

¡òÉ®ú¨ÉºÉÇ ¡òº]õ EòÉªÉÇGò¨É Eäò iÉ½þiÉ 27 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä SÉÉ®ú +{ÉxÉÉB
MÉB MÉÉÆ´ÉÉå Eäò 80 ÊEòºÉÉxÉ B´É ̈ ÉÊ½þ±ÉÉ ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò Ê±ÉB OÉÉ¨ÉÒhÉ VÉÒÊ´ÉEòÉ ½äþiÉÖ
{É¶SÉ|ÉÉÆMÉhÉ ¨ÉÖMÉÔ{ÉÉ±ÉxÉ B´ÉÆ ¤ÉkÉJÉ {ÉÉ±ÉxÉ iÉlÉÉ {ÉÉè¹ÉÊhÉEò ºÉÖ®úIÉÉ {É®ú BEò
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì. BºÉ.Eäò. Ê¨É¸É xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É
EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

+ÊvÉEòiÉ¨É =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ =i{ÉÉnùEòiÉÉ ½äþiÉÖ SÉÉ´É±É EòÒ iÉÒµÉÒEò®úhÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ {É®ú
2-3 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò Eåò=ZÉ®ú ÊVÉ±Éä Eäò ½þÊ®úSÉÆnùxÉ{ÉÖ®ú |ÉJÉÆb÷
Eäò 15 +xÉÖºÉÚÊSÉiÉ VÉxÉVÉÉÊiÉ ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò Ê±ÉB BEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì.BºÉ.Eäò.Ê¨É¸ÉÉ xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ* +Éä]õÒ<ÇB±É{ÉÒ,
Eåò=ZÉ®ú uùÉ®úÉ <ºÉä |ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ b÷Éì. BºÉ.Eäò. Ê¨É¸É B´ÉÆ b÷Éì.
BxÉ.BxÉ. VÉÉÆ¦ÉÚ±ÉEò®ú xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

=zÉiÉ SÉÉ´É±É =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ ºÉÖ®úIÉÉ |ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå {É®ú 30-31 +MÉºiÉ
2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò MÉÆVÉÉ¨É ÊVÉ±Éä Eäò JÉ±ÉÒJÉÉä]õ |ÉJÉÆb÷ Eäò xÉÉè
|ÉMÉÊiÉ¶ÉÒ±É ÊEòºÉÉxÉÉå B´ÉÆ BEò +ÊvÉEòÉ®úÒ Eäò Ê±ÉB BEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É
+ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì. BºÉ.Eäò. Ê¨É¸ÉÉ xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ
ÊEòªÉÉ lÉÉ* +Éi¨ÉÉ, MÉÆVÉÉ¨É uùÉ®úÉ <ºÉä |ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ b÷Éì.
BºÉ.Eäò. Ê¨É¸ÉÉ, b÷Éì. BxÉ.BxÉ. VÉÉÆ¦ÉÚ±ÉEò®ú B´ÉÆ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ MÉÉªÉjÉÒ ÊºÉx½þÉ xÉä <ºÉ
EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

SÉÉ´É±É =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ =i{ÉÉnùEòiÉÉ ¨Éå ¤ÉgøÉäiÉ®úÒ Eäò Ê±ÉB =zÉiÉ |ÉÉètÉäÊMÉEòÒ
{É®ú 19-21 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ +ÉäÊb÷¶ÉÉ Eäò MÉÆVÉÉ¨É ÊVÉ±Éä Eäò ¤ÉäMÉÖÊxÉªÉÉ{Éc÷É
B´ÉÆ {ÉÖ¯û¹ÉÉäkÉ¨É{ÉÖ®ú |ÉJÉÆb÷ Eäò ¤ÉÉ<ºÉ ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò Ê±ÉB BEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É
+ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì. BºÉ.Eäò. Ê¨É¸É xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ
ÊEòªÉÉ lÉÉ* +Éi¨ÉÉ, MÉÆVÉÉ¨É uùÉ®úÉ <ºÉä |ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ iÉlÉÉ b÷Éì.
BºÉ.Eäò. Ê¨É¸É, b÷Éì. BxÉ.BxÉ. VÉÉÆ¦ÉÚ±ÉEò®ú B´ÉÆ ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ MÉÉªÉjÉÒ ÊºÉx½þÉ xÉä <ºÉ
EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

¡òÉ®ú̈ ÉºÉÇ ¡òº]õ EòÉªÉÇGò¨É Eäò iÉ½þiÉ =t¨É Eäò °ü{É ¨Éå SÉÉ´É±É {ÉÖ+É±É ¨É¶É°ü¨É
JÉäiÉÒ {É®ú 22 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä SÉÉ®ú +{ÉxÉÉB MÉB MÉÉǼ ÉÉå Eäò 125 ÊEòºÉÉxÉÉå B´ÉÆ
¨ÉÊ½þ±ÉÉ ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò Ê±ÉB BEò |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* b÷Éì.
BºÉ.Eäò. Ê¨É¸É B´ÉÆ b÷Éì. BºÉ. ±ÉåEòÉ xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉ +ÉªÉÉäVÉxÉ ÊEòªÉÉ lÉÉ*

|ÉÉètÉäÊMÉEòÒ ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò®úhÉ B´ÉÆ +xÉÖ¤ÉÆvÉ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ Eäò
Ê±ÉB ¤ÉÒVÉ ºÉ¨ÉZÉÉèiÉÉ YÉÉ{ÉxÉ

¦ÉÉEÞò+xÉÖ{É-®úÉ¹]ÅõÒªÉ SÉÉ´É±É +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, Eò]õEò xÉä ¨ÉäºÉºÉÇ ¡òÉ<xÉ

]ÅõÉ{É <ÆÊb÷ªÉÉ, ¨É½þÉ®úÉ¹]Åõ Eäò ºÉÉlÉ 19 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç

Ê´ÉEòÊºÉiÉ '´ÉèEòÎ±{ÉEò >ðVÉÉÇ |ÉEòÉ¶É VÉÉ±É' B´ÉÆ ¨ÉäºÉºÉÇ B®äúªÉÉ BOÉÉä]äõEò |ÉÉ<´Éä]õ

Ê±ÉÊ¨É]äõb÷, ¦ÉÖ´ÉxÉä·É®ú Eäò ºÉÉlÉ 2 +MÉºiÉ 2018 EòÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Ê´ÉEòÊºÉiÉ

ºÉÒ+É®ú vÉÉxÉ 310 SÉÉ´É±É EòÒ ÊEòº¨É Eäò ´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò®úhÉ ½äþiÉÖ nùÉä ºÉ¨ÉZÉÉèiÉä

YÉÉ{ÉxÉ {É®ú ½þºiÉÉIÉ®ú ÊEòªÉÉ* ºÉÆºlÉÉxÉ xÉä +xÉÖ¤ÉÆvÉ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ Eäò Ê±ÉB ¨ÉäºÉºÉÇ

nùÉ}iÉ®úÒ BOÉÉä¤ÉÉªÉÉä]äõEò |ÉÉ<´Éä]õ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷, xÉÉMÉ{ÉÖ®ú Eäò ºÉÉlÉ 27 VÉÖ±ÉÉ<Ç EòÉä,

{ÉèxÉ ºÉÒb÷ºÉÂ |ÉÉ<´Éä]õ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷, EòÉä±ÉEòÉiÉÉ Eäò ºÉÉlÉ 17 ÊºÉiÉÆ¤É®ú EòÉä B´ÉÆ

<Ç+É<Ç b÷¬Ú{ÉÆ]õ |ÉÉ<´Éä]õ Ê±ÉÊ¨É]äõb÷, MÉÖc÷MÉÉÆ´É Eäò ºÉÉlÉ 29 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä

iÉÒxÉ ºÉ¨ÉZÉÉèiÉä YÉÉ{ÉxÉ {É®ú ½þºiÉÉIÉ®ú ÊEòB* <xÉ ºÉ¨ÉZÉÉèiÉä YÉÉ{ÉxÉ ºÉä ÊEòºÉÉxÉÉå

B´ÉÆ Ê½þiÉvÉÉ®úEòÉå ¨Éå BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Ê´ÉEòÊºÉiÉ |ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå EòÉ |ÉºÉÉ®ú iÉlÉÉ

´ªÉÉ´ÉºÉÉÊªÉEò =i{ÉÉnùxÉ ¨Éå ¨Énùnù Ê¨É±ÉäMÉÒ* BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ

|ÉIÉäjÉ ¨Éå <xÉ +xÉÖ¤ÉÆvÉ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ+Éå Eäò iÉ½þiÉ Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ºÉÆEò®ú
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available in the Institute at the licensee’s cost. Dr. H
Pathak, Director, NRRI, Dr. BC Patra, Principal Scientist
and In-charge, Institute Technology Management Unit
(ITMU), Dr. GAK Kumar, PI, NAIF, Mr. B K Sahoo, Head
of Office and the inventor scientists of the developed
technologies besides the authorized representatives of the
private companies were present during the signing of the
Agreement.

Exhibition
NRRI participated and displayed its exhibits in one

programme during July-September, 2018.
1. Exhibition and open day organized by Institute of Life

Sciences (ILS) and Regional Medical Research Centre
(RMRC), Bhubaneswar from 22 to 23 September 2018.

Visitors
A total of 1329 visitors comprising 780 farmers, 339

farmwomen, 142 students and 68 Agriculture Officers
from different states of India viz., Odisha, West Bengal,
Bihar, Andhra Pradesh, Madhya Pradesh and Norway
were given agro advisory services.

NRRI REGIONAL STATION,
HAZARIBAGH

AICRIP team visited the CRURRS and FLDs at Parbad
and Ormanji on 26 September 2018 under the monitoring
of AICRIP trials programme.

Parthenium Week Celebrations
A cleanliness drive to eradicate the obnoxious weed

was undertaken from 16 to 22 August 2018 at both the
campuses of CRURRS, Hazaribag and KVK, Koderma.

BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç IÉäjÉÒªÉ Eåòpù,
½þVÉÉ®úÒ¤ÉÉMÉ

B+É<ÇºÉÒ+É®ú+É<Ç{ÉÒ nù±É xÉä {É®úÒIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É Eäò iÉ½þiÉ BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç
IÉäjÉÒªÉ Eåòpù, ½þVÉÉ®úÒ¤ÉÉMÉ B´ÉÆ {Énù¤Énù ̈ Éå +ÊOÉ¨É {ÉÆÊHò |Énù¶ÉÇxÉÉå EòÉ 26 ÊºÉiÉÆ¤É®ú
2018 EòÉä nùÉè®úÉ ÊEòªÉÉ*

{ÉÉlÉæÊxÉªÉ¨É VÉÉMÉ°üEòiÉÉ ºÉ{iÉÉ½þ
ºÉÒ+É®úªÉÚ+É®ú+É®úBºÉ, ½þVÉÉ®úÒ¤ÉÉMÉ iÉlÉÉ EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, EòÉäb÷®ú¨ÉÉ ¨Éå

16 ºÉä 22 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ VÉ½þ®úÒ±Éä JÉ®ú{ÉiÉ´ÉÉ®ú EòÉä ½þ]õÉxÉä Eäò Ê±ÉB
BEò ºÉ¡òÉ<Ç +Ê¦ÉªÉÉxÉ SÉ±ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ*

KRISHI VIGYAN KENDRA
Santhpur, Cuttack

Trainings
Fourteen capacity building programmes were

conducted for farmers/farmwomen and rural youths in
this quarter. The thrust areas were ‘Integrated nutrient
management in rice’, ‘Training on IDM in Rice’,
‘Improved nursery raising technique in vegetable’,
‘Improved method of quality seedling raising in vegetable
crops’, ‘Off season vegetable cultivation’, ‘Dairy farming
and management for higher income generation’, ‘Clean
milk production’ and ‘Parasitic infestations and their
management in livestock’. About 350 number of farmers/
farmwomen and rural youths of Regedapada (Athagarh),
Kusupangi (Banki), Haritha, Beliapal, Gopalpur, Janisahi
& Sunapal (Baramba), Karanji & Abhaypur (Tangi
Choudwar), Balarampur, Sankilo & Baliapada
(Nischintakoili) of Cuttack district had participated in
these programmes.

EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù
ºÉÆlÉ{ÉÖ®ú, Eò]õEò

|ÉÊ¶ÉIÉhÉ
<ºÉ +´ÉÊvÉ ¨Éå ÊEòºÉÉxÉ, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ÊEòºÉÉxÉ B´ÉÆ OÉÉ¨ÉÒhÉ ªÉÖ´ÉEòÉå Eäò Ê±ÉB

SÉÉènù½þ IÉ¨ÉiÉÉ ÊxÉ¨ÉÉÇhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòB MÉB* ¨ÉÖJªÉ Ê´É¹ÉªÉ lÉä-

SÉÉ´É±É ¨Éå ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ {ÉÉä¹ÉEòiÉi´É |É¤ÉÆvÉxÉ, SÉÉ´É±É ¨Éå ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ ®úÉäMÉ |É¤ÉÆvÉxÉ,

ºÉ¤VÉÒ ¡òºÉ±É ̈ Éå =zÉiÉ xÉºÉÇ®úÒ EòÒ iÉEòxÉÒEò, ºÉ¤VÉÒ ¡òºÉ±É ̈ Éå MÉÖhÉ´ÉkÉÉ {ÉÉèvÉ

=MÉÉxÉä EòÒ =zÉiÉ Ê´ÉÊvÉ, MÉè®ú-¨ÉÉèºÉ¨É ºÉ¤VÉÒ JÉäiÉÒ, +ÊvÉEò +ÉªÉ Eäò Ê±ÉB

bä÷ªÉ®úÒ {ÉÉ±ÉxÉ B´ÉÆ |É¤ÉÆvÉxÉ, ¶ÉÖrù nÖùMvÉ =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ {É¶ÉÖvÉxÉ ¨Éå {É®úVÉÒ´ÉÒ

ºÉÆGò¨ÉhÉ B´ÉÆ =xÉEòÉ |É¤ÉÆvÉxÉ* +É`öMÉfø Eäò ®äúMÉäb÷É{Éc÷É, ¤ÉÉÆEòÒ Eäò EÖòºÉÖ{ÉÉÆMÉÒ,

¤ÉbÆ÷¤ÉÉ ̈ Éå ½þÊ®úiÉÉ, ¤ÉäÊ±ÉªÉÉ{ÉÉ±É, MÉÉä{ÉÉ±É{ÉÖ®ú, VÉÊxÉºÉÉ½þÒ B´ÉÆ ºÉÖxÉÉ{ÉÉ±É, ]õÉÆMÉÒ-

SÉÉèuùÉ®ú Eäò Eò®ÆúVÉ B´ÉÆ +¦ÉªÉ{ÉÖ®ú +Éè®ú ÊxÉÏ¶SÉiÉEòÉä<±ÉÒ Eäò ¤É±É®úÉ¨É{ÉÖ®ú,

ºÉÉÆÊEò±ÉÉä B´ÉÆ ¤ÉÉÊ±ÉªÉÉ{ÉnùÉ  MÉÉÆ´ÉÉå Eäò 350 ÊEòºÉÉxÉÉå, ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ÊEòºÉÉxÉÉå B´ÉÆ

OÉÉ¨ÉÒhÉ ªÉÖ´ÉEòÉå xÉä ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ lÉÉ*

ÊEòº¨ÉÉå, Ê´ÉÊ¦ÉzÉ EòÒ]õxÉÉ¶ÉEòÉå EòÉ {É®úÒIÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ®ú½þÉ ½èþ* BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç

Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò b÷Éì.BSÉ.{ÉÉ`öEò, b÷Éì.¤ÉÒ.ºÉÒ.{ÉÉjÉ, |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò B´ÉÆ |É¦ÉÉ®úÒ

+ÊvÉEòÉ®úÒ, ºÉÆºlÉÉxÉ |ÉÉètÉäÊMÉEòÒ |É¤ÉÆvÉxÉ BEòEò, b÷Éì.VÉÒ.B.Eäò.EÖò¨ÉÉ®ú, |ÉvÉÉxÉ

+x´Éä¹ÉEò, BxÉB+É<ÇB¡ò, ¸ÉÒ ¤ÉºÉÆiÉ EÖò¨ÉÉ®ú ºÉÉ½Öþ, EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ +vªÉIÉ, Ê´ÉEòÊºÉiÉ

|ÉÉètÉäÊMÉÊEòªÉÉå Eäò ́ ÉèYÉÉÊxÉEòMÉhÉ, |ÉÉ<´Éä]õ EÆò{ÉÊxÉªÉÉå Eäò |ÉÊiÉÊxÉÊvÉMÉhÉ <ºÉ ºÉ¨ÉZÉÉèiÉä

½þºiÉÉIÉ®ú ¤Éè`öEò ¨Éå ={ÉÎºlÉiÉ lÉä*

|Énù¶ÉÇxÉÒ
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç xÉä |ÉÉÊhÉÊ´ÉYÉÉxÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, ¦ÉÖ́ ÉxÉä·É®ú iÉlÉÉ IÉäjÉÒªÉ ÊSÉÊEòiºÉÉ

+xÉÖºÉÆvÉÉxÉ Eåòpù, ¦ÉÖ´ÉxÉä·É®ú ¨Éå 22-23 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ
|Énù¶ÉÇxÉÒ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ iÉlÉÉ +{ÉxÉÒ |Énù¶ÉÇÊxÉªÉÉå EòÉä |ÉnùÌ¶ÉiÉ ÊEòªÉÉ*

+ÉMÉÆiÉÖEò
¦ÉÉ®úiÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ ®úÉVªÉÉå VÉèºÉä +ÉäÊb÷¶ÉÉ, Ê¤É½þÉ®ú, {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É, ¨ÉvªÉ

|Énäù¶É B´ÉÆ xÉÉ´Éæ Eäò 78 ÊEòºÉÉxÉÉå, 339 ¨ÉÊ½þ±ÉÉ ÊEòºÉÉxÉÉå, 142 Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå
iÉlÉÉ 68 EÞòÊ¹É +ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå ºÉÊ½þiÉ EÖò±É 1329 +ÉMÉÖÆiÉEòÉå xÉä BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç
EòÉ nùÉè®úÉ ÊEòªÉÉ B´ÉÆ =x½åþ EÞòÊ¹É {É®úÉ¨É¶ÉÇ ºÉä´ÉÉBÄ |ÉnùÉxÉ EòÒ MÉ<È*
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Training Programme on ‘Scientific
Advances in Sheep and Goat Production’

KVK Cuttack organized a five-day skill development
training programme for in-service personnel
‘Pranimitras’ at NRRI, Cuttack from 9 to 13 July 2018.
Twenty-five Pranimitras and one Official of Odisha
Livelihood Mission of Badamba and Narasinghpur block
of Cuttack District had participated in this programme.
Dr. RK Mohanta, SMS (Animal Sc.), Training
Co-ordinator, Experts from ICAR Institutes, KVK Jajpur,
NABARD, Department of Animal Husbandry, Govt. of
Odisha, had conducted theory and practical classes on
sheep and goat production along with answering queries
and constraints faced by the trainees in field. The training
resulted in 39.1% improvement in knowledge base among
the participants.

RAWE/RHWE Programme
KVK Cuttack hosted thirty-three 4th year B.Sc. (Ag.)/

B.Sc. (Hort.) students from four colleges of Orissa
University of Agriculture and Technology (OUAT) for
the rural agricultural/horticultural work experience
programme spanning eight weeks duration. The students
were exposed to recent advances in crop production
sector that are applicable in field conditions including
other practical information. Dr. H Pathak, Director, NRRI
had interacted with the students about technologies
developed from NRRI for use of rice cultivators and
different aspects of climate change. Experts from KVK
Cuttack had regularly interacted with the students and
answered their queries. They also imparted skills on
interaction with farmers and participatory rural appraisal
along with involving them in crop yield and production
practices survey linking with CSISA ODK (Open Data
Kit) survey using learning by doing method.

Live Webcast of Interaction of Hon’ble PM
with Members of SHGs and Women Groups

Hon’ble Prime Minister Shri Narendra Modi had a
video interaction with the members of SHGs and women
groups across the country. KVK Cuttack had organized
the live webcasting of the interaction on 12 July 2018.
Fifty-five members and twenty scientists and staff of
ICAR-NRRI, Cuttack had attended the programme. The
participants were motivated by listening to the success
stories of different SHGs from different parts of the
country and encouraging remarks by the Hon’ble PM of
India. The vision to empowering women with financial
power and self-employment, various avenues like
goatery, diary, value addition, bangles and bricks making,
napkin and phenyl making were highly appreciated by
the audience.

¦Éäc÷ B´ÉÆ ¤ÉEò®úÒ =i{ÉÉnùxÉ ¨Éå '´ÉèYÉÉÊxÉEò Ê´ÉEòÉºÉ' {É®ú
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É

EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, Eò]õEò xÉä ºÉä´ÉÉ®úiÉ EòÉÌ¨ÉEòÉå '|ÉÉÊhÉÊ¨ÉjÉÉå' Eäò Ê±ÉB
BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò ¨Éå 9 ºÉä 13 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ BEò {ÉÉÆSÉ
Ênù´ÉºÉÒªÉ EòÉè¶É±É Ê´ÉEòÉºÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ* Eò]õEò ÊVÉ±Éä
Eäò xÉ®úËºÉ½þ{ÉÖ®ú B´ÉÆ ¤ÉcÆ÷¤ÉÉ |ÉJÉÆb÷ Eäò {ÉSSÉÒºÉ |ÉÉÊhÉÊ¨ÉjÉÉå B´ÉÆ +ÉäÊb÷¶ÉÉ VÉÒÊ´ÉEòÉ
Ê¨É¶ÉxÉ Eäò BEò +ÊvÉEòÉ®úÒ xÉä <ºÉ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* b÷Éì.+É®ú.Eäò.¨É½þÉÆiÉÉ, Ê´É¹ÉªÉ´ÉºiÉÖ
Ê´É¶Éä¹ÉYÉ ({É¶ÉÖÊ´ÉYÉÉxÉ), |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉ¨Éx´ÉªÉEò B´ÉÆ ¦ÉÉEÞò+xÉÖ{É ºÉÆºlÉÉxÉÉå Eäò Ê´É¶Éä¹ÉYÉÉå,
EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, VÉÉVÉ{ÉÖ®ú, xÉÉ¤ÉÉbÇ÷, {É¶ÉÖvÉxÉ Ê´É¦ÉÉMÉ, +ÉäÊb÷¶ÉÉ ºÉ®úEòÉ®ú xÉä
¦Éäc÷ B´ÉÆ ¤ÉEò®úÒ =i{ÉÉnùxÉ {É®ú ÊºÉrùÉÆiÉ B´ÉÆ ´ªÉ´É½þÉÊ®úEò EòIÉÉBÄ +ÉªÉÉäÊVÉiÉ EòÒ
iÉlÉÉ |ÉÊ¶ÉIÉEòÉå Eäò |É¶xÉÉå B´ÉÆ =xÉEäò uùÉ®úÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ ÊEòB VÉÉ ®ú½äþ ¤ÉÉvÉÉ+Éå EòÉä
½þ]õÉxÉä Eäò ={ÉÉªÉÉå EòÉ =kÉ®ú ÊnùªÉÉ* <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É ºÉä |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå Eäò YÉÉxÉ ¨Éå
39.1 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉÖvÉÉ®ú ½Öþ+É*

OÉÉ¨ÉÒhÉ EÞòÊ¹É EòÉªÉÇ +xÉÖ¦É´ÉxÉ/OÉÉ¨ÉÒhÉ ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ EòÉªÉÇ
+xÉÖ¦É´É EòÉªÉÇGò¨É

EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, Eò]õEò xÉä +ÉÊb÷¶ÉÉ EÞòÊ¹É B´ÉÆ |ÉÉètÉäÊMÉEòÒ
Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ Eäò ¤ÉÒBºÉºÉÒ (EÞòÊ¹É)/¤ÉÒBºÉºÉÒ (¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ) Eäò SÉÉèlÉä ´É¹ÉÇ
Eäò iÉéiÉÒºÉ Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå EòÉä |ÉÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ* +É`ö ºÉ{iÉÉ½þ iÉEò SÉ±ÉxÉä
´ÉÉ±Éä <ºÉ OÉÉ¨ÉÒhÉ EÞòÊ¹É/¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ EòÉªÉÇ +xÉÖ¦É´É EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå
EòÉä ¡òºÉ±É =i{ÉÉnùxÉ IÉäjÉ ̈ Éå ½ÖþB ½þÉ±É Eäò |ÉMÉÊiÉªÉÉå B´ÉÆ +xªÉ ́ ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò
ºÉÚSÉxÉÉ+Éå ºÉä =x½åþ +´ÉMÉiÉ Eò®úÉªÉÉ MÉªÉÉ* BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò ÊxÉnäù¶ÉEò
b÷Éì.BSÉ.{ÉÉ`öEò xÉä ºÉÆºlÉÉxÉ uùÉ®úÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ vÉÉxÉ ¡òºÉ±É Eäò ={ÉEò®úhÉÉå Eäò
|ÉªÉÉäMÉ Eäò ¤ÉÉ®äú ̈ Éå iÉlÉÉ VÉ±É´ÉÉªÉÖ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ {É½þ±ÉÖ+Éå Eäò Ê´É¹ÉªÉ
{É®ú Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå ºÉä Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ ÊEòªÉÉ* EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, Eò]õEò Eäò
Ê´É¶Éä¹ÉYÉÉå xÉä Ê´ÉtÉÌlÉªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ Ê´ÉSÉÉ®úÉå EòÉ +ÉnùÉxÉ-|ÉnùÉxÉ ÊEòªÉÉ iÉlÉÉ
ÊEòºÉÉxÉÉå Eäò uùÉ®úÉ =`öÉB MÉB |É¶xÉÉå EòÉ ¡òÉäxÉ Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ªÉÉ Ê´ÉSÉÉ®ú-
Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ Eäò ºÉ¨ÉªÉ =xÉEòÉ =kÉ®ú ÊnùªÉÉ* =x½åþ ¡òºÉ±É ={ÉVÉ B´ÉÆ =i{ÉÉnùxÉ

Ê´ÉÊvÉªÉÉå ºÉä +´ÉMÉiÉ Eò®úÉªÉÉ MÉªÉÉ*

¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÆjÉÒ uùÉ®úÉ º´ÉªÉÆ ºÉ½þÉªÉiÉÉ nù±É B´ÉÆ ¨ÉÊ½þ±ÉÉ
nù±É Eäò ºÉÉlÉ |ÉiªÉIÉ Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ EòÉ ±ÉÉ<´É ´Éä¤ÉEòÉº]õ

¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÆjÉÒ ¸ÉÒ xÉ®åúpù ¨ÉÉänùÒ xÉä näù¶É Eäò º´ÉªÉÆ ºÉ½þÉªÉiÉÉ nù±É B´ÉÆ
¨ÉÊ½þ±ÉÉ nù±É Eäò ºÉÉlÉ Ê´ÉSÉÉ®ú-Ê´ÉÊxÉ¨ÉªÉ ÊEòªÉÉ B´ÉÆ <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É EòÉä EÞòÊ¹É
Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, Eò]õEò uùÉ®úÉ 12 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä ±ÉÉ<´É ´Éä¤ÉEòÉº]õ ÊEòªÉÉ
MÉªÉÉ* {ÉSÉ{ÉxÉ ºÉnùºªÉÉå B´ÉÆ BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç, Eò]õEò Eäò ¤ÉÒºÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEòÉå iÉlÉÉ
Eò¨ÉÇSÉÉÊ®úªÉÉå xÉä <ºÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ* |ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉªÉÉå EòÉä näù¶É Eäò Ê´ÉÊ¦ÉzÉ
¦ÉÉMÉÉå +±ÉMÉ-+±ÉMÉ º´ÉªÉÆ ºÉ½þÉªÉiÉÉ nù±ÉÉå EòÒ ºÉ¡ò±ÉiÉÉ EòÒ Eò½þÉÊxÉªÉÉå EòÉä
ºÉÖxÉxÉä iÉlÉÉ ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ ¨ÉÆjÉÒ Eäò =iºÉÉ½þVÉxÉEò Ê]õ{{ÉÊhÉªÉÉå EòÉä
ºÉÖxÉxÉä Eäò Ê±ÉB |ÉäÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* ¨ÉÊ½þ±ÉÉ+Éå EòÉä Ê´ÉkÉÒªÉ B´ÉÆ º´É®úÉäVÉMÉÉ®ú Eäò
¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä ºÉ¶ÉHò ¤ÉxÉÉxÉä Eäò ±ÉIªÉ Eäò Ê±ÉB ¤ÉEò®úÒ {ÉÉ±ÉxÉ, bä÷ªÉ®úÒ, ̈ ÉÚ±ªÉ ́ ÉvÉÇxÉ,
SÉÚÊc÷ªÉÉÆ B´ÉÆ <È]åõ ¤ÉxÉÉxÉä, xÉè{ÉÊEòxÉ B´ÉÆ Ê¡òxÉÉ<±É iÉèªÉÉ®ú Eò®úxÉä VÉèºÉä ={ÉÉªÉÉå EòÒ
ºÉ¦ÉÒ xÉä ºÉ®ú½þÉxÉÉ EòÒ*
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Complete discol.        Partial discol.        Point discol.

Fig.1 : Discoloration pattern observed in Rice
varieties

EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, EòÉäb÷®ú¨ÉÉ
º´ÉSUôiÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ

EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, EòÉäb÷®ú¨ÉÉ iÉlÉÉ BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç Eäò IÉäjÉÒªÉ +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ
Eåòpù ºÉÒ+É®úªÉÚ+É®ú+É®úBºÉ, ½þVÉÉ®úÒ¤ÉÉMÉ ¨Éå 14 ºÉä 2 +C]Úõ¤É®ú 2018 Eäò
nùÉè®úÉxÉ º´ÉSUôiÉÉ +Ê¦ÉªÉÉxÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ ¨ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* <ºÉEäò ºÉÉlÉ =Eò®úÒnù,
+Éä®ú¨ÉÉÆZÉÒ, ®úÉÆSÉÒ ¨Éå 28 ÊºÉiÉÆ¤É®ú EòÉä, VÉxÉVÉÉiÉÒªÉ ={É-ªÉÉäVÉxÉÉ MÉÉÆ´É ´ÉÖ+É½þÉ]Öõ
¨Éå 15 ÊºÉiÉÆ¤É®ú EòÉä B´ÉÆ +É¨ÉZÉÊ®úªÉÉ Eäò VÉxÉVÉÉiÉÒªÉ ={É-ªÉÉäVÉxÉÉ MÉÉÆ´É ¨Éå 19
ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä +ÊOÉ¨É {ÉÆÊHò |Énù¶ÉÇxÉ EòÉªÉÇGò¨É +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

KVK, Koderma
Swachhata Abhiyan Celebration

Swachhata Abhiyan was organized from 14
September to 2 October 2018 at KrishiVigyan Kendra,
Koderma and NRRI-CRURRS, Hazaribagh. Activities
were simultaneously undertaken in FLD village Ukrid,
Ormanjhi, Ranchi on 28 September 2018 and TSP villages
in Woahatu and Ambajharia, Ranchi on 15 and 19
September 2018, respectively.

Data Collection Using ODK
Crop yield and production practices survey was

conducted in 30 villages of Cuttack district with 7 farm
families randomly selected from each village. The Open
Data Kit based survey linked the production practices
with GPS reading of the largest cultivated field. It
included variety, fertilizer, pesticide, chemicals and
weedicide used, cultivation methodology, production
and yield achieved, economics etc to get a clear picture
of rice.

+Éäb÷ÒEäò Eäò |ÉªÉÉºÉ ºÉä +ÉÆEòc÷É ºÉÆOÉ½þ
Eò]õEò ÊVÉ±Éä Eäò 30 MÉÉÆ´ÉÉå ¨Éå ¡òºÉ±É ={ÉVÉ B´ÉÆ =i{ÉÉnùxÉ {ÉrùÊiÉªÉÉå {É®ú

BEò ºÉ´ÉæIÉhÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* |ÉiªÉäEò MÉÉÆ´É ºÉä 7 EÞò¹ÉEò {ÉÊ®ú´ÉÉ®úÉå EòÉä SÉÖxÉÉ
MÉªÉÉ* +Éäb÷ÒEäò +ÉvÉÉÊ®úiÉ =i{ÉÉnùxÉ {ÉrùÊiÉªÉÉå ºÉ´ÉæIÉhÉ EòÉä ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò JÉäiÉ
VÉÒ{ÉÒBºÉ Eäò ºÉÉlÉ VÉÉäc÷É MÉªÉÉ* vÉÉxÉ ¡òºÉ±É EòÒ BEò {ÉÊ®ú¹EÞòiÉ {ÉÊ®úoù¶ªÉ
EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½äþiÉÖ <ºÉ¨Éå ÊEòº¨É, =´ÉÇ®úEò, EòÒ]õxÉÉ¶ÉÒ, ®úºÉÉªÉxÉ B´ÉÆ |ÉªÉÉäMÉ ÊEòB
MÉB ¶ÉÉEòxÉÉ¶ÉÒ, JÉäiÉÒ Ê´ÉÊvÉªÉÉÆ, |ÉÉ{iÉ EòÒ MÉ<Ç =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ ={ÉVÉ EòÉä
¶ÉÉÊ¨É±É ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ lÉÉ*

RESEARCH NOTE
Varietal Susceptibility to Seed Discoloration

and its Effect on Seedling Vigor in Rice
Seed discoloration in mature paddy seed is caused

by a number of fungi either singly or in association which
invades seeds before or after harvest. It is a serious
concern in rice industry as it reported to affect seed
quality and yield. In the present study ten NRRI rice
varieties were evaluated for their susceptibility to seed
discoloration that occurred in field during maturity in
kharif 2017and also its effect on seedling vigor was
observed. Seed discoloration of each variety was
classified as point, partial and complete discoloration
(Fig.1) based on intensity of discoloration. Healthy and
discolored seeds were separated from each variety and
their germination (%) and seedling vigor was evaluated.
Point discoloration was higher in the variety Moti (22%)
followed by Utkalprabha (15%). Higher partial

discoloration was observed in
the variety NuaSugandhan
Dhan-3 (90%) and CR
Dhan401 (88%).Complete
seed discoloration was more
prevalent in the variety
Swarnasub-1 (43%) and Savitri
(35%, Fig. 2). Reduction in
seedling vigor index II
(germination% x seedling dry
wt of 10 day old seedling in

+xÉÖºÉÆvÉÉxÉ Ê]õ{{ÉhÉÒ
¤ÉÒVÉ Ê´É´ÉhÉÇxÉ Eäò |ÉÊiÉ ÊEòº¨É OÉÉÁ¶ÉÒ±ÉiÉÉ B´ÉÆ vÉÉxÉ ¨Éå

+ÆEÖò®ú {É®ú <ºÉEòÉ |É¦ÉÉ´É
{ÉÊ®ú{ÉC´É vÉÉxÉ ¡òºÉ±É ¨Éå ¤ÉÒVÉ Ê´É´ÉhÉÇxÉ ªÉÉ iÉÉä Eò´ÉEò EòÒ BEò±É

ªÉÉ Eò<Ç ºÉÆJªÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ ¡òºÉ±É EòÒ Eò]õÉ<Ç Eäò {ÉÚ´É Ç ªÉÉ ¤ÉÉnù ¨Éå ¤ÉÒVÉ
¨Éå ºÉÆGòÊEòiÉ ½þÉ äiÉ ä ½é þ* SÉÉ´É±É =tÉäMÉ Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ MÉÆ¦ÉÒ®ú ËSÉiÉÉ ½è þ
CªÉÉåÊEò <ºÉºÉä ¤ÉÒVÉ EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ B´ÉÆ ={ÉVÉ EòÉä |É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úxÉä EòÒ
ºÉÚSÉxÉÉ Ê¨É±ÉÒ ½è þ* ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ Eäò <ºÉ +vªÉªÉxÉ ¨Éå BxÉ+É®ú+É®ú+É<Ç EòÒ
nùºÉ SÉÉ´É±É ÊEòº¨ÉÉå EòÉä 2017 Eäò JÉ®úÒ¡ò Eäò nùÉ è®úÉxÉ ¤ÉÒVÉ Ê´É´ÉhÉÇxÉ Eäò
|ÉÊiÉ =xÉEòÒ OÉÉÁ¶ÉÒ±ÉiÉÉ Eäò Ê±ÉB ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ B´ÉÆ +ÆEÖò®úhÉ
+ÉäVÉ {É®ú <ºÉEäò |É¦ÉÉ´É EòÉä ¦ÉÒ näùJÉÉ MÉªÉÉ* |ÉiªÉäEò ÊEòº¨É Eäò ¤ÉÒVÉ
Ê´É´ÉhÉÇxÉ EòÉä Ê´É´ÉhÉÇxÉiÉÉ EòÒ iÉÒµÉiÉÉ Eäò +ÉvÉÉ®ú {É®ú Ë¤ÉnÖ ù, +ÉÆÊ¶ÉEò B´ÉÆ
ºÉÆ{É ÚhÉÇ Ê´É´ÉhÉÇxÉ Eäò °ü{É ¨Éå ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* |ÉiªÉäEò ÊEòº¨É ºÉä
º´ÉºlÉ +Éè®ú Ê´É´ÉhÉÇ ½Ö þB ¤ÉÒVÉÉå EòÉä +±ÉMÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ iÉlÉÉ =xÉEòÒ
+ÆEÖò®úhÉ B´ÉÆ {ÉÉèvÉ +ÉäVÉ EòÉ ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* ¨ÉÉäiÉÒ ÊEòº¨É ¨Éå
Ë¤Én Ö ù Ê´É´ÉhÉ ÇxÉ 22 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ iÉlÉÉ
=iEò±É|É¦ÉÉ ¨É å 15 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ lÉÒ*
xÉÖ+ÉºÉÖMÉÆvÉ vÉÉxÉ-3 ¨Éå =SSiÉ®ú Ë¤ÉnÖ ù
Ê´É´ÉhÉÇxÉ 90 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ näùJÉÉ MÉªÉÉ B´ÉÆ
ºÉÒ+É®ú vÉÉxÉ 401 ¨Éå 88 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ
{ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ* º´ÉhÉÉÇ ºÉ¤É1 ¨Éå ºÉÆ{É ÚhÉÇ
¤ÉÒVÉ Ê´É´ÉhÉÇxÉ 43 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ {ÉÉªÉÉ MÉªÉÉ
VÉ¤ÉÊEò ºÉÉÊ´ÉjÉÒ ¨Éå ªÉ½þ 35 |ÉÊiÉ¶ÉiÉ
lÉÒ* ºÉ¦ÉÒ ÊEòº¨ÉÉå ¨Éå º´ÉºlÉ ¤ÉÒVÉ EòÒ
iÉÖ±ÉxÉÉ ̈ Éå Ê´É´ÉhÉÇxÉ ¤ÉÒVÉ EòÒ {ÉÉèvÉ +ÉäVÉ
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Fig.2 : Varieties with differential discoloration
percentage

Fig.3 : Seedling vigour index II of healthy and
discoloured seed

P Sanghamitra, Raghu S, MK Yadav, RK Sahu, LKSingh and D Moharana
ICAR-NRRI, Cuttack

Genetic Characterization of Upland Rice
Varieties for Presence of QTLs for Drought

and Low Phosphorus Stress Tolerance
Drought and low phosphorus (P) availability impose

serious challenges to rice production in rainfed upland
and drought-prone ecologies. Tolerance to low P is
especially important for rice varieties bred for acid soil
uplands because of abundance of iron and aluminum
oxides in these soils makes phosphorous unavailable to
plants. Considering these aspects, the development or
identification of varieties more tolerant to water deficit
and more efficient in P uptake is an important low-cost
strategy to achieve sustainable higher production in
marginalized ecosystems. The landraces originated in
these ecologies and selected by the farmers over the years
are quite adapted to the conditions and often possess
useful genes or QTLs for abiotic stress tolerance. Besides
this, a number of drought tolerant varieties were
developed by the breeders using these tolerant
germplasms through conventional breeding approaches.
Therefore, it would be interesting to know the
comparative genetics for drought and low P stress
tolerance in the rice varieties and landraces bred and
selected for drought-prone ecologies. A total of 32 rice
germplasm, comprising of 21 varieties and 11 landraces,
suitable for cultivation under drought-prone areas were
surveyed for the presence of 10 qDTYs (QTLs for grain
yield under drought), along with the Phosphorus Uptake 1
(Pup1) locus. Altogether, 27 SSR markers linked with the
qDTYs were used for the screening with respect to the
banding patterns observed in the QTL donors (positive
check) and the negative check (Swarna). The results of
screening are given in Table 1.

ºÉÚJÉä B´ÉÆ Eò¨É ¡òÉº¡òÉä®úºÉ nù¤ÉÉ´É ºÉÊ½þ¹hÉÖ Eäò Ê±ÉB
CªÉÚ]õÒB±É EòÒ ={ÉÎºlÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB ={É®úÉ>Æð¦ÉÚÊ¨É SÉÉ´É±É

ÊEòº¨ÉÉå EòÉ +ÉxÉÖ´ÉÆÊ¶ÉEò ±ÉIÉhÉ ´ÉhÉÇxÉ
´É¹ÉÉÇÊ¸ÉiÉ ={É®úÉ>Æð¦ÉÚÊ¨É B´ÉÆ ºÉÚJÉÉ|É´ÉhÉ {ÉÉÊ®úÎºlÉÊiÉÊEòªÉÉå ¨Éå ºÉÚJÉÉ B´ÉÆ

Eò¨É ¡òÉº¡òÉä®úºÉ EòÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ºÉä SÉÉ´É±É EòÉ =i{ÉÉnùxÉ MÉÆ¦ÉÒ®ú °ü{É ºÉä
¤ÉÉÊvÉiÉ ½þÉäiÉÒ ½èþ* Eò¨É ¡òÉº¡òÉä®úºÉ Eäò |ÉÊiÉ ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ Ê´É¶Éä¹ÉEò®ú +¨±ÉÒªÉ
¨ÉÞnùÉ ={É®úÉ>Æð¦ÉÚÊ¨ÉªÉÉå ¨Éå SÉÉ´É±É ÊEòº¨ÉÉå Eäò Ê±ÉB ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ CªÉÉåÊEò <xÉ
¨ÉÞnùÉ+Éå ¨Éå ±ÉÉè½þ B´ÉÆ B±ÉÖÊ¨ÉÊxÉªÉ¨É +ÉìCºÉÉ<b÷ EòÒ |ÉSÉÖ®úiÉÉ ºÉä {ÉÉèvÉ ¨Éå
¡òÉº¡òÉä®úºÉ ={É±É¤vÉ xÉ½þÓ ½þÉä {ÉÉiÉÉ ½èþ* <xÉ {É½þ±ÉÖ+Éå {É®ú Ê´ÉSÉÉ®ú Eò®úiÉä ½ÖþB,
VÉ±É Eò¨ÉÒ Eäò |ÉÊiÉ +ÊvÉEò ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ iÉlÉÉ ¡òÉº¡òÉä®úºÉ =nùOÉ½þhÉ ̈ Éå +ÊvÉEò
nùIÉiÉÉ ´ÉÉ±ÉÒ ÊEòº¨ÉÉå EòÒ {É½þSÉÉxÉ ªÉÉ Ê´ÉEòÉºÉ  ºÉÒ¨ÉÉÆiÉ {ÉÉÊ®úÎºlÉÊiÉÊEòªÉÉå ¨Éå
ÎºlÉ®ú B´ÉÆ +ÊvÉEò =i{ÉÉnùxÉ EòÒ |ÉÉÎ{iÉ ½äþiÉÖ BEò Eò¨É ±ÉÉMÉiÉ ´ÉÉ±ÉÉ ={ÉÉªÉ
½èþ* <xÉ {ÉÉÊ®úiÉÆjÉÉå ¨Éå =i{ÉzÉ ¦ÉÚÊ¨ÉVÉÉÊiÉªÉÉÆ B´ÉÆ Ê{ÉUô±Éä +xÉäEò ´É¹ÉÉç ºÉä
ÊEòºÉÉxÉÉå uùÉ®úÉ SÉªÉxÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ <xÉ nù¶ÉÉ+Éå Eäò Ê±ÉB +xÉÖEÚòÊ±ÉiÉ ½þÉä SÉÖEòÒ
½éþ iÉlÉÉ +VÉèÊ´ÉEò nù¤ÉÉ´É ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ Eäò Ê±ÉB CªÉÚ]õÒB±É ªÉÉ ={ÉªÉÉäMÉÒ VÉÒxÉ
¨ÉÉèVÉÚnù ½éþ* <ºÉEäò +ÊiÉÊ®úHò, {ÉÉ®Æú{ÉÊ®úEò |ÉVÉVÉxÉ ={ÉÉªÉÉå Eäò ¨ÉÉvªÉ¨É ºÉä <xÉ
ºÉÊ½þ¹hÉÖ VÉxÉxÉpù´ªÉÉå EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB |ÉVÉxÉEòÉå xÉä Eò<Ç ºÉÊ½þ¹hÉÖ
ÊEòº¨Éå Ê´ÉEòÊºÉiÉ EòÒ ½éþ* <ºÉÊ±ÉB ºÉÚJÉÉ|É´ÉhÉ {ÉÉÊ®úÎºlÉÊiÉÊEòªÉÉå Eäò Ê±ÉB
Ê´ÉEòÊºÉiÉ B´ÉÆ SÉªÉxÉ EòÒ MÉ<Ç SÉÉ´É±É EòÒ ÊEòº¨Éå B´ÉÆ ¦ÉÚÊ¨ÉVÉÉÊiÉªÉÉå ¨Éå Eò¨É
¡òÉº¡òÉä®úºÉ nù´ÉÉ¤É ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ B´ÉÆ ºÉÚJÉÉ Eäò Ê±ÉB iÉÖ±ÉxÉÉi¨ÉEò +ÉxÉÖ´ÉÆÊ¶ÉEòÒ
EòÉä VÉÉxÉxÉÉ Ênù±ÉSÉº{É ½þÉäMÉÉ* EÖò±É 32 VÉxÉxÉpù´ªÉÉå ¨Éå ÊVÉxÉ¨Éå 21 ÊEòº¨Éå
B´ÉÆ ¦ÉÚÊ¨ÉVÉÉÊiÉªÉÉÆ ¶ÉÉÊ¨É±É ½éþ, ºÉÚJÉÉOÉºiÉ IÉäjÉÉå Eäò iÉ½þiÉ JÉäiÉÒ Eäò Ê±ÉB
={ÉªÉÖHò ¡òÉº¡òÉä®úºÉ +{ÉOÉ½þhÉ 1 ±ÉÉäEòºÉ Eäò ºÉÉlÉ 10 CªÉÚb÷Ò]õÒ´ÉÉ<Ç EòÒ
={ÉÎºlÉÊiÉ Eäò Ê±ÉB ºÉ´ÉæIÉhÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* EÖò±É Ê¨É±ÉÉEò®ú, CªÉÚb÷Ò]õÒ´ÉÉ<Ç Eäò
ºÉÉlÉ 27 BºÉBºÉ+É®ú ¨ÉÉEÇò®úÉå EòÉä ¤ÉéËb÷MÉ {Éè]õxÉÇ {É®úÒIÉhÉ Eäò Ê±ÉB ={ÉªÉÉäMÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ B´ÉÆ xÉEòÉ®úÉi¨ÉEò SÉäEò º´ÉhÉÉÇ ¨Éå CªÉÚ]õÒB±É nùÉiÉÉ näùJÉÉ MÉªÉÉ*
{É®úÒIÉhÉ Eäò {ÉÊ®úhÉÉ¨É iÉÉÊ±ÉEòÉ 1 ¨Éå ÊnùB MÉB ½éþ*

¨Éå Eò¨ÉÒ näùJÉÒ MÉ<Ç VÉÉä ÊEò Ê´É´ÉhÉÇxÉ ¤ÉÒVÉ ¨Éå +ÆEÖò®úhÉ EòÒ Eò¨É ½Ö þ<Ç
¨É Ú±ªÉ Eäò EòÉ®úhÉ ½Ö þ<Ç lÉÒ ÊVÉºÉºÉä <ºÉEäò |É¦ÉÉ´É B´ÉÆ ¦ÉÆb÷É®úhÉ IÉ¨ÉiÉÉ
EòÉ ¦ÉÒ {ÉiÉÉ ±ÉMÉiÉÉ ½è þ*

mg.) was observed in all the discolored seed compared
to healthy seed (Fig. 3) in all the variety which was due
to reduced germination value in discolored seed
indicating its effect on storability.



NRRI Newsletter, July-September 201816

Table 1.  Screening rice germplasm for qDTYs and Pup1 gene models

BºÉBºÉ+É®ú bä÷]õÉ EòÉ ={ÉªÉÉäMÉ Eò®úiÉä ½ÖþB C±Éº]õ®ú Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ EòÉä nùÉä
C±Éº]õ®úÉå ¨Éå 32 SÉÉ´É±É |ÉÊ´ÉÎ¹]õªÉÉå EòÉä ¨ÉÖJªÉiÉ: <ÆÊb÷EòÉ B´ÉÆ BªÉÚBºÉ ÊEòº¨É
ºÉ¨ÉÚ½þ ¨Éå ´ÉMÉÔEÞòiÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ ½èþ* +xªÉ SÉÉ´É±É |ÉÊ´ÉÎ¹]õªÉÉå ºÉä ]ÅõÉÊ{ÉEò±É
VÉÉ{ÉÉäÊxÉEòÉ ºÉÆ¤ÉvÉÇxÉ ¨ÉÉä®úÉä¤Éä®äúEòxÉ +±ÉMÉ ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ* BªÉÚBºÉ C±Éäb÷ ¨Éå xÉÉè
S É É ´ É±É |É Ê ´ É Î ¹] õª É É Æ -Eò±ÉÉE ä ò® ú Ò ,
BªÉÚBºÉ257, Eò]õEòiÉÉ®úÉ, EòÉ±ÉÒ
BªÉ ÚBºÉ, ¤±É èEò MÉÉ ä® ú É, BxÉ22,
±É±ÉxÉÉEÆòb÷É41, nÖù±ÉÉ®ú B´ÉÆ <ÆÊb÷EòÉ
ºÉÆ¤ÉvÉÇxÉ ¤ÉÉ±ÉÉ ½éþ* =zÉiÉ ºÉÚJÉÉ|É´ÉhÉ
ºÉÊ½þ¹hÉÖ ÊEòº¨ÉÉå EòÉä <ÆÊb÷EòÉ Eäò °ü{É
¨Éå {É½þSÉÉxÉ EòÒ MÉ<Ç* xÉEòÉ®úÉi¨ÉEò SÉäEò
ÊEòº¨É º´ÉhÉÉÇ xÉä ½þÒ®úÉ, ºÉkÉÉ®úÒ, ºÉÒ+É®ú
vÉÉxÉ40, EòË±ÉMÉ-3 B´ÉÆ ´ÉxÉ|É¦ÉÉ Eäò
ºÉÊ½þiÉ ÊxÉEò]õ EòÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ÊnùJÉÉªÉÉ*
{ÉÒªÉÚ{ÉÒ1Eäò ̈ ÉÉ¨É±Éä ̈ Éå, SÉÉ´É±É |ÉÊ´ÉÎ¹]õªÉÉÆ
VÉèºÉä ́ ÉÆnùxÉÉ, ºÉ½þ¦ÉÉMÉÒvÉÉxÉ, ¤±ÉèEò MÉÉä®úÉ,
+zÉnùÉ, B{ÉÉä, ªÉÚ{ÉÒB±É+É®ú+É<Ç7,
ºÉÒ+É®úvÉÉxÉ 103, nÖù±ÉÉ®ú, EòÉ±ÉÒ
Bª É ÚBº É , E ò] õE ò i É É® ú É ,
BxÉb÷Ò+É®ú10545-2, BªÉÚBºÉ257 B´ÉÆ
Eò±ÉÉEäò®úÒ EòÉä iÉÒxÉ ÊSÉx½þEò Ê¨É¸ÉhÉÉå
Eäò BÆ{±ÉÒÊ¡òEäò¶ÉxÉ |ÉÉä¡òÉ<±É Eäò +ÉvÉÉ®ú
{É®ú ºÉEòÉ®úÉi¨ÉEò Eäò °ü{É ¨Éå {É½þSÉÉxÉ
EòÒ MÉ<Ç* Eò¨É ¡òÉº¡òÉä®úºÉ ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ

Cluster analysis using the SSR data grouped 32 rice
accessions in two clusters, mostly corresponds to
indicaand ausvarietal groups (Fig. 4). The tropical japonica
cultivar Moroberekan clustered differentially from the
other rice accessions. The ausclade possessed nine rice

accessions: Kalakeri,
AUS257, Kataktara, Kali aus,
Black gora, N22,
Lalnakanda41, Dular and the
indicacultivar Bala. The
improved drought-tolerant
varieties were identified as
indica. The negative check,
Swarna showed a close
grouping with Heera, Sattari,
CR Dhan40, Kalinga III and
Vanaprabha.In case of Pup1,
the rice accessions such as
Vandana, Sahbhagidhan,
Black gora, Annada, Apo,
UPLRi7, CR Dhan 103, Dular,
Kali aus, Kataktara,
NDR1045-2, AUS 257 and
Kalakeri were identified as
positive based on the
amplification profiles of
three marker combinations.

QTL/gene Positive check Markers used Positive cultivar identified
qDTY1.1 N22 RM431, RM11943, RM2091 -
qDTY1.2 Kali aus RM259, RM315 Lalnakanda 41, AUS257, Kalakeri
qDTY1.3 Kali aus RM315, RM488 Vandana, Dular, Lalnakanda41, Kataktara,

Aus257, Kalakeri
qDTY2.1 Apo RM324, RM262 Sahbhagidhan, CR Dhan 103
qDTY2.2 Kali aus RM211, RM263, RM279, RM555 AUS 257, Kalakeri
qDTY2.3 Kali aus RM263, RM573, RM3212, RM250 -
qDTY3.1 Apo RM520, RM416 CR Dhan 103
qDTY3.2 N22 RM60, RM22 Vandana, Poornima, Kalakeri
qDTY6.1 Vandana RM589, RM204 Abhishek, Poornima, Kalakeri
qDTY12.1 Wayrarem RM28166, RM28199, RM28048 Sahbhagidhan
PSTOL1 Kasalath Gene-specific Vandana, Sahbhagidhan, Black gora, Annada,

Apo, N22, UPLRi7, VLD68, CR Dhan 103,
Dular, Kali aus, Kataktara, NDR1045-2,
AUS257, Kalakeri

PupK46-1 Kasalath Gene-specific Vanaprabha, CR Dhan 40, Sattari, KalingaIII,
Moroberekan, Virendra, Wayrarem, in addition
to accessions positive for PSTOL1

PupK29-1 Kasalath K29-1 (co-dominant) Bala in addition to all accessions positive for
PSTOL1

Fig. 4.  Clustering of 32 rice germplasm using SSR
markers lined with qDTYs
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Somnath Roy, Amrita Banerjee, BC Verma, NP Mandal and D Maiti
CRURRS, ICAR-NRRI, Hazaribagh

Seminar/Symposia/Workshop/Winter
School/Exhibition/Training

Programmes attended
1. Drs. M Chourasia, TR Sahoo and RK Mohanta

attended training programme, as Resource Persion,
organized by ATMA, Cuttack for the input dealers
under DAESI  on 4 July, 21 August and 5 September
2018.

2. Dr. H Pathak attended as a resource person in the
launching workshop for a Conservation Agriculture
Project/Centre at BCKV, Kalyani from 7 to 8 July
2018.

3. Dr. H Pathak attended ICAR-CIMMYT Joint
Workshop on Conservation Agriculture in India: Key
Learnings, Research Gaps and Way Forward for
Impact at Scale at NASC Complex, Pusa, New Delhi
on 9 July 2018.

4. Dr. DR Sarangi attended a three-day orientation
training programme at office of Dean, Extension
Education, OUAT from 9 to 11 July 2018.

5. Dr. SK Mishra and Dr. NN Jambhulkar visited Ranchi
and Koderma districts of Jharkhandand Nawada
district of Bihar from 15 to 17 July 2018 in connection
with conducting field experiments on new NRRI
varieties for varietal popularization and yield gap
analysis studies.

ºÉÆMÉÉä¹`öÒ/{ÉÊ®úºÉÆ´ÉÉnù/EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ/¶ÉÒiÉEòÉ±ÉÒxÉ
{ÉÉ`ö¬Gò¨É/|Énù¶ÉÇxÉÒ/|ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå

|ÉÊiÉ¦ÉÉÊMÉiÉÉ
1. b÷Éì.¨ÉxÉÒ¹É SÉÉè®úÉÊºÉªÉÉ, b÷Éì ]õÒ.+É®ú.ºÉÉ½Öþ B´ÉÆ b÷Éì.+É®ú.Eäò.¨É½þÉÆiÉÉ xÉä 4

VÉÖ±ÉÉ<Ç, 21 +MÉºiÉ B´ÉÆ 5 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018  Eäò nùÉè®úÉxÉ +Éi¨ÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ,
Eò]õEò ̈ Éå b÷ÒB<ÇBºÉ+É<Ç EòÒ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É Eäò iÉ½þiÉ <xÉ{ÉÖ]õ b÷Ò±É®úÉå
EòÉä |ÉÊ¶ÉÊIÉiÉ ÊEòªÉÉ*

2. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 7 ºÉä 8 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ ¤ÉÒºÉÒEäò´ÉÒ,
Eò±ªÉÉhÉÒ ¨Éå ºÉÆ®úIÉhÉ EÞòÊ¹É {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ/Eåòpù Eäò +ÉÆ®úÊ¦ÉEò EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå
BEò ºÉÆ¤É±É ´ªÉÊHò Eäò °ü{É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

3. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 9 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä BxÉBBºÉºÉÒ EòÉÆ{É±ÉèCºÉ, {ÉÚºÉÉ,
xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ ¨Éå ºÉÆ®úIÉhÉ EÞòÊ¹É:|É¨ÉÖJÉ +vªÉªÉxÉ, +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÆiÉ®ú
B´ÉÆ |É¦ÉÉ´É ½ä þiÉ Ö ={ÉÉªÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú +ÉªÉÉ äÊVÉiÉ +É<ÇºÉÒB+É®ú-
ºÉÒ+É<ÇB¨ÉB¨É´ÉÉ<Ç]õÒ EòÒ ºÉÆªÉÖHò EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

4. b÷Éì.b÷Ò +É®ú ºÉbÆ÷MÉÒ xÉä 9 ºÉÆ 11 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ +ÉäªÉÚB]õÒ Eäò
Ê´ÉºiÉÉ®ú Ê¶ÉIÉÉ Eäò b÷ÒxÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ̈ Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ iÉÒxÉ Ênù́ ÉºÉÒªÉ +Ê¦É¨ÉÖJÉÒEò®úhÉ
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

5. b÷Éì.BºÉ Eäò Ê¨É¸É iÉlÉÉ b÷Éì BxÉ BxÉ VÉÉÆ¦ÉÚ±ÉEò®ú xÉä 15 ºÉä 17 VÉÖ±ÉÉ<Ç
2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ ZÉÉ®úJÉÆb÷ Eäò ®úÉÆSÉÒ B´ÉÆ EòÉäb÷®ú¨ÉÉ ÊVÉ±ÉÉå iÉlÉÉ Ê¤É½þÉ®ú Eäò
xÉ´ÉÉnùÉ ÊVÉ±ÉÉå ¨Éå BxÉ+É®ú+É®ú+É®ú<Ç uùÉ®úÉ Ê´ÉEòÊºÉiÉ xÉ<Ç ÊEòº¨ÉÉå Eäò
±ÉÉäEòÊ|ÉªÉEò®úhÉ B´ÉÆ ={ÉVÉ +ÆiÉ®ú Ê´É¶±Éä¹ÉhÉ +vªÉªÉxÉ Eäò Ê±ÉB JÉäiÉ
{É®úÒIÉhÉ ½äþiÉÖ nùÉè®úÉ ÊEòªÉÉ*

Eäò Ê±ÉB ½þÉ<bÅ÷Éä{ÉÉäÊxÉEò {É®úÒIÉhÉ {ÉÒBºÉ]õÒ+ÉäB±É1, VÉè´É{ÉnùÉlÉÇ =i{ÉÉnùxÉ B´ÉÆ
VÉc÷ ±ÉÆ¤ÉÉ<Ç ¨Éå EòÉä<Ç Ê´É¶Éä¹É ºÉ½þºÉÆ¤ÉÆvÉ näùJÉxÉä EòÉä xÉ½þÓ Ê¨É±ÉÉ* Eò¨É ¡òÉº¡òÉä®úºÉ
ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ B´ÉÆ ºÉÚJÉÉ Eäò Ê±ÉB <xÉ SÉÉ´É±É VÉxÉxÉpù´ªÉÉå Eäò Ê±ÉB {É®ú´ÉiÉÔ JÉäiÉ
{É®úÒIÉhÉ ÊEòªÉÉ VÉÉBMÉÉ*

Hydroponic screening for low-P tolerance did not show
any significant correlation among PSTOL1, biomass
production and root length. Further field screening for
these rice germplasm for drought and low-P tolerance
will be undertaken.

Erratum: Table 2 of April-June’ 2018, pgae No. 11 may be read as following
Table 2. Grain quality data of the selected genotypes

Genotypes Hull Mill HRR KL KB L/B ASV WU VER KLAC ER AC GC
Mamihanger 78 62 52 5.77 1.7 3.39 3 110 4 10.0 1.73 17.85 60
Chakhao 74.5 62 50 5.33 2.13 2.39 4 195 3.75 9.0 1.68 8.17 71
CR-1014 74.5 64 60 4.87 1.39 3.5 4 65 3.75 8.0 1.64 24.82 39
Bindli 74 62 55 5.18 1.92 2.69 4 65 4 9.5 1.83 18.45 52
Significant NS NS ** ** ** ** ** ** * NS NS ** **
LSD at 5% NS NS 3.93 0.20 0.27 0.08 0 19.63 0.20 NS NS 1.97 7.86
** - Significant at 1%, * - Significant at 5%, NS - Non Significant
Abbreviations: Hull- Hulling (%), Mill- Milling (%), HRR- Head Rice Recovery (%), KL- Kernel Length (mm), KB-

Kernel Breadth (mm), L/B- Length/ Breadth (ratio), ASV- Alkali Spreading Value (visual score), WU- Water Uptake
(ml/100mg), VER- Volume Expansion Ratio, KLAC- Kernel Length After Cooking (mm), ER- Elongation Ratio, AC-
Amylose Content (%), GC- Gel consistency (mm)
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6. Dr. H Pathak attended ICAR Foundation Day
Ceremony and Directors’ Conference at NASC
Complex, New Delhi from 16 to 17 July 2018.

7. Dr. H Pathak attended the meeting of the Committee
in respect of Cadre Review of Scientific Posts of ICAR
Institutes at NASC Complex, New Delhi from 17 to
18 July 2018.

8. Dr. H Pathak attended a meeting of the Sectional
Committee at INSA, New Delhi on 23 July 2018.

9. Dr. RK Mohanta attended training on ‘Animal Health’
as a Resource Person in Krishak Samridhi Pilot Project
of NABARD at Baliapada and Tentalpur and
Balarampur villages of Nischintakoili on 27 July, 19
August and 26September 2018.

10. Dr. NN Jambhulkar attended a training programme
on ‘Advance Remote Sensing, GIS and Spatial Modeling
in Land Resource Mapping and Management’ at
ICAR-National Bureau of Soil Survey and Land Use
Planning, Nagpur from 1 to 10 August 2018.

11. Dr. DR Sarangi attended a DAMU orientation
training programme at ATARI, Kolkata from 8 to 10
August 2018.

12. Dr. TR Sahoo attended a training programme on KVK
Sandeshat KVK Bhadrak on 10 Aug 2018.

13. Dr. H Pathak attended the meeting of “Reorientation
of All India Coordinated Rice Improvement Project”
at KrishiBhawan, New Delhi on 17 August 2018.

14. Mr. RupeshRanjan attended the workshop on
“Agricultural Communication: past, present
and future” at Department of Agricultural
communication, College of Agriculture, GBPUA&T,
Pantnagar, Uttranchal on 19 August 2018.

15. Dr. RK Mohanta attended training to Veterinary
Officers in as a Resource Person on ‘Nutritional
management for pet animals’ at Veterinary Officers Training
Institute, Bhubaneswar on 18 and 25 August 2018.

16. Dr. RK Mohanta participated in ‘Farm Innovators
Meet’ and ‘Foundation Day’ Celebration of OUAT
with two innovative farmers on 24 August 2018.

17. Dr. H Pathak attended a meeting with Hon’ble MIC,
Agriculture, Government of West Bengal at Nabanna,
Howra on 27 August 2018.

18. Dr. SK Mishra participated in the 34th Institute
Management Committee (IMC) meeting of ICAR-
CRIJAF at Barrackpore as a member on 27 August
2018.

19. Dr. BC Patra attended a Training programme on
“Intellectual Property Valuation and Technology
Management” at ICAR-National Academy of
Agricultural Research Management, Hyderabad from
24 to 29 August 2018.

20. Dr. H Pathak attended the AICRP meeting at IIRR,
Hyderabad on 29 August 2018.

6. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 16 ºÉä 17 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ EòÉä BxÉBBºÉºÉÒ
EòÉÆ{É±ÉèCºÉ, {ÉÚºÉÉ, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ ̈ Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ +É<ÇºÉÒB+É®ú ºlÉÉ{ÉxÉÉ Ênù´ÉºÉ
ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ B´ÉÆ ÊxÉnäù¶ÉEò ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

7. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 17 ºÉä 18 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ EòÉä BxÉBBºÉºÉÒ
EòÉÆ{É±ÉèCºÉ, {ÉÚºÉÉ, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ ¨Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ +É<ÇºÉÒB+É®ú ºÉÆºlÉÉxÉÉå Eäò
´ÉèYÉÉÊxÉEò {ÉnùÉå EòÒ Eèòb÷®ú ºÉ¨ÉÒIÉÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

8. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 23 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä +É<ÇBxÉBBB, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ ̈ Éå
+ÉªÉÉäÊVÉiÉ ºÉäC¶ÉxÉ±É ºÉÊ¨ÉÊiÉ EòÒ ¤Éè`öEò  ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

9. b÷Éì.+É®ú Eäò ¨É½þÉÆiÉÉ xÉä 27 VÉÖ±ÉÉ<Ç, 19 +MÉºiÉ B´ÉÆ 26 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018
Eäò nùÉè®úÉxÉ ÊxÉÏ¶SÉiÉEòÉä<±ÉÒ Eäò ¤ÉÉÊ±ÉªÉÉ{ÉnùÉ, iÉåiÉ±ÉÖ®ú B´ÉÆ ¤É±É®úÉ¨É{ÉÖ®ú MÉÉÆ´ÉÉå
¨Éå xÉÉ¤ÉÉbÇ÷ Eäò EÞò¹ÉEò ºÉ¨ÉÞÊrù {ÉÉ<±É]õ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ Eäò iÉ½þiÉ {É¶ÉÖ º´ÉÉºlªÉ
{É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨Éå BEò ºÉÆ¤É±É ´ªÉÊHò Eäò °ü{É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

10. b÷Éì BxÉ BxÉ VÉÉÆ¦ÉÚ±ÉEò®ú xÉä 1 ºÉä 10 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ
¨ÉÞnùÉ ºÉ´ÉæIÉhÉ B´ÉÆ ¦ÉÚÊ¨É ={ÉªÉÉäMÉ ªÉÉäVÉxÉÉ, xÉÉMÉ{ÉÖ®ú ̈ Éå ¦ÉÚÊ¨É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ̈ ÉèË{ÉMÉ
B´ÉÆ |É¤ÉÆvÉxÉ ̈ Éå Bb÷́ ÉÉÆºÉ Ê®ú̈ ÉÉä]õ ºÉåËºÉMÉ, VÉÒ+É<ÇBºÉ B´ÉÆ º{ÉäÊ]õªÉ±É ̈ ÉÉìb÷Ë±ÉMÉ
{É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

11. b÷Éì.b÷Ò +É®ú ºÉbÆ÷MÉÒ xÉä 8 ºÉä 10 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ +]õÉ®úÒ,
EòÉä±ÉEòÉiÉÉ ¨Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ b÷ÒBB¨ÉªÉÚ +Ê¦É¨ÉÖJÉÒEò®úhÉ  |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É
¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

12. b÷Éì.]õÒ +É®ú ºÉÉ½Öþ xÉä 10 +MÉºiÉ 2018 EòÉä EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, ¦ÉpùEò ¨Éå
EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù ºÉÆnäù¶É {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ
Ê±ÉªÉÉ*

13. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 17 +MÉºiÉ 2018 EòÉä EÞòÊ¹É ¦É´ÉxÉ, xÉ<Ç Ênù±±ÉÒ ¨Éå
+ÉªÉÉäÊVÉiÉ +ÊJÉ±É ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ ºÉ¨ÉÎx´ÉiÉ SÉÉ´É±É ºÉÖvÉÉ®ú {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ
+Ê¦É¨ÉÖJÉÒEò®úhÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

14. ¸ÉÒ °ü{Éä¶É ®ÆúVÉxÉ xÉä 19 +MÉºiÉ 2018 EòÉä EÞòÊ¹É ºÉÆSÉÉ®ú Ê´É¦ÉÉMÉ, EÞòÊ¹É
¨É½þÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, VÉÒ¤ÉÒ{ÉÒªÉÚB]õÒ, {ÉÆiÉxÉMÉ®ú, =kÉ®úÉÆSÉ±É ̈ Éå EÞòÊ¹É ºÉÆSÉÉ®ú: {ÉÚ´ÉÇ,
´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ B´ÉÆ ¦ÉÊ´É¹ªÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

15. b÷Éì.+É®ú Eäò ̈ É½þÉÆiÉÉ xÉä 18 ºÉä 25 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ {É¶ÉÖÊSÉÊEòiºÉÉ
+ÊvÉEòÉ®úÒ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, ¦ÉÖ´ÉxÉä·É®ú ¨Éå MÉÞ½þ{ÉÉÊ±ÉiÉ {É¶ÉÖ+Éå Eäò Ê±ÉB
{ÉÉè¹ÉÊhÉEò |É¤ÉÆvÉxÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ ̈ Éå BEò ºÉÆ¤É±É ́ ªÉÊHò Eäò
°ü{É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

16. b÷Éì.+É®ú Eäò ¨É½þÉÆiÉÉ xÉä 25 +MÉºiÉ 2018 EòÉä +ÉäªÉÚB]õÒ, ¦ÉÖ´ÉxÉä·É®ú ¨Éå
+ÉäªÉÚB]õÒ EòÒ ºlÉÉ{ÉxÉÉ Ênù´ÉºÉ ºÉ¨ÉÉ®úÉä½þ B´ÉÆ |ÉIÉäjÉ <xÉÉä´Éä]õ®ú ¤Éè`öEò ¨Éå
¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

17. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 27 +MÉºiÉ 2018 EòÉä {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É ºÉ®úEòÉ®ú Eäò
¨ÉÉxÉxÉÒªÉ |É¦ÉÉ®úÒ EÞòÊ¹É ¨ÉÆjÉÒ Eäò ºÉÉlÉ xÉ´ÉzÉÉ, ½þÉ´Éc÷É ¨Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¤Éè`öEò
¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

18. b÷Éì.BºÉ Eäò Ê¨É¸É xÉä 27 +MÉºiÉ 2018 EòÉä ºÉÒ+É®ú+É<ÇVÉäBB¡ò, ¤Éè®úÉEò{ÉÖ®ú
¨Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ 34´ÉÓ ºÉÆºlÉÉxÉ |É¤ÉÆvÉxÉ ºÉÊ¨ÉÊiÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

19. b÷Éì.¤ÉÒ ºÉÒ {ÉÉjÉ xÉä 24 ºÉä 29 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ EÞòÊ¹É
+xÉÖºÉÆvÉÉxÉ |É¤ÉÆvÉ +EòÉnù¨ÉÒ, ½èþnù®úÉ¤ÉÉnù ̈ Éå  ¤ÉÉèÊrùEò ºÉÆ{ÉnùÉ ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ B´ÉÆ
|ÉÉètÉäÊMÉEòÒ |É¤ÉÆvÉxÉ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

20. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 29 +MÉºiÉ 2018 EòÉä +É<Ç+É<Ç+É®ú+É®ú, ½èþnù®úÉ¤ÉÉnù
¨Éå B+É<ÇºÉÒ+É®ú{ÉÒ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*
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21. Dr.  H Pathak attended Long-Look & Review Meeting
of Indo-UK Virtual Joint Centers on Agriculture N @
ICRISAT at ICRISAT, Hyderabad from 30 to 31
August 2018.

22. Dr. DR Sarangi participated in the Scientific Advisory
Committee meeting of KVK Balasore at Beliapal on
31 August 2018.

23. Dr. TR Sahoo participated in a CAFT programme on
‘New Innovations in Improvement of Vegetable
Crops’ Dr YS Parmer UHF, Nauni, Solan from 5 to 25
September 2018.

24. Dr. SK Mishra visited twelve blocks of Mayurbhanj
district and monitored the BGREI activities of the
district as a DLMT member from 10 to 12 September
2018.

25. Drs. DR Sarangi and M Chourasia participated in the
training programme on Organic farming for field
functionaries and extension officers at ATMA Office,
Cuttack from 18 to 19 September 2018.

26. Dr. BC Patra attended the 5th Prof. SN Patnaik
Memorial lecture at Regional Museum of Natural History
(RMNH), Bhubaneswar on 24 September 2018.

27. Dr. NP Mandal and Dr. S Bhagat along with scientists
from IIRR, Hyderabad and BAU, Ranchi, monitored
AICRIP trials at BAU, Ranchi, ZDRPRS, Hathwara
and RRS, Bankura from 24 to 25 September 2018.

28. Dr. SK Mishra attended the training programme on
“Innovative Practices in Extension Research and
Evaluation” at ICAR-NAARM, Hyderabad from24
to 29 September 2018.

29. Dr. H Pathak attended and delivered a seminar on
“Conservation Agriculture” under ICAR-NAHEP at
BCKV, Nadia, West Bengal from 30 September to 1
October 2018.

30. Mr. Manish Kumar attended the 2nd National
Conference on Doubling Farmers Income for
Sustainable & Harmonious Agriculture) DISHA-2018
at IINRG, Namkum, Ranchi.

21. b÷É ì.Ê½þ¨ÉÉ Æ¶ÉÖ {ÉÉ`öEò xÉä 30 ºÉä 31 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉ è®úÉxÉ
+É<ÇºÉÒ+É®ú+É<ÇBºÉB]õÒ, ½èþnù®úÉ¤ÉÉnù ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉ-ªÉÚEäò EÞòÊ¹É ´É®úSªÉÖ±É ºÉÆªÉÖHò
Eåòpù Eäò nÚù®únùÌ¶ÉiÉÉ B´ÉÆ ºÉ¨ÉÒIÉÉ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ
Ê±ÉªÉÉ*

22. b÷Éì.b÷Ò +É®ú ºÉÉ½Öþ xÉä 31 +MÉºiÉ 2018 EòÉä EÞòÊ¹É Ê´ÉYÉÉxÉ Eåòpù, ¤ÉäÊ±ÉªÉÉ{ÉÉ±É,
¤ÉÉ±ÉÉºÉÉä®ú ̈ Éå +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ́ ÉèYÉÉÊxÉEò ºÉ±ÉÉ½þEòÉ®ú ºÉÊ¨ÉÊiÉ EòÒ ¤Éè`öEò ̈ Éå ¦ÉÉMÉ
Ê±ÉªÉÉ*

23. b÷Éì.]õÒ +É®ú ºÉÉ½Öþ xÉä 5 ºÉä 25 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ b÷É ´ÉÉ<Ç BºÉ
{ÉÉ®ú¨É®ú ¤ÉÉMÉ´ÉÉxÉÒ B´ÉÆ ´ÉÉÊxÉEòÒ Ê´É·ÉÊ´ÉtÉ±ÉªÉ, ºÉÉä±ÉxÉ ¨Éå ºÉ¤VÉÒ ¡òºÉ±ÉÉå
¨Éå ºÉÖvÉÉ®ú Eäò xÉ< {ÉrùÊiÉªÉÉÆ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ºÉÒBB¡ò]õÒ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ
Ê±ÉªÉÉ*

24. b÷Éì.BºÉ Eäò Ê¨É¸É xÉä 10 ºÉä 12 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ b÷ÒB±ÉB¨É]õÒ
ºÉnùºªÉ Eäò °ü{É ¨Éå ¨ÉªÉÖ®ú¦ÉÆVÉ ÊVÉ±Éä Eäò ¤ÉÉ®ú½þ |ÉJÉÆb÷Éå EòÉ nùÉè®úÉ ÊEòªÉÉ B´ÉÆ
ÊVÉ±Éä Eäò ¤ÉÒVÉÒ+É®ú<Ç+É<Ç EòÉªÉÇEò±ÉÉ{ÉÉå EòÒ ÊxÉMÉ®úÉxÉÒ EòÒ*

25. b÷Éì.b÷Ò +É®ú ºÉbÆ÷MÉÒ B´ÉÆ b÷Éì B¨É SÉÉè®úÉÊºÉªÉÉ xÉä 18 ºÉä 19 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018
Eäò nùÉè®úÉxÉ Eò]õEò Eäò +Éi¨ÉÉ EòÉªÉÉÇ±ÉªÉ ¨Éå |ÉIÉäjÉ EòÉÌ¨ÉEòÉå B´ÉÆ Ê´ÉºiÉÉ®ú
+ÊvÉEòÉÊ®úªÉÉå Eäò Ê±ÉB +ÉªÉÉäÊVÉiÉ VÉèÊ´ÉEò JÉäiÉÒ {É®ú |ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå
¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

26. b÷Éì.¤ÉÒ ºÉÒ {ÉÉjÉ xÉä 5 ºÉä 24 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä IÉäjÉÒªÉ |ÉÉEÞòÊiÉEò
<ÊiÉ½þÉºÉ ºÉÆOÉ½þÉ±ÉªÉ, ¦ÉÖ´ÉxÉä·É®ú ¨Éå |ÉÉä¡äòºÉ®ú BºÉ BxÉ {É]õxÉÉªÉEò EòÒ 5´ÉÓ
º¨ÉÞÊiÉ ´ªÉÉJªÉÉxÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

27. b÷Éì.BxÉ {ÉÒ ̈ ÉÆb÷±É B´ÉÆ b÷Éì BºÉ ¦ÉMÉiÉ xÉä +É<Ç+É<Ç+É®ú+É®ú, ½èþnù®úÉ¤ÉÉnù B´ÉÆ
¤ÉÒBªÉÚ, ®úÉÆSÉÒ Eäò ́ ÉèYÉÉÊxÉEòÉå Eäò ºÉÉlÉ ¤ÉÒBªÉÚ, ®úÉÆSÉÒ, VÉäb÷b÷Ò+É®ú{ÉÒ+É®úBºÉ,
½þlÉ´ÉÉc÷É B´ÉÆ +É®ú+É®úBºÉ, ¤ÉÉÆEÖòc÷É ¨Éå 24 ºÉä 25 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò
nùÉè®úÉxÉ B+É<ÇºÉÒ+É®ú+É<Ç{ÉÒ {É®úÒIÉhÉÉå EòÒ ÊxÉMÉ®úÉxÉÒ EòÒ*

28. b÷Éì.BºÉ Eäò Ê¨É¸É xÉä 24 ºÉä 29 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ xÉÉ¨ÉÇ, ½èþnù®úÉ¤ÉÉnù
¨Éå Ê´ÉºiÉÉ®ú +xÉÖºÉÆvÉÉxÉ B´ÉÆ ̈ ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ̈ Éå xÉ<Ç {ÉrùÊiÉªÉÉÆ Ê´É¹ÉªÉ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ
|ÉÊ¶ÉIÉhÉ EòÉªÉÇGò¨É ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

29. b÷Éì.Ê½þ¨ÉÉÆ¶ÉÚ {ÉÉ`öEò xÉä 30 ÊºÉiÉÆ¤É®ú ºÉä 1 +C]Úõ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ
¤ÉÒºÉÒEäò´ÉÒ, xÉÊnùªÉÉ, {ÉÎ¶SÉ¨É ¤ÉÆMÉÉ±É ¨Éå +É<ÇºÉÒB+É®ú-BxÉBBSÉ<Ç{ÉÒ Eäò
iÉ½þiÉ ºÉÆ®úIÉhÉ EÞòÊ¹É {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

30. ¸ÉÒ ̈ ÉxÉÒ¹É EÖò¨ÉÉ®ú xÉä +É<Ç+É<ÇBxÉ+É®úVÉÒ, xÉÉ¨ÉEÖò¨É, ®úÉÆSÉÒ ̈ Éå ÊEòºÉÉxÉÉå EòÒ
+ÉªÉÖ nÖùMÉÖxÉÒ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÎºlÉ®ú B´ÉÆ ºÉÆMÉiÉ EÞòÊ¹É {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊuùiÉÒªÉ
®úÉ¹]ÅõÒªÉ ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ Ê±ÉªÉÉ*

Foreign Deputation
1. Dr. AK Nayak attended Endeavour Executive

Fellowship at Global Centre of Environmental
Remediation, University of New Castle, NSW,
Australia from 15 July to 14 October 2018.

2. Dr. GAK Kumar attended the first SAARC
Agriculture Cooperative Business Forum-Organizing
and Strengthening Family Farmers Cooperatives to
attain SDG-1 and SDG-2 in South Asia from 28 to 30
August 2018 in Kathmandu, Nepal.

3. Dr. P Bhattacharyya attended a conference on
ECSA57 Changing Estuaries Coast and Shelf Systems-
Diverse threats and opportunities-2018 at Perth, WA,
Australia from 3 to 6 September 2018.

Ê´Énäù¶É |ÉÊiÉÊxÉªÉÖÊHò
1. b÷Éì. B Eäò xÉÉªÉEò EòÉä 15 VÉÖ±ÉÉ<Ç ºÉä 14 +C]Úõ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ xªÉÚ

EèòºÉ±É ªÉÚÊxÉ´ÉÌºÉ]õÒ, BxÉBºÉb÷¤±ªÉÚ, +Éìº]ÅäõÊ±ÉªÉÉ Eäò M±ÉÉä¤É±É ºÉå]õ®ú +Éì¡ò
BxÉ´ÉÉªÉ®úxÉ¨Éå]õ±É ®äú¨ÉäÊb÷B¶ÉxÉ ¨Éå BÆbÚ÷´É®ú BÎCºÉCªÉÚÊ]õ´É ¡èò±ÉÉäÊ¶É{É Eò®úxÉä
Eäò Ê±ÉB  Ê´Énäù¶É |ÉÊiÉÊxÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

2. b÷Éì. VÉÒ B Eäò EÖò¨ÉÉ®ú EòÉä 28 ºÉä 30 +MÉºiÉ 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ nùÊIÉhÉ
BÊ¶ÉªÉÉ ̈ Éå EÞòÊ¹É ºÉ½þEòÉÊ®úiÉÉ ́ ªÉ´ÉºÉÉªÉ ¡òÉä®ú̈ É-{ÉÊ®ú́ ÉÉ®ú ÊEòºÉÉxÉ ºÉ½þEòÉÊ®úiÉÉ
EòÒ ¨ÉVÉ¤ÉÚiÉÒ B´ÉÆ ºÉÆMÉ`öxÉ EòÒ |ÉlÉ¨É ºÉÉEÇò BºÉb÷ÒVÉÒ-1 B´ÉÆ BºÉb÷ÒVÉÒ-2
EòÒ ¤Éè`öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäxÉä Eäò Ê±ÉB Ê´Énäù¶É |ÉÊiÉÊxÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

3. b÷Éì. {ÉÒ ¦É]Âõ]õÉSÉÉªÉÇ EòÉä 3 ºÉä 6 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ {ÉlÉÇ, +Éº]ÅäõÊ±ÉªÉÉ
¨Éå ¤Énù±ÉiÉä Bº]ÖõÊ®úxÉ iÉ]õ B´ÉÆ ¶Éä±¡ò |ÉhÉÉÊ±ÉªÉÉÆ- Ê´ÉÊ´ÉvÉ JÉiÉ®äú B´ÉÆ
+´ÉºÉ®ú-2018 {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ <ÇºÉÒBºÉB57 ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ ¨Éå ±ÉäxÉä Eäò Ê±ÉB
Ê´Énäù¶É |ÉÊiÉÊxÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*
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4. Dr. B Mondal attended the workshop as expert to
develop approaches for N threat-benefit valuation
under the project towards International Nitrogen
Management System (INMS) at John Wesley Powell
Centre for Earth System Analysis and Synthesis in
Fort Collins CO, USA from 10 to 13 September 2018.

5. Dr. RP Sah and Dr. RL Verma attended a programme
on ‘Indian NARES-BRRI Interactive Meeting’ and
Show casting activities under Transformative Rice
Breeding at BRRI, Bangladesh from 15 to 18
September 2018.

4. b÷Éì. ¤ÉÒ ¨ÉÆb÷±É EòÉä 10 ºÉä 13 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò nùÉè®úÉxÉ VÉÉìxÉ ´ÉäºÉ±Éä
{ÉÉ´Éä±É ºÉå]õ®ú ¡òÉì®ú +lÉÇ ÊºÉº]õ¨É BxÉÉÊ±ÉÊºÉºÉ BÆb÷ ÊºÉxlÉäÊºÉºÉ <xÉ ¡òÉ]Çõ
EòÉìÊ±ÉxºÉ, ªÉÚBºÉB ¨Éå +ÆiÉ®ú®úÉ¹]ÅõÒªÉ xÉjÉVÉxÉ |É¤ÉÆvÉxÉ |ÉhÉÉ±ÉÒ {ÉÊ®úªÉÉäVÉxÉÉ
¨Éå BEò Ê´É¶Éä¹ÉYÉ Eäò °ü{É ¨Éå xÉjÉVÉxÉ Eäò JÉiÉ®äú-±ÉÉ¦É ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ Eäò ={ÉÉªÉ
Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB EòÉªÉÇ¶ÉÉ±ÉÉ ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäxÉä Eäò Ê±ÉB Ê´Énäù¶É
|ÉÊiÉÊxÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

5. b÷Éì. +É®ú {ÉÒ ºÉÉ½þ B´ÉÆ b÷Éì +É®ú B±É ́ É¨ÉÉÇ EòÉä 15 ºÉä 18 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 Eäò
nùÉè®úÉxÉ ¤ÉÒ+É®ú+É®ú+É<Ç, ¤ÉÉÆM±ÉÉnäù¶É ¨Éå ]ÅõÉÆº¡òÉ®ú̈ ÉäÊ]ṍ É SÉÉ´É±É |ÉVÉxÉxÉ Eäò
iÉ½þiÉ ¶ÉÉäEòÉÏº]õMÉ ÊGòªÉÉEò±ÉÉ{É iÉlÉÉ ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ BxÉB+É®ú<ÇBºÉ-¤ÉÒ+É®ú+É®ú+É<Ç
{ÉÉ®úº{ÉÊ®úEò ¤Éè̀ öEò ¨Éå ¦ÉÉMÉ ±ÉäxÉä Eäò Ê±ÉB Ê´Énäù¶É |ÉÊiÉÊxÉªÉÖHò ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

Publications
7. Tripathi S, Arora N, Shekhar S, Rajora VS and Shukla

SK. 2018.  Phytochemical Analysis and Antibacterial
Activities of Azadirachta indica against Pathogens
Isolated from Bovine Subclinical Mastitis.
International Journal of Livestock Research. 8 (6): 225-
231.

8. Tyagi A, Arora R,Shekhar S, Rajora VS and Arora N.
2018. Therapeutic Assessment of Dried Rumen
Liquor Preparations in Cases of Simple Indigestion
in Buffaloes. International Journal of Current
Microbiology & Applied Science. 7(07): 3769-3777.

9. Samal P, Rout C, Repalli SK and NN Jambhulkar.
2018. State-wise Analysis of Growth in Production
and Profitability of Rice in India. Indian Journal of
Economics and Development.14(3): 399-409. DOI:
10.5958/2322-0430.2018.00151.8.

Popular Articles
1. Mohanta RK. 2018. Need for supplementation of

mineral mixture and common salt to livestock.
PraniBikasDhara. 3 (2): 18-19.

2. Sahoo SP and Mohanta RK. 2018. Management of
livestock during flood situation. Dharitri. 12th

September 2018, p. 15.

Research Bulletin
1. Chattopadhyay K, Sharma SG, Bagchi TB, Sarkar S,

Das A, Chakraborti M, Basak N, Ray S, Marndi BC,
Pradhan SK, Mukherjee AK, Bose LK, Ghosh A,
Poonam A and Singh ON. 2018. High Protein Rice
for Nutritional Security: Genesis and Impacts. NRRI
Research Bulletin No. 15, Cuttack, India.

Research Papers
1. Arora R, Tyagi A, Shekhar S, Rajora VS and Arora N.

2018. Clinico-pathological alterations in simple
indigestion in buffaloes. Journal of Entomology and
Zoology Studies. 6(4): 1430-1433

2. Arora R, Tyagi A, Shekhar S, Rajora VS and Arora.
N. 2018. Prevalence of Indigestion in Buffaloes in and
around Pantnagar Region of Uttarakhand, India.
International Journal of Current Microbiology & Applied
Science. 7(07): 3765-3768.

3. Devi K Merina, Palod J, Singh PK, Shekhar S, Singh
VS and Singh AK. 2018. Ameliorative role of Pudina
(Mentha arvensis) leaf powder against oxidative stress
on laying hens.  Journal of Entomology and Zoology
Studies. 6(4): 1616-1619.

4. Jose M, Raj RD, Vinitha MR, Madhu R, Varghese G,
Bocianowski J, Yadav R, Patra BC, Singh ON, Rana
JC, Kurmari SL and Thomas G. 2018. The Prehistoric
Indian Ayurvedic Rice Shashtika Is an Extant Early
Domesticate with a Distinct Selection History.
Frontiers in Plant Science. 9: 1203. doi: 10.3389/
fpls.2018.01203.

5. Pant S, Bhatt P, Shekhar S and Krishna G. 2018.
Evaluation of Economic Losses due to Coccidiosis in
Layer Birds in Tarai Region of Uttarakhand.
International Journal of Current Microbiology & Applied
Science. 7 (07): 381-386.

6. Pant S, Bhatt P, Shekhar S and Krishna Gopal. 2018.
Epidemiological Investigation of Poultry Coccidiosis
in and around Tarai Region of Uttarakhand.
International Journal of Current Microbiology & Applied
Science. 7(07): 374-380.

Radio/TV Talk
1. Dr. DR Sarangi delivered a Radio talk on ‘Self-

employment through organic fertilizer production’
broadcasted by AIR Cuttack on 30 July 2018.

®äúÊb÷ªÉÉä ´ÉÉiÉÉÇ
1. b÷Éì.b÷Ò +É®ú ºÉbÆ÷MÉÒ xÉä  'VÉèÊ´ÉEò =´ÉÇ®úEò =i{ÉÉnùxÉ Eäò ̈ ÉÉvªÉ¨É ºÉä º´É®úÉäVÉMÉÉ®ú'

Ê´É¹ÉªÉ {É®ú ®äúÊb÷ªÉÉä ´ÉÉiÉÉÇ |ÉºiÉÖiÉ EòÒ ÊVÉºÉä +ÉEòÉ¶É´ÉÉhÉÒ, Eò]õEò xÉä 30
VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä |ÉºÉÉÊ®úiÉ ÊEòªÉÉ*
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ºÉÆºlÉÉxÉ ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú
1. ¸ÉÒ |ÉnùÒ{É EÖò¨ÉÉ®ú, ®úÉ¨ÉEòÒ BxÉ´ÉÉªÉ®úxÉ¨Éå]õ <ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú Ê±ÉÊ¨É]äõb÷ xÉä 18

+MÉºiÉ 2018 EòÉä '+{ÉÊ¶É¹]õ EòÉ ºÉÖ®úÊIÉiÉ ÊxÉ{É]õÉxÉ' Ê´É¹ÉªÉ {É®ú BEò
ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú ´ªÉÉJªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ*

2. ¸ÉÒ BºÉ Eäò nùÉºÉ xÉä 18 +MÉºiÉ 2018 EòÉä '{Éå¶ÉxÉ B´ÉÆ ºÉä´ÉÉÊxÉ´ÉÞkÉ ±ÉÉ¦É'
Ê´É¹ÉªÉ {É®ú BEò ºÉäÊ¨ÉxÉÉ®ú ´ªÉÉJªÉÉxÉ ÊnùªÉÉ*

{ÉÖ®úºEòÉ®ú
1. ¸ÉÒ ¨ÉxÉÒ¹É, iÉEòxÉÒEòÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ xÉä ÊEòºÉÉxÉÉå EòÒ +ÉªÉ nÖùMÉÖxÉÒ Eò®úxÉä Eäò

Ê±ÉB ÎºlÉ®ú B´ÉÆ ºÉÆMÉiÉ EÞòÊ¹É-2018 Ê´É¹ÉªÉ {É®ú +ÉªÉÉäÊVÉiÉ ÊuùiÉÒªÉ ®úÉ¹]ÅõÒªÉ
ºÉ¨¨Éä±ÉxÉ ¨Éå ">ð{É®úÒ¦ÉÚÊ¨É SÉÉ´É±É ¨Éå nù¤ÉÉ´É B´ÉÆ MÉè®ú-nù¤ÉÉ´É nù¶ÉÉ+Éå ¨Éå
={ÉVÉ B´ÉÆ ºÉÚJÉÉ ºÉÊ½þ¹hÉÖiÉÉ Eäò Ê±ÉB Ê®úEòÉÆ¤ÉÒxÉé]õ <x¥Éäb÷ ´ÉÆ¶ÉÉå EòÉ
Ê¡òxÉÉä]õÉ<Ë{ÉMÉ" Eäò Ê±ÉB ̧ Éä¹ ö̀ ̈ ÉÉèÊJÉEò |ÉºiÉÖÊiÉEò®úhÉ {ÉÖ®úºEòÉ®ú ºÉä ºÉ¨¨ÉÉÊxÉiÉ
ÊEòªÉÉ MÉªÉÉ*

ÊxÉªÉÖÊHò
1. ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ EòÒiÉÇxÉÉ =¨ÉÉ{ÉÊiÉ xÉä 2 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä ´ÉèYÉÉÊxÉEò ({ÉÉnù{É ®úÉäMÉ

Ê´ÉYÉÉxÉ) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú  OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

2. ¸ÉÒ VÉªÉ|ÉEòÉ¶É Ê¤ÉºÉäxÉ xÉä 26 VÉÖ±ÉÉ<Ç 2018 EòÉä ́ ÉèYÉÉÊxÉEò (EÞòÊ¹É +lÉÇ¶ÉÉºjÉ)
ºÉÖ̧ ÉÒ Ê½þ̈ ÉÉxÉÒ Ê|ÉªÉÉ (EÞòÊ¹É ºÉÚI¨ÉVÉÒ´É Ê´ÉYÉÉxÉ) iÉlÉÉ ºÉÖ̧ ÉÒ ºÉÖÊ|ÉªÉÉ Ê|ÉªÉnùÌ¶ÉxÉÒ
(EÞòÊ¹É ºÉÆ®úSÉxÉÉ B´ÉÆ |ÉºÉÆºEò®úhÉ +ÉÊ¦ÉªÉÉÆÊjÉEòÒ) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú
OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

3. ¸É Ò¨ Éi É Ò ÊºÉ ÊEò¨ É É ä x É Ò ¤ É¯ û+É xÉ ä  26 VÉ Ö± É É< Ç 2018 EòÉ ä
+É®ú+É®úB±É+É®ú+É®úBºÉ, MÉä¯û+É ¨Éå iÉEòxÉÒEòÒ +ÊvÉEòÉ®úÒ Eäò {Énù {É®ú
+{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú  OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*.

4. b÷Éì ºÉÖvÉÉ¨ÉªÉ ¨ÉÆb÷±É xÉä 20 +MÉºiÉ 2018 EòÉä |ÉvÉÉxÉ ´ÉèYÉÉÊxÉEò ({ÉÉnù{É
®úÉäMÉ Ê´ÉYÉÉxÉ) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú  OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

5. ¸ÉÒ BEòÉ©É EòÉxÉxÉ |ÉvÉÉxÉ, ̧ ÉÒ näù¤ÉEòÉÆiÉ xÉÉªÉEò, ̧ ÉÒ VÉÒiÉåpù ºÉäxÉÉ{ÉÊiÉ iÉlÉÉ
¸ÉÒ vÉ¨Éçpù ¤É®úÉ±É xÉä 4 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ
ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

6. ¸ÉÒ VÉÒiÉåpù EÖò¨ÉÉ®ú xÉä 4 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (EÆò{ªÉÚ]õ®ú)
Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

7. ¸ÉÒ ºÉÖ¶ÉÉÆiÉ EÖò¨ÉÉ®ú ̈ É½þÉ{ÉÉjÉ xÉä 5 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(|ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

8. ¸ÉÒ ºÉ®úiÉ SÉÆpù ºÉÉ½Öþ xÉä 6
ÊºÉiÉ Æ ¤ É® ú 2018 EòÉ ä
iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ
ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú
+{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ
ÊEòªÉÉ*

9. ¸ÉÒ ºÉÖªÉÇ |ÉºÉÉnù ±ÉåEòÉ xÉä
6 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä
i ÉEòx É ÒEò Ò ºÉ½ þ É ª ÉEò
(¨ÉèEäòÊxÉEò±É <ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ)
Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú
OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

Institute Seminar
1. Shri Pradeep Kumar, Ramky Environment Engineer

Ltd., delivered a lecture on ‘Safe Disposal of Waste’
on 18 August 2018.

2. Shri SK Das delivered a lecture on ‘Pension and
Retirement Benefits’ on 18 August 2018.

Award and Recognition
1. Mr. Manish Chourasia, Technical Officer, received

Best-Oral Presentation Award on the phenotyping of
recombinant inbred lines (RIL) population of upland
rice under stress and non-stress conditions for grain
yield and drought tolerance in 2nd National
Conference on Doubling Farmers Income for
Sustainable & Harmonious Agriculture DISHA-2018.

Appointment
1. Mrs. Keerthana Umapathy joined as Scientist (Plant

Pathology) on 2 July 2018.
2. Shri Jayaprakash Bisen (Agril. Economics), Ms.

Himani Priya (Agril. Microbiology) and Ms. Supriya
Priyadarsani (Agril. Structure & Process Engineering)
joined as Scientists on 26 July 2018.

3. Smt. Sikimoni Baruah joined as Technical Officer at
RRLRRS, Gerua on 26 July 2018.

4. Dr. Sudhamoy Mondal joined as Principal Scientist
(Plant Pathology) on 20 August 2018.

5. Shri Ekamra Kanan Pradhan, Shri Debakanta Nayak,
Shri Jeetendra Senapaty and Shri Dharmendra Baral
joined as Technical Assistant (Farm Assistant) on 4
September 2018.

6. Shri Jitendra Kumar joined as Technical Assistant
(Computer) on 4 September 2018.

7. Shri Susanta Kumar Mahapatra joined as Technical
Assistant (Farm
Assistant) on 5
September 2018.
8. Shri Sarat
Chandra Sahoo joined
as Technical Assistant
(Farm Assistant) on 6
September 2018.
9. Shri Surya
Prasad Lenka joined
as Technical Assistant
(Mechanical Engineer)
on 6 September 2018.
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10. Ms. Baneeta Mishra, Ms. Mamata Meena, Shri
Debabrata Samal and Shri Sagar Banerjee joined as
Technical Assistants (Farm Assistant) on 7 September
2018.

11. Shri Biswaranjan Behera and Shri Arnab Malik joined
as Technical Assistant (Farm Assistant) on 10
September 2018.

12. Shri Punyaloka Samantaray joined as Technical
Assistant (Civil Engineer) on 10 September 2018.

13. Shri Harmohan Pradhan joined as Technical Assistant
(Farm Assistant) on 11 September 2018.

14. Shri Abinash Parida joined as Technical Assistant
(Engineering Instrument) on 14 September 2018.

15. Shri E Venkat Ramaiah joined as Technical Assistant
(Farm Assistant) on 14 September 2018.

16. Shri Dharm Raj Meena and Shri Abhisek Meena
joined as Technical Assistant (Farm Assistant) on 17
September 2018.

17. Ms. Saloni Baskey joined as Technical Assistant (Farm
Assistant) on 20 September 2018.

18. Shri Satyabrata Mohanty joined as Technical
Assistant (Electrical Engineer) on 25 September 2018.

19. Shri Arabinda Mohanty joined as Technical Assistant
(Farm Assistant) on 26 September 2018.

20. Shri Gaban Mandi joined as Technical Assistant
(Farm Assistant) on 28 September 2018.

Retirement
1. Smt. Deba Dei, SSS retired on 30 September 2018.

10 ºÉÖ¸ÉÒ ¤ÉxÉÒiÉÉ Ê¨É¸É, ºÉÖ¸ÉÒ ¨É¨ÉiÉÉ ¨ÉÒhÉÉ, ¸ÉÒ näù¤ÉµÉiÉ ºÉÉ¨É±É iÉlÉÉ ¸ÉÒ
ºÉÉMÉ®ú ¤ÉxÉVÉÔ xÉä 7 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ
ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

11. ¸ÉÒ Ê´É·É®ÆúVÉ®ú ¤Éä½äþ®úÉ iÉlÉÉ ¸ÉÒ +hÉÇ¤É ¨ÉÊ±ÉEò xÉä 10 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä
iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ
ÊEòªÉÉ*

12. ¸ÉÒ {ÉÖhªÉ¶±ÉÉäEò ºÉÉÆ¨ÉiÉ®úÉªÉ xÉä 10 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(ÊºÉÊ´É±É <ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

13. ¸ÉÒ ½þ®ú¨ÉÉä½þxÉ |ÉvÉÉxÉ xÉä 11 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(|ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

14. ¸ÉÒ +Ê¤ÉxÉÉ¶É {ÉÊ®úb÷É xÉä 14 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(<ÆVÉÒÊxÉªÉË®úMÉ <xºÉ]Øõ¨Éå]õ) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

15. ¸ÉÒ <Ç ́ ÉåEò]õ ®ú¨ÉèªÉÉ xÉä 14 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ
ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

16. ¸ÉÒ vÉ¨ÉÇ®úÉVÉ ¨ÉÒhÉÉ iÉlÉÉ ¸ÉÒ +Ê¦É¹ÉäEò ¨ÉÒhÉÉ xÉä 17 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä
iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ
ÊEòªÉÉ*

17. ºÉÖ¸ÉÒ ºÉÉ±ÉÉäxÉÒ ¤ÉÉºEòÒ xÉä 20 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(|ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

18. ¸ÉÒ ºÉiªÉµÉiÉ ¨É½þÉÆiÉÒ xÉä 25 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(<±ÉèÎC]ÅõEò±É <ÆVÉÒÊxÉªÉ®ú) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

19. ¸ÉÒ +®úË¤Énù ¨É½þÉÆiÉÒ xÉä 26 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò
(|ÉIÉäjÉ ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

20. ¸ÉÒ MÉ¤ÉxÉ ¨ÉÉÆb÷Ò xÉä 28 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä iÉEòxÉÒEòÒ ºÉ½þÉªÉEò (|ÉIÉäjÉ
ºÉ½þÉªÉEò) Eäò {Énù {É®ú +{ÉxÉÉ EòÉªÉÇ¦ÉÉ®ú OÉ½þhÉ ÊEòªÉÉ*

ºÉä´ÉÉÊxÉ´ÉÞÊkÉ
1. ¸ÉÒ¨ÉiÉÒ näù¤ÉÉ näù<Ç. EÖò¶É±É ºÉ½þªÉÉäMÉÒ Eò¨ÉÇSÉÉ®úÒ 30 ÊºÉiÉÆ¤É®ú 2018 EòÉä

ºÉä́ ÉÉÊxÉ´ÉÞkÉ ½Öþ<Ç*

Smt. Deba Dei, SSS with staff
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ªÉÖ´ÉÉ+Éå EòÉä EÞòÊ¹É EòÒ +Éä®ú +ÉEòÌ¹ÉiÉ Eò®úxÉä iÉlÉÉ
EÞòÊ¹É EòÉä {ÉÖxÉVÉÔÊ´ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ EòÉä

¨ÉÖJªÉvÉÉ®úÉ ¨Éå ±ÉÉxÉÉ ½þÉäMÉÉ

¦ÉÉ®úiÉ EòÒ JÉÉt, {ÉÉä¹ÉhÉ +Éè®ú +ÉVÉÒÊ´ÉEòÉ ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úxÉä Eäò
Ê±ÉB EÞòÊ¹É ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ* <ºÉ¨Éå +ÉvÉÒ ºÉä +ÊvÉEò VÉxÉºÉÆJªÉÉ +Éè®ú nùÉä-
ÊiÉ½þÉ<Ç EòÉªÉÇ¤É±É ®úÉäVÉMÉÉ®ú |ÉÉ{iÉ Eò®úiÉä ½éþ* Eò<Ç =tÉäMÉ EòSSÉä ̈ ÉÉ±É Eäò Ê±ÉB
EÞòÊ¹É {É®ú ÊxÉ¦ÉÇ®ú ½éþ* +xªÉ +ÉÌlÉEò IÉäjÉÉå Eäò ºÉÉlÉ EÞòÊ¹É Eäò ºÉÆ¤ÉÆvÉÉå Eäò
EòÉ®úhÉ, näù¶É EòÒ ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +lÉÇ´ªÉ´ÉºlÉÉ {É®ú EÞòÊ¹É EòÉ Eò<Ç MÉÖxÉÉ |É¦ÉÉ´É {Éc÷iÉÉ
½èþ* ½þÉ±É Eäò ´É¹ÉÉç ¨Éå ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EÞòÊ¹É xÉä ¦ÉÉ®úiÉ EòÉä JÉÉt +¦ÉÉ´É näù¶É ºÉä
{ÉªÉÉÇ{iÉ JÉÉt ºÉÆ{ÉzÉ näù¶É ¨Éå {ÉÊ®ú´ÉÌiÉiÉ Eò®ú BEò ¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ |ÉMÉÊiÉ EòÒ ½èþ*
ËEòiÉÖ ´ÉiÉÇ¨ÉÉxÉ <ºÉä +{ÉªÉÉÇ{iÉ ¶ÉÖrù ¤ÉÖ+É<Ç IÉäjÉ, ¦ÉÚÊ¨É EòÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ Eäò
Ê¤ÉMÉc÷xÉä, |ÉÊiÉ ́ ªÉÊHò ¦ÉÚÊ¨É EòÒ ={É±É¤vÉiÉÉ ̈ Éå Eò¨ÉÒ +Éè®ú VÉ±É´ÉÉªÉÖ {ÉÊ®ú´ÉiÉÇxÉ
EòÒ SÉÖxÉÉèÊiÉªÉÉå EòÉ ºÉÉ¨ÉxÉÉ Eò®úxÉÉ {Éc÷ ®ú½þÉ ½èþ* ¦ÉÉ®úiÉ ´É¹ÉÇ 2050 iÉEò
ºÉ´ÉÉÇÊvÉEò +É¤ÉÉnùÒ ´ÉÉ±ÉÉ näù¶É ½þÉä VÉÉBMÉÉ +Éè®ú iÉ¤É ºÉ¤ÉºÉä ¤Éc÷Ò EÖò{ÉÉäÊ¹ÉiÉ
VÉxÉºÉÆJªÉÉ ºÉÊ½þiÉ ºÉ¦ÉÒ Eäò Ê±ÉB JÉÉt ºÉÖ®úIÉÉ ºÉÖÊxÉÎ¶SÉiÉ Eò®úxÉä EòÉ +Eò±{ÉxÉÒªÉ
SÉÖxÉÉèiÉÒ{ÉÚhÉÇ EòÉªÉÇ ½þ¨ÉÉ®äú ºÉÉ¨ÉxÉä ½þÉäMÉÉ*

®úÉ¹]Åõ Eäò Ê´ÉEòÉºÉ ̈ Éå ªÉÖ´ÉÉ |ÉÉlÉÊ¨ÉEò ̈ ÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ½éþ* ́ Éä ®úSÉxÉÉi¨ÉEò
+Éè®ú =¦É®úiÉÒ SÉÖxÉÉèÊiÉªÉÉå ºÉä ÊxÉ{É]õxÉä ¨Éå ºÉIÉ¨É ½éþ* ±ÉäÊEòxÉ Eò¨É +ÉªÉ,
ºÉÆ¤Érù VÉÉäÊJÉ¨É iÉlÉÉ VÉÒ´ÉxÉ EòÒ JÉ®úÉ¤É MÉÖhÉ´ÉkÉÉ Eäò EòÉ®úhÉ +ÊvÉEòÉÆ¶É
ªÉÖ´ÉÉ EÞòÊ¹É EòÉä BEò {Éä¶Éä ̈ Éå °ü{É ̈ Éå xÉ½þÓ ±ÉäxÉÉ SÉÉ½þiÉä ½éþ* ¦ÉÉ®úiÉ Eäò ½þÊ®úiÉ
GòÉÆÊiÉ Eäò VÉxÉEò |ÉÉä¡äòºÉ®ú B¨É.BºÉ.º´ÉÉ¨ÉÒxÉÉlÉxÉ xÉä Eò½þÉ lÉÉ ÊEò "+ÉÌlÉEò
°ü{É ºÉä ±ÉÉ¦É|Énù +Éè®ú ¤ÉÉèÊrùEò °ü{É ºÉä ºÉÆiÉÉä¹ÉVÉxÉEò ½þÉäxÉä {É®ú ½þÒ ªÉÖ´ÉÉ+Éå
EòÉä EÞòÊ¹É EòÒ +Éä®ú +ÉEòÌ¹ÉiÉ ÊEòªÉÉ VÉÉ ºÉEòiÉÉ ½èþ +Éè®ú ´Éä <ºÉ {Éä¶Éä ¨Éå
EòÉªÉ¨É ®ú½þ ºÉEòiÉä ½éþ"* ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EÞòÊ¹É EòÉä {ÉÖxÉVÉÔÊ´ÉiÉ Eò®úxÉä B´ÉÆ B´ÉÆ
EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ EòÉä ÊxÉ¨xÉÊ±ÉÊJÉiÉ ÊºÉrùÉÆiÉÉå ºÉÊ½þiÉ ¨ÉÖJªÉvÉÉ®úÉ ¨Éå ±ÉÉªÉÉ VÉÉ
ºÉEòiÉÉ ½èþ:

EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ¨Éå ºÉ¦ÉÒ EòÉä ¶ÉÉÊ¨É±É ÊEòªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB: ÊEòºÉÉxÉÉå EòÉä
UôÉäc÷ ÊnùªÉÉ VÉÉB iÉÉä <ºÉEòÒ |ÉEÞòÊiÉ +Éè®ú ¨É½þi´É Eäò EòÉ®úhÉ EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ½þ¨ÉÉ®äú
ºÉ¨ÉÉVÉ ¨Éå ÊEòºÉÒ BEò ºÉ¨ÉÚ½þ iÉEò ºÉÒÊ¨ÉiÉ xÉ½þÓ ®ú½þ ºÉEòiÉÒ ½èþ* ºÉ®úEòÉ®ú,
=tÉäMÉ, ¨ÉÒÊb÷ªÉÉ, ¶ÉèÊIÉEò ºÉÆºlÉÉxÉ, ºÉÉ¨ÉÖnùÉÊªÉEò ºÉ¨ÉÚ½þ ºÉä ±ÉäEò®ú ´ªÉÊHò iÉEò
<ºÉ¨Éå ¶ÉÉÊ¨É±É ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB*

Mainstreaming Agri-Education
to Attract Youth and Revitalize

Agriculture

Agriculture is crucial for ensuring food, nutrition and
livelihood security of India. It engages more than half of
the population and two-third of the workforce in gainful
employment. Several industries depend on agriculture
for raw materials. On account of its close linkages with
other economic sectors, agricultural sector has a
multiplier effect on the entire economy of the country. In
recent years Indian agriculture has made a significant
progress transforming India from a food-shortage, ‘ship-
to-mouth’ country to food sufficient to food surplus
nation. However, currently it faces the challenges of
stagnating net sown area, deterioration of land quality,
reduction in per capita land availability and climate
change. India has the unenviable task of ensuring food
security for being the most populous country in 2050 with
one of the largest malnourished populations.

Youth are the primary human resource of nation
development. They are creative and capable of handling
emerging challenges. But, majority of youth do not want
to take up agriculture as a profession, because of low
income, associated risk and poor quality of life. Father of
India’s Green Revolution, Prof. MS Swaminathan said “the
youth can be attracted to and retained in farming only if it
becomes economically rewarding and intellectually
satisfying”. To encourage, attract and retain youth; and
revitalize Indian agriculture, the agri-education (Ag-Ed)
should be mainstreamed with the following principles:

Ag-Ed should involve everyone: Because of its very
nature and importance, agriculture education cannot be
confined to any one group in our society, let alone
farmers. Everyone from government, industry, media,
educational institutions, community groups to the level
of the individual should be involved in it.

From Director's Desk
ÊxÉnäù¶ÉEò EòÒ Eò±É¨É ºÉä
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+É¶ÉÖiÉÉä¹É EÖò¨ÉÉ®ú ÊiÉ´ÉÉ®úÒ
ºÉÆEò±ÉxÉ: ºÉÆvªÉÉ ®úÉxÉÒ nù±ÉÉ±É
Ë½þnùÒ +xÉÖ´ÉÉn: ¤ÉÒ Eäò ¨É½þÉÆiÉÒ
¡òÉä]õÉäOÉè¡ò: {ÉÒ Eò®ú B´ÉÆ ¤ÉÒ ¤Éä½äþ®úÉ
|ÉÉ°ü{É: BºÉ Eäò ÊºÉx½þÉ

Ag-Ed should be continuous: As we develop and apply
better technologies, the ability of farmers and scientists to
respond effectively also improves. Therefore, it is essential
to continue educating for enhanced productivity in the face
of emerging challenges of agriculture.

Ag-Ed should be holistic and about connections :
In order to address emerging challenges in agriculture,
we need people who think broadly and who understand
systems, connections, patterns and causes.

Ag-Ed should be practical : Ag-Ed should lead to
actions, which result in better understanding of the
problems and implementable actions. This is ultimate
yardstick to measure the effectiveness of Ag-Ed.

Ag-Ed should be in harmony with environmental,
social and economic goals : Ag-Ed should provide people
knowledge, understanding and capacity to influence
mainstream society in a way, which progresses along with
environmental, social and economic objectives.

The basic aim of education is to inculcate among the
students and other stakeholders a sense of responsibility
and awareness to develop skills by means of which they
can bring about a change towards agriculture. To realize
the above principles, several Government and Non-
Government organizations have taken commendable
initiatives in promoting Ag-Ed in the country. Such
initiatives are critical and should be upscaled, monitored
and evaluated to attract youth and revitalize Indian
agriculture.

EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ºÉiÉiÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB: VÉèºÉÉ ÊEò ½þ¨É ¤Éä½þiÉ®ú iÉEòxÉÒEòÉå EòÉä
Ê´ÉEòÊºÉiÉ +Éè®ú ±ÉÉMÉÚ Eò®úiÉä ½éþ, ÊEòºÉÉxÉÉå +Éè®ú ´ÉèYÉÉÊxÉEòÉå EòÉä |É¦ÉÉ´ÉÒ fÆøMÉ ºÉä
|ÉÊiÉÊGòªÉÉ Eò®úxÉä EòÒ IÉ¨ÉiÉÉ ̈ Éå ¦ÉÒ ºÉÖvÉÉ®ú ½þÉäiÉÉ ½èþ* <ºÉÊ±ÉB EÞòÊ¹É EòÒ =¦É®úiÉÒ
SÉÖxÉÉèÊiÉªÉÉå Eäò ºÉÉ¨ÉxÉä =zÉiÉ =i{ÉÉnùEòiÉÉ Eäò Ê±ÉB Ê¶ÉÊIÉiÉ Eò®úxÉÉ B´ÉÆ VÉÉ®úÒ
®úJÉxÉÉ +É´É¶ªÉEò ½èþ*

EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ºÉ¨ÉOÉiÉÉ +Éè®ú EòxÉäC¶ÉxÉ Eäò ¤ÉÉ®åú ¨Éå ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB: EÞòÊ¹É ¨Éå
=¦É®úiÉÒ SÉÖxÉÉèÊiÉªÉÉå EòÉä nÚù®ú Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ½þ¨Éå BäºÉä ±ÉÉäMÉÉå EòÒ +É´É¶ªÉEòiÉÉ ½èþ
VÉÉä ́ ªÉÉ{ÉEò °ü{É ºÉä ºÉÉäSÉiÉä ½éþ +Éè®ú VÉÉä ÊºÉº]õ¨É, EòxÉäC¶ÉxÉ, {Éè]õxÉÇ +Éè®ú EòÉ®úhÉÉå
EòÉ ºÉ¨ÉZÉiÉä ½éþ*

EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ´ªÉÉ´É½þÉÊ®úEò ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB: EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ºÉä EòÉªÉÇ +´ÉºÉ®ú
=i{ÉzÉ ½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB ÊVÉºÉEäò {ÉÊ®úhÉÉ¨Éº´É°ü{É ºÉ¨ÉºªÉÉ+Éå +Éè®ú EòÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ
ªÉÉäMªÉ EòÉªÉÉç EòÒ ¤Éä½þiÉ®ú ºÉ¨ÉZÉ ½þÉä ºÉEòiÉÒ ½èþ* EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ EòÒ |É¦ÉÉ´É¶ÉÒ±ÉiÉÉ
EòÉä ¨ÉÉ{ÉxÉä Eäò Ê±ÉB ªÉ½þ +ÆÊiÉ¨É {ÉÚ´ÉÉÇxÉÖ¨ÉÉxÉ ½èþ*

EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ {ÉªÉÉḈ É®úhÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +Éè®ú +ÉÌlÉEò ±ÉIªÉÉå Eäò +xÉÖ°ü{É
½þÉäxÉÉ SÉÉÊ½þB: EÞòÊ¹É Ê¶ÉIÉÉ ±ÉÉäMÉÉå EòÉä BEò iÉ®ú½þ ºÉä ºÉ¨ÉÉVÉ Eäò ¨ÉÖJªÉvÉÉ®úÉ EòÉä
|É¦ÉÉÊ´ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB YÉÉxÉ, ºÉ¨ÉZÉ +Éä®ú IÉ¨ÉiÉÉ |ÉnùÉxÉ Eò®úiÉÉ ½èþ VÉÉä
{ÉªÉÉÇ´É®úhÉ, ºÉÉ¨ÉÉÊVÉEò +Éè®ú +ÉÌlÉEò =qäù¶ªÉÉå Eäò ºÉÉlÉ +ÉMÉä ¤ÉgøiÉÉ ½èþ*

Ê¶ÉIÉÉ EòÉ ¨ÉÚ±É =qäù¶ªÉ UôÉjÉÉå +Éè®ú +xªÉ Ê½þiÉvÉÉ®úEòÉå Eäò ¤ÉÒSÉ EòÉè¶É±É
Ê´ÉEòÊºÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB ÊVÉ¨¨ÉänùÉ®úÒ +Éè®ú VÉÉMÉ°üEòiÉÉ EòÒ ¦ÉÉ´ÉxÉÉ {ÉènùÉ Eò®úxÉÉ
½èþ ÊVÉºÉºÉä ´Éä EÞòÊ¹É Eäò |ÉÊiÉ ¤Énù±ÉÉ´É ±ÉÉ ºÉEäò* ={É®úÉäHò ÊºÉrùÉÆiÉÉå EòÉä ºÉÉEòÉ®ú
Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB Eò<Ç ºÉ®úEòÉ®úÒ +Éè®ú MÉè®ú-ºÉ®úEòÉ®úÒ ºÉÆMÉ`öxÉÉå xÉä näù¶É ¨Éå EÞòÊ¹É
Ê¶ÉIÉÉ EòÉä ¤ÉgøÉ´ÉÉ näùxÉä Eäò Ê±ÉB ºÉ®úÉ½þxÉÒªÉ {É½þ±É EòÒ ½èþ* <ºÉ iÉ®ú½þ EòÒ {É½þ±É
¨É½þi´É{ÉÚhÉÇ ½èþ +Éè®ú ªÉÖ´ÉÉ+Éå EòÉä +ÉEòÌ¹ÉiÉ Eò®úxÉä +Éè®ú ¦ÉÉ®úiÉÒªÉ EÞòÊ¹É EòÉä
{ÉÖxÉVÉÔÊ´ÉiÉ Eò®úxÉä Eäò Ê±ÉB <xÉEòÉ +tiÉxÉ, ÊxÉMÉ®úÉxÉÒ +Éè®ú ¨ÉÚ±ªÉÉÆEòxÉ ÊEòªÉÉ
VÉÉxÉÉ SÉÉÊ½þB*


